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Nota del Secretario General

El Secretario General tiene el honor de transmitir a los miembros de la
Asamblea General el informe periódico que se acompaña, relativo al período
comprendido entre el 1º de enero y el 31 de marzo de 1995, y que le fue
presentado de conformidad con los párrafos 5 , 6 y 7 de la resolución 49/36 A,
de 9 de diciembre de 1994, por el Comité Especial encargado de investigar las
prácticas israelíes que afectan a los derechos humanos del pueblo palestino y
otros habitantes árabes de los territorios ocupados.
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CARTA DE ENVÍO

23 de mayo de 1995

Excelentísimo Señor:

El Comité Especial encargado de investigar las prácticas israelíes que
afectan a los derechos humanos del pueblo palestino y otros habitantes árabes de
los territorios ocupados tiene el honor de adjuntar, de conformidad con los
párrafos 5 , 6 y 7 de la resolución 49/36 A de la Asamblea General, de 9 de
diciembre de 1994, un informe periódico en el que se actualiza la información
contenida en el informe periódico que la Asamblea aprobó y presentó a Vuestra
Excelencia el 24 de marzo de 1995 (A/50/170). El presente informe se ha
preparado a fin de señalar a su atenció n y a la de la Asamblea General,
información actualizada sobre la situación de los derechos humanos en los
territorios ocupados.

El presente informe abarca el período comprendido entre el 1º de enero y
el 31 de marzo de 1995. Se basa en información escrita obtenida de diversas
fuentes, de la que el Comité Especial ha escogido los pasajes y resúmenes
pertinentes consignados en el informe.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades
de mi consideración más distinguida.

(Firmado ) Herman Leonard de SILVA
Presidente del Comité Especial encargado
de investigar las prácticas israelíes
que afectan a los derechos humanos del
pueblo palestino y otros habitantes

árabes de los territorios ocupados

Excelentísimo Señor
Boutros Boutros-Ghali
Secretario General de las Naciones Unidas
Nueva York
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I. INTRODUCCIÓN

1. En su resolución 49/36 A, de 9 de diciembre de 1994, la Asamblea General:

"5. Pide al Comité Especial que, a la espera de la pronta terminación
de la ocupación israelí, continúe investigando la política y las prácticas
israelíes en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, y en los
demás territorios árabes ocupados por Israel desde 1967, celebre consultas,
según proceda, con el Comité Internacional de la Cruz Roja, con arreglo a
su reglamentación, a fin de velar por que se salvaguarden el bienestar y
los derechos humanos de los pueblos de los territorios ocupados, y presente
informes al Secretario General tan pronto como sea posible y posteriormente
cada vez que sea necesario;

6. Pide también al Comité Especial que presente regularmente
informes periódicos al Secretario General sobre la situación imperante en
el territorio palestino ocupado;

7. Pide además al Comité Especial que continúe investigando el trato
de los detenidos en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, y
en los demás territorios árabes ocupados por Israel desde 1967."

2. El Comité Especial continuó sus trabajos de conformidad con su reglamento,
que figura en el primer informe que presentó al Secretario General, y celebró la
segunda de su serie de sesiones del 12 al 23 de mayo de 1995 en Ginebra,
El Cairo, Ammán y Damasco. El Sr. Herman Leonard de Silva (Sri Lanka) continuó
desempeñando el cargo de Presidente. También asistieron a las sesiones el
Sr. Ibra Deguène Ka (Senegal) y el Sr. Dato’ Abdul Majid Mohamed (Malasia).

3. En la sección II del presente informe se describe la situación imperante en
los territorios árabes ocupados por Israel en la medida en que afecta a los
derechos humanos de la población civil. La información que figura en el informe
se basa en información escrita recibida por el Comité Especial durante el
período comprendido entre el 1º de enero y el 31 de marzo de 1995. El Comité
Especial ha seguido día a día la situación en los territorios ocupados por
conducto de la información que aparece en la prensa israelí y en los periódicos
publicados en árabe en los territorios ocupados. También ha examinado diversas
comunicaciones e informes recibidos de gobiernos, organizaciones y particulares
relativos al período que abarca el presente informe.

4. Los nombres geográficos y la terminología que se utilizan en el presente
informe reflejan el uso de las fuentes originales y no representan la expresión
de opinión alguna por parte del Comité Especial ni de la Secretaría de las
Naciones Unidas.
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II. INFORMACIÓN RECIBIDA POR EL COMITÉ ESPECIAL

A. Situación general

1. Acontecimientos generales y declaraciones de política

5. El 1º de enero de 1995, el General de División Amnon Shahak sustituyó al
Teniente General Ehud Barak y se convirtió así en el vigésimo quinto Jefe del
Estado Mayor de las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI). Amnon Shahak será
ascendido a Teniente General. (Jerusalem Post , 1º de enero de 1995)

6. El 2 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin anunció que en lo
sucesivo el Consejo de Ministros en pleno examinarían los planes nuevos de
ampliación de los asentamientos. El Sr. Rabin declaró también que a partir de
entonces para efectuar nuevas obras o expropiar tierras en la Ribera Occidental
sería necesario contar con la aprobación del Consejo de Ministros en pleno, tras
debatir el caso en el Comité de Excepciones, que es el que autoriza las obras
relacionadas con los asentamientos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero
de 1995)

7. El 3 de enero de 1995, se informó de que, en una reunión del Alto Comité de
Enlace celebrada en El Cairo, Israel y la Autoridad Palestina habían
intercambiado sendas listas con numerosas violaciones de los Acuerdos de Oslo y
El Cairo. Según los palestinos, las violaciones más graves habían sido las
siguientes:

a) Se había aplazado la aplicación de los Acuerdos Provisionales, en
particular la celebración de las elecciones y el redespliegue de los soldados de
las FDI fuera de los centros de población árabes como preparación para las
elecciones y se había retrasado la transferencia de poderes de la Administración
Civil a la Autoridad Palestina, excepto en cinco zonas a las que se había
concedido la autonomía rápidamente;

b) Habían proseguido las actividades de asentamiento, especialmente en
torno a Jerusalén, y las expropiaciones de tierras de palestinos en la Ribera
Occidental;

c) No se había puesto en libertad a más presos palestinos y se había
rechazado toda negociación al respecto. No se había cumplido la promesa hecha
tras la firma del Acuerdo de El Cairo de poner en libertad inmediatamente a
5.000 presos;

d) Se habían producido alternativamente cierres con distinto grado de
rigidez en la Ribera Occidental y la Faja de Gaza. También se habían impuesto
restricciones a la libertad de circulación de los palestinos en la Ribera
Occidental y entre las zonas autónomas y la Ribera Occidental, entre otras
cosas, levantando 13 nuevas barreras en caminos próximos a Jericó;

e) Se habían registrado arrestos de palestinos de las zonas autónomas.

El Ministro de Administración Local de la Autoridad Palestina y delegado del
Alto Comité de Enlace, Sr. Saeb Erekat, declaró que la lista no era exhaustiva.
La lista de violaciones presentada por Israel se refería principalmente a que la
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Autoridad Palestina no había hecho respetar el orden público y no había tomado
medidas con respecto a las actividades "terroristas". (Ha’aretz , 2 y 3 de enero
de 1995)

8. El 3 de enero de 1995, Ephraim Sneh, Ministro de Salud, reveló que existían
unidades especiales encargadas de localizar y eliminar a células terroristas
antes de que organizaran misiones contra los israelíes. (Jerusalem Post , 4 de
enero de 1995)

9. El 3 de enero de 1995, la agencia de prensa Itim informó de que unos
20 activistas de Hamas habían sido arrestados durante la ofensiva ininterrumpida
de las FDI. (Jerusalem Post , 4 de enero de 1995)

10. El 4 de enero de 1995, se notificó que las relaciones entre las FDI y la
Policía de Fronteras y la policía palestina en la Faja de Gaza se habían
caracterizado por la falta de cooperación, las sospechas mutuas y el temor a
enfrentamientos diarios casi desde la llegada de la policía palestina a esa
zona. Se informó de decenas de incidentes, caracterizados por actos de
violencia física, insultos e incluso empleo de armas. Según fuentes de los
servicios de seguridad, se preveía un aumento de la tensión entre la policía
palestina y las FDI a consecuencia del incidente del 2 de enero, en el que
habían resultado muertos tres policías palestinos. (Ha’aretz , 4 de enero
de 1995)

11. El 6 de enero de 1995, el General de División Shaul Mofaz declaró que en
las últimas semanas se había disparado repetidamente desde la zona autónoma
hacia las zonas situadas dentro de la Línea Verde. Mofaz indicó que las células
"terroristas" se habían aproximado hasta una distancia de entre 500 y 600 metros
de la valla que determina la Línea Verde y habían disparado contra los soldados
de las FDI apostados en la Línea. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de enero
de 1995)

12. El 8 de enero de 1995, se informó de que fuentes de los servicios de
seguridad habían indicado que creían que cuatro células "terroristas" estaban
actuando en la Ribera Occidental, al parecer las más peligrosas de ellas en
Hebrón y Kalkiliya. (Ha’aretz , 8 de enero de 1995)

13. El 9 de enero de 1995, Shimon Peres, Ministro de Relaciones Exteriores,
dijo a Yasser Arafat, Presidente de la Organización de Liberación de Palestina
(OLP), en una reunión que se celebró en Erez, que Israel comunicaría a la
Autoridad Palestina cada caso de confiscación de tierras para la construcción de
caminos de circunvalación en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 10 de enero
de 1995)

14. El 9 de enero de 1995, se informó de que, de acuerdo con una encuesta de
opinión realizada a finales de diciembre por el Centro de Investigaciones y
Estudios sobre Palestina de Naplusa, el 21% de los palestinos de la Ribera
Occidental y la Faja de Gaza estaban a favor de una interrupción total de las
conversaciones de paz con Israel y un 31% era partidario de que se suspendieran
las conversaciones hasta que Israel cumpliera lo estipulado en el Acuerdo de
Oslo. Sólo un 39% de los entrevistados habían dicho que los dirigentes
palestinos debían proseguir las negociaciones con Israel en las condiciones
actuales. (Ha’aretz , 9 de enero de 1995)
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15. Los días 9 y 10 de enero de 1995, se informó de que Israel había accedido a
reconocer los pasaportes que expidiera la Autoridad Palestina. Además, Israel
había señalado que los hombres mayores de 50 años, las mujeres mayores de 30 y
los niños menores de 10 de la Faja de Gaza podrían desplazarse libremente entre
Gaza y Jericó y entre Gaza y el resto de la Ribera Occidental (el llamado
corredor de seguridad) sin necesidad de permisos para entrar en Israel. También
se autorizaría a 15 miembros de la Autoridad Palestina, a personalidades
invitada s y a empleados de las Naciones Unidas a utilizar ese corredor (véase:
"Imposición de toques de queda y cierre de zonas", 22 de enero de 1995).
(Ha’aretz , 9 y 10 de enero de 1995)

16. El 9 de enero de 1995, en un informe preparado por el movimiento israelí
Paz Ahora, se reveló que se habían presentado a la Administración Civil israelí
planes para ampliar los asentamientos de la Ribera Occidental después de la
firma de la Declaración de Principios del 13 de septiembre de 1993. Tzali
Reshef, activista de Paz Ahora, señaló que aparentemente el objetivo de esas
construcciones era crear un bloque demográfico judío (alrededor de Jerusalén
oriental) desde el cruce de Kasem, cerca de Belén, hasta el asentamiento de
Givat Ze’ev, cerca de Ramallah. (The Jerusalem Times , 13 de enero de 1995)

17. El 10 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin reiteró la
adhesión del Gobierno de Israel a un Jerusalén unido, capital eterna del Estado
de Israel. Posteriormente, el Sr. Rabin declaró que esa adhesión se refería a
la ciudad de Jerusalén con sus fronteras actuales y no necesariamente a un
"Gran Jerusalén", que incluyera a los asentamientos vecinos. Entretanto, el
Ministro de la Vivienda, Binyamin Ben Eliezer, dijo que estaba previsto
construir 30.000 viviendas en las zonas oriental y occidental de Jerusalén
durante los cinco o seis años siguientes. (Ha’aretz , Jerusalem Post,
11 de enero de 1995)

18. El 10 de enero de 1995, el representante de la OLP ante las Naciones Unidas
envió una carta oficial al Secretario General de las Naciones Unidas, en la que
pedía que el Consejo de Seguridad abordara urgentemente la cuestión de los
asentamientos ilegales y adoptara las medidas necesarias para poner fin a la
amenaza que representaban para el proceso de paz. El Embajador de Israel ante
las Naciones Unidas, Sr. Gad Yaacobi, declaró en una reunión celebrada con
algunos miembros del Consejo de Seguridad el 11 de enero que Israel se había
comprometido claramente a no crear nuevos asentamientos. El Sr. Yaacobi indicó
que las construcciones en cuestión se estaban realizando en un terreno privado
con fondos privados. (Ha’aretz , 12 de enero de 1995)

19. El 10 de enero de 1995, fuentes policiales indicaron que cinco palestinos
sospechosos de haber organizado una fuerza casi policial en Jerusalén oriental
habían sido detenidos el 8 de enero por la policía de Jerusalén. (Jerusalem
Post , 11 de enero de 1995)

20. El 10 de enero de 1995, se informó de que el Presidente de la OLP, Yasser
Arafat, había acusado a oficiales de las FDI opuestos al proceso de paz de
intentar sabotearlo. En una larga entrevista con el periódico "Al-Sharq,
al-Awsat" de Londres, que se publicó el 9 de enero, el Sr. Arafat declaró que
esos oficiales estaban poniendo cortapisas al redespliegue de las FDI, lo que
retrasaba la celebración de las elecciones para formar un consejo de gobierno
autónomo así como la transferencia de poderes a la Autoridad Palestina en la
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Ribera Occidental. Asimismo, el Sr. Arafat acusó al Comandante de los Servicios
de Información de contribuir personalmente a lo que él mismo había descrito en
otra ocasión como proceso de "Libanización" de la Faja de Gaz a y a la aparición
de una guerra civil en la región. (Ha’aretz , 10 de enero de 1995)

21. El 10 de enero de 1995, el Ministro de Relaciones Exteriores de Israel,
Shimon Peres, declaró que la pavimentación de los caminos que conducían a los
asentamientos tenía por objeto simplemente facilitar el redespliegue israelí en
la Ribera Occidental. Según Nabil Shaath, Ministro de Planificación de la
Autoridad Nacional Palestina, eso significaba que Israel se reservaba el derecho
de confiscar más tierras palestinas. Shaath añadió que esas declaraciones
alentaban la ejecución de obras en los asentamientos y la expansión de éstos.
(The Jerusalem Times , 13 de enero de 1995)

22. El 11 de enero de 1995, se informó de que, según cifras de la Oficina del
Censo, 2.407.000 de palestinos residían a la sazón en la Ribera Occidental y la
Faja de Gaza: 932.516 en Gaza y 1.475.000 en la Ribera Occidental. (Ha’aretz ,
11 de enero de 1995)

23. El 12 de enero de 1995, Michael Ben Yair, Procurador General, señaló que el
Gobierno estaba siguiendo muy de cerca las investigaciones del Servicio de
Seguridad General (SSG), y que el Knesset y el contralor del Estado supervisaban
ahora al SSG. También subrayó que la utilización de "presión física moderada"
permitida de acuerdo con las directrices de Landau no constituía en modo alguno
un acto de tortura, ni tampoco los procedimientos especiales que se habían
aprobado por un período de tres meses para combatir el terrorismo de Hamas.
Señaló además que la investigación de las denuncias contra el SSG se había
transferido al Ministerio de Justicia en 1993, lo que permitía estudiarlas con
más imparcialidad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de enero de 1995)

24. El 12 de enero de 1995, durante una reunión con el Sr. Yasser Arafat,
parece que el Sr. Shimon Peres, Ministro de Relaciones Exteriores de Israel,
afirmó que Israel no tenía la intención de construir nuevos asentamientos; sin
embargo, consideraba que la expansión de los asentamientos actuales era algo
normal. (Al-Tali’ah , 12 de enero de 1995)

25. Los días 12 y 13 de enero de 1995, se informó por segunda semana
consecutiva de que continuaban las protestas en toda la Ribera Occidental,
debido a las reivindicaciones de tierras de las FDI y los colonos judíos y al
inicio de la construcción de nuevas viviendas y caminos. Se registraron
enfrentamientos entre manifestantes palestinos y colonos en numerosas ciudades,
por lo que empezaron a extenderse entre la comunidad palestina rumores acerca de
una reanudación de la intifada . El Instituto Palestino de Tierras y Aguas para
Estudios y Servicios Jurídicos organizó una sentada en Deir Istiyeh, cerca de
Naplusa, en un puesto de control israelí que se había instalado para impedir a
los agricultores palestinos la entrada a sus tierras, mientras las explanadoras
del asentamiento de Yakir comenzaban a nivelar la tierra. (The Jerusalem Times ,
13 de enero 1995)

26. El 14 de enero de 1995, el grupo Hamas instó a que se intensificaran los
ataques y los actos de sabotaje contra los asentamientos judíos para forzar a
los colonos a abandonar los territorios. Mahmoud Zahar, un dirigente de Hamas,
declaró que la organización había preparado un "plan de lucha" para obligar a
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los colonos a marcharse. El plan consistía, entre otras cosas, en
intervenciones armadas y actos de sabotaje, como la destrucción de tuberías de
agua, el corte de vallas eléctricas alrededor de los asentamientos y el
levantamiento de barreras de cemento en los caminos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
15 de enero de 1995)

27. El 14 de enero de 1995, cientos de personas tomaron parte en un desfile y
un mitin en Nazareth para protestar contra el asentamiento de colaboracionistas
y sus familias en ciudades y pueblos israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15
de enero de 1995)

28. El 15 de enero de 1995, se informó de que la policía tendría una
responsabilidad mucho mayor en las investigaciones de las denuncias contra
colonos en Judea y Samaria. De conformidad con las nuevas directrices para la
policía, el ejército y el SSG, las investigaciones preliminares de los
disturbios ocasionados por colonos correrían a cargo, en la medida de lo
posible, de los miembros de la policía, por tener más experiencia en reunir
pruebas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15 de enero de 1995)

29. El 15 de enero de 1995, el General de Brigada Oren Shahor, anterior Jefe de
los Servicios de Información, fue nombrado nuevo Coordinador de las actividades
del Gobierno en los territorios, en sustitución del General de División Danny
Rothschild. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de enero de 1995)

30. El 15 de enero de 1995, los miembros de las FDI de la Faja de Gaza
transfirieron el mando de los puestos de control de Erez y Nahal a la Policía de
Fronteras. (Ha’aretz , 15 de enero de 1995)

31. El 15 de enero de 1995, varias instituciones palestinas declararon el 17 de
enero día nacional de lucha contra la construcción de asentamientos. La campaña
fue organizada por el Comité de Defensa de la Tierra, grupo palestino contrario
a los asentamientos que se había establecido una semana antes en una conferencia
celebrada en Jericó. (The Jerusalem Times , 20 de enero de 1995)

32. El 16 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin declaró en una
reunión del grupo laborista del Knesset que las expropiaciones de tierra en los
territorios respondían únicamente a necesidades de seguridad y no tenían por
objeto la construcción de viviendas. El Sr. Rabin declaró que el Gobierno había
respetado la decisión que había tomado en 1992 de no autorizar obras de
construcción en los territorios, salvo las necesarias para seguir el crecimiento
natural de los asentamientos y las de las "zonas preferentes", entre las que se
encuentran el gran Jerusalén, que incluye a Maaleh Adumin y Efrat, y algunos de
los asentamientos del valle del Jordán. En estos últimos se encuentran las
tierras donde está previsto construir cuatro carreteras de circunvalación, dos
para Ramallah, una para Tulkarm y una para Hebrón. (Ha’aretz , 17 de enero
de 1995, Jerusalem Post , 17 y 18 de enero de 1995)

33. El 17 de enero de 1995, se informó de que el Ministro de Policía Moshe
Shahal, había comunicado al Comité de Asuntos Internos del Knesset que la
policía israelí había frustrado recientemente varios intentos de la Autoridad
Palestina de llevar a cabo actividades diplomáticas en Jerusalén. (Jerusalem
Post , 17 de enero de 1995)
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34. El 17 de enero de 1995, se informó de que, según cifras oficiales del
Ministerio del Interior, en 1994 un número sin precedentes de árabes residentes
en Jerusalén solicitaron y recibieron la ciudadanía israelí. Un funcionario del
Ministerio señaló que se habían aceptado 1.075 solicitudes de ciudadanía, frente
a 612 en 1993. Asimismo declaró que, incluidos todos los familiares de las
personas a las que se había concedido la ciudadanía, en 1994 se convirtieron en
ciudadanos israelíes unos 3.000 árabes residentes en Jerusalén. (Jerusalem
Post , 17 de enero de 1995)

35. El 19 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin y el Ministro de
Relaciones Exteriores Shimon Peres garantizaron al Presidente de la Autoridad
Palestina, Sr. Yasser Arafat, que el compromiso del Gobierno de Israel de
detener la construcción de asentamientos era auténtico. El Sr. Rabin no
distinguió los asentamientos de la zona de Jerusalén del resto y señaló que sólo
se estaban confiscando tierras para construir cuatro carreteras de
circunvalación cuya finalidad era evitar roces y facilitar el redespliegue de
las tropas israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 20 de enero de 1995)

36. El 19 de enero de 1995, el Comité de Defensa de la Tierra hizo un
llamamiento a los agricultores palestinos para que comenzaran a plantar árboles
en los terrenos de su propiedad que corrían peligro de ser confiscados. En Kafr
El Labd y El Sakaka se produjeron enfrentamientos cuando colonos judíos y
soldados de las FDI intentaron arrancar los árboles que se acababan de plantar.
El Instituto Palestino de Tierras y Aguas para Estudios y Servicios Jurídicos
también instó a todos los palestinos a participar el 21 de enero de 1995 en una
jornada dedicada a plantar árboles. (Al-Tali’ah, 19 de enero de 1995; The
Jerusalem Times , 20 de enero de 1995)

37. El 22 de enero de 1995, el Consejo de Ministros estableció un comité
ministerial encabezado por el Primer Ministro Yitzhak Rabin para supervisar la
expansión de los asentamientos. El Consejo de Ministros declaró que el mandato
del Comité no se basaría únicamente en la detención de las construcciones
financiadas por el Gobierno, instituida en noviembre de 1992, sino también en
una decisión, de 24 de enero de 1993, destinada a impulsar la expansión de los
asentamientos en la zona de Jerusalén. (Jerusalem Post , 23 de enero de 1995)

38. El 23 de enero de 1995, el comité ministerial especial sobre el SSG
prorrogó por un período de tres meses la autorización especial para recurrir a
la fuerz a y a otras técnicas no especificadas para investigar personas
sospechosas de poseer información vital para evitar ataques. Al parecer, dicha
autorización dejaba libertad a los interrogadores del SSG para rebasar la
"presión física moderada" autorizada en el informe de la Comisión Landau.
(Jerusalem Post , 24 de enero de 1995)

39. Los días 23 y 24 de enero de 1995, el SSG y las FDI arrestaron a unos
100 activistas musulmanes en Hebrón, Ramallah, Jenin, Naplusa y en localidades
circundantes como parte de la campaña lanzada contra los activistas de Hamas y
la Ŷ ihad Islámica tras el ataque suicida que tuvo lugar el 22 de enero en Beit
Lid. Al parecer, las FDI registraron mezquitas, rastrearon pueblos y
organizaron redadas en lugares relacionados con los seguidores de los grupos
islámicos en la Ribera Occidental. El Comandante del Mando Central ordenó el
cierre de dos delegaciones de la Asociación de Teólogos de Palestina en la
Ribera Occidental. (Ha’aretz , 25 de enero de 1995)
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40. El 24 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin anunció que se iba
a crear un comité especial para estudiar los posibles medios de lograr una
separación total entre Israel y los palestinos. El Sr. Rabin declaró que el
comité consideraría diversas opciones, incluida la construcción de una valla de
seguridad cerca de la Línea Verde. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de enero
de 1995)

41. El 25 de enero de 1995, se informó de que la policía había descubierto tres
células de Hamas en Jerusalén oriental, que habían participado sobre todo en
incidentes de apedreamientos y pintadas. El 24 de enero, el Tribunal de
Magistrados de Jerusalén dictó auto de prisión preventiva contra nueve miembros
de las células. La policía señaló que estaba previsto efectuar más detenciones
en relación con el descubrimiento de las tres células. (Jerusalem Post , 25 de
enero de 1995)

42. El 25 de enero de 1995, se informó de que se iban a acondicionar nuevas
instalaciones de detención en las dos semanas siguientes para los residentes de
los territorios que fueran hallados en Israel sin permisos válidos. (Ha’aretz ,
25 de enero de 1995)

43. El 27 de enero de 1995, se informó de que, según una encuesta de opinión
realizada entre 787 palestinos de los territorios, la mayoría de ellos (un 53%)
deseaba que los palestinos emprendieran más acciones militares contra Israel.
Un 32% se había manifestado en contra de la violencia y un 13% no había opinado
al respecto. El 57% de las personas interrogadas en la encuesta, realizada por
el Centro Palestino de Opinión Pública el 24 de enero, se había declarado a
favor del ataque suicida con explosivos que tuvo lugar en Beit Lid el 22 de
enero. Sólo un 32% estaba en contra de dicho ataque; un 11% no había expresado
opinión alguna al respecto, mientras que un 62% había dicho que el cierre de los
territorios provocaría un aumento de los ataques en Israel. El 18% opinaba que
el cierre haría disminuir el número de ataques, el 20% que no tendría ninguna
repercusión en el número de ataques y el 60% que los ataques en Israel
reforzarían a los grupos palestinos de oposición. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
27 de enero de 1995)

44. El 28 de enero de 1995, el Comité de Defensa de la Tierra de la zona
septentrional organizó la plantación de 400 árboles en la localidad de Kor, en
el distrito de Tulkarm, donde las FDI habían arrancado 1.600 árboles una semana
antes. (Al-Tali’ah , 2 de febrero de 1995)

45. El 29 de enero de 1995, el Gobierno anunció que el fin del cierre de Gaza y
la continuación del proceso de paz dependerían de las medidas que adoptara la
Autoridad Palestina para garantizar la seguridad de Israel. El Gobierno decidió
también estudiar la separación de Israel de los territorios y autorizó la
entrada de 6.000 nuevos trabajadores extranjeros. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
30 de enero de 1995)

46. El 29 de enero de 1995 comenzaron las deliberaciones en el Ministerio de
Policía sobre la clausura de las fronteras con Judea y Samaria, en la Ribera
Occidental. El plan de separación había de consistir fundamentalmente en
colocar como mínimo a 2.000 policías a lo largo de la Línea Verde para efectuar
patrullas y vigilar los puestos de control. El plan se centraría básicamente en
el potencial humano y la tecnología de punta para patrullar las fronteras, y no
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el establecimiento de barreras físicas como vallas. El Ministro de Policía
Moshe Shahal también reveló que había autorizado que la policía que patrullaba a
lo largo de la Línea Verde utilizara perros. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de
enero de 1995)

47. El 2 de febrero de 1994, Yusef Kabah, Alcalde del asentamiento de Kadumin,
declaró que el ejército israelí había dado su autorización para que las
patrullas del ejército fueran sustituidas por colonos en dos caminos fuera de
Naplusa que conducen al asentamiento. Un portavoz del ejército israelí se
limitó a comentar que el ejército israelí estaba utilizando diversos métodos a
fin de proteger a los ciudadanos judíos de los "terroristas". (The Jerusalem
Times , 3 de febrero de 1995)

48. El 3 de febrero de 1995, se informó de que la OLP había hecho un nuevo
llamamiento al Consejo de Seguridad, en el que había instado a sus miembros a
adoptar las medidas necesarias para poner fin a todas las actividades de
asentamiento de Israel, la Potencia ocupante, en el territorio palestino
ocupado, incluida Jerusalén. (Ha’aretz , 3 de febrero de 1995).

49. Los días 3 y 7 de febrero de 1995, se informó de que las FDI y las fuerzas
de seguridad seguían deteniendo a activistas de Hamas y la Y ˆ ihad Islámica, con
lo cual el número de activistas detenidos desde el ataque suicida de Beit Lid se
elevaba a 250. Fuentes de las fuerzas de seguridad declararon que era probable
que continuaran las detenciones, especialmente de activistas en la Ribera
Occidental. También se intensificaron las patrullas y las operaciones de la
unidad de policías de civil Duvdevan en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 3 y
7 de febrero de 1995)

50. El 4 de febrero de 1995, un alto funcionario israelí declaró en una reunión
de información para corresponsales diplomáticos que el Procurador General,
Michael Ben Yair, había dado su aprobación para que se ampliara el período de
detención administrativa de los palestinos de seis meses a un año. (Jerusalem
Post , 5 de febrero de 1995)

51. El 7 de febrero de 1995, 35 palestinos supuestamente afiliados a Hamas, el
movimiento de resistencia islámico, fueron detenidos por el ejército israelí en
Hebrón y Jenin. Los soldados israelíes hicieron también una redada en la
Universidad de Hebrón y arrestaron a 17 estudiantes relacionados con Hamas.
Otros 20 estudiantes fueron detenidos en Jenin. (The Jerusalem Times , 10 de
febrero de 1995)

52. El 10 de febrero de 1995, se informó de que el Primer Ministro Yitzhak
Rabin había dicho al Viceministro de Relaciones Exteriores de Rusia, Sr. Victor
Posovliock, durante una visita de este último a Israel, que calculaba que sólo
el 30% de los israelíes estaban a favor del proceso de paz. El Sr. Rabin
declaró que el respaldo al proceso de paz había disminuido debido al incremento
de las acciones "terroristas". (Ha’aretz , 13 de febrero de 1995)

53. El 12 de febrero de 1995, Ha’aretz publicó los resultados de una nueva
encuesta de opinión realizada por el Centro de Investigaciones y Estudios sobre
Palestina de Naplusa entre e l 2 y el 4 de febrero entre 1.089 residentes de los
territorios mayores de 18 años. A continuación figuran los principales
resultados de esa encuesta:
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a) Un 46% de los palestinos era partidario de que se siguieran lanzando
ataques violentos contra objetivos israelíes. Un 33% estaba en contra de esos
ataques y un 81% consideraba que deberían interrumpirse las negociaciones con
Israel si continuaba la expansión de los asentamientos. Un 64% de los
encuestados veía la política de separación de Israel como un castigo colectivo;

b) Uno de los resultados más preocupantes de la encuesta fue el
vertiginoso incremento del desempleo provocado por el cierre de los territorios
tras el ataque suicida de Beit Lid ocurrido el 22 de enero. Se calculaba que el
desempleo en los territorios ascendía a un 51% (57% en la Faja de Gaza y un
48% en la Ribera Occidental). No obstante, pese a los sentimientos de enojo y
desilusión suscitados por las dificultades económicas y políticas en los
territorios, un 55% de los entrevistados seguía pensando que el proceso de paz,
iniciado con la firma del Acuerdo de Oslo, terminaría conduciendo al
establecimiento de un Estado palestino en la Ribera Occidental y la Faja de
Gaza. Ahora bien, sólo un 16% pensaba que el plan de separación de Israel debía
interpretarse como el inicio de su consentimiento para la creación de un Estado
palestino en los territorios. Un 49% de los entrevistados respaldaba a Al-
Fatah, un 14% a Hamas y un 3% a la Y ˆ ihad Islámica. (Ha’aretz , 12 de febrero
de 1995)

54. El 13 de febrero de 1995, se informó de que el Primer Ministro Yitzhak
Rabin había declarado que el proceso de paz no podría avanzar si no se resolvía
antes la cuestión del "terrorismo". (Ha’aretz , 13 de febrero de 1995)

55. Los días 14 y 15 de febrero de 1995, las FDI reforzaron las medidas de
seguridad en la zona de Jerusalén, la Ribera Occidenta l y a lo largo de la Línea
Verde a fin de evitar posibles ataques "terroristas" el día en que se cumplía el
primer aniversario de la matanza de la Cueva de los Patriarcas. (Ha’aretz , 14 y
15 de febrero de 1995)

56. Los días 14 y 15 de febrero de 1995, se informó de que 50 activistas de
Hamas habían sido arrestados en los días anteriores, con lo que el número de
activistas detenidos desde el incidente en que se lanzó una bomba contra un
autobús en Tel Aviv se elevaba a unos 1.300. Al parecer algunos de los
activistas habían sido objeto de detenciones administrativas, mientras que otros
aún estaban siendo interrogados. (Ha’aretz , 14 y 15 de febrero de 1995)

57. El 16 de febrero de 1995, las autoridades de Israel decidieron dejar entrar
en Israel a 5.000 trabajadores de la Ribera Occidental a partir del 19 de
febrero de 1995; para ello debían tener como mínimo 30 años y carecer de
antecedentes en los registros de los servicios de seguridad de Israel. (The
Jerusalem Times , 17 de febrero de 1995)

58. El 17 de febrero de 1995, parece ser que el SSG preparó un documento sobre
las actividades de las instituciones palestinas en Jerusalén, en el que
figuraban 13 instituciones palestinas consideradas de carácter oficial o con
autoridad y que había que cerrar. Entre ellas se encontraban la Casa de
Oriente, el Habiz Islámico, el Consejo Económico Palestino de Desarrollo y
Reconstrucción y la Universidad de Al-Quds. (The Jerusalem Times , 17 de febrero
de 1995)
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59. El 19 de febrero de 1995, se informó de que el Primer Ministro Yitzhak
Rabin había dicho al Consejo de Ministros que Israel no tardaría en liberarse de
su dependencia de la mano de obra palestina. El Sr. Rabin declaró que ya había
en el país 59.000 trabajadores extranjeros y que en las semanas siguientes
llegarían otros 11.000. Entretanto, el Ministro de Economía y Planificación
Shimon Shetreet, anunció que Israel transferiría 35 millones de nuevos shekels
(NIS) a la Autoridad Palestina para paliar el problema del desempleo palestino.
(Jerusalem Post , 20 de febrero de 1995)

60. El 23 de febrero de 1995, algunos Estados miembros del Consejo de Seguridad
de las Naciones Unidas celebraron consultas oficiosas acerca de la solicitud de
algunos países árabes de convocar una reunión oficial del Consejo para tratar de
las actividades de asentamiento en los territorios. Al parecer, los países
árabes habían decidido respaldar a la OLP, que a lo largo de las semanas
anteriores había intentado recabar apoyo para celebrar un debate sobre los
asentamientos. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

61. El 24 de febrero de 1995, se informó de que 2.400 activistas de Hamas y la
Ŷihad islámica habían sido arrestados desde el incidente de la bomba lanzada
contra un autobús en Tel Aviv. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

62. El 25 de febrero de 1995, Saeb Erekat, Ministro de Administración Local
de la Autoridad Palestina, advirtió de que el acuerdo de autonomía podría
desintegrarse, a menos que se registraran progresos en la ampliación del
gobierno autónomo a la totalidad de la Ribera Occidental. (Jerusalem Post ,
26 de febrero de 1995)

63. El 28 de febrero de 1995, se informó de que las FDI y la policía palestina
habían descubierto un túnel en la zona de Rafia que conducía desde la zona
autónoma hasta Israel. Asimismo, se informó de que el SSG había descubierto
hacía poco una célula de Hamas sospechosa de haber colocado artefactos
explosivos en las zonas de Hebrón y Beersheva. Al parecer, la célula estaba
compuesta por cinco miembros de la Ribera Occidental y algunos
colaboracionistas. Diez activistas relacionados con esa célula fueron
detenidos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de febrero de 1995)

64. El 1º de marzo de 1995, el Comandante del Mando Central, General de
División Ilan Biran, dictó una orden por la que se prohibían las "actividades
instigadoras y la propaganda hostil" en Judea y Samaria, después de las
manifestaciones violentas que se habían producido poco antes en esos lugares.
De acuerdo con la orden, para cualquier reunión, desfile o protesta sería
necesario un permiso, que se concedería en función de unos criterios no
revelados sobre el objetivo, la fecha y hora de celebración del evento y el
número de participantes. (Jerusalem Post , 2 de marzo de 1995)

65. El 3 de marzo de 1995, se informó de que en los tres meses anteriores se
había registrado un incremento de los disturbios en la Ribera Occidental y de
las actas de acusación presentadas ante tribunales militares. Según informes
militares, la mayoría de los detenidos tenía entre 17 y 25 años. También se
había registrado un incremento del número de seguidores palestinos de los
movimientos Hamas y la Y ˆ ihad islámica y un aumento considerable de las
actividades "terroristas" llevadas a cabo desde el interior de la zona autónoma
de Gaza, actividades que consistían principalmente en detonaciones de cargas
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explosivas y disparos contra las fuerzas de las FDI y los colonos. (Ha’aretz ,
3 de marzo de 1995)

66. El 5 de marzo de 1995, las FDI volvieron a abrir 12 casas de la zona de
Naplusa para la festividad del fin del Ramadán como gesto de buena voluntad.
Esas casas, que habían sido clausuradas en el decenio de 1970, pertenecían a
residentes condenados por delitos contra la seguridad. Ocho de ellas se
encontraban en Naplusa y las otras cuatro en las proximidades del campamento de
refugiados de Kafr Sarra. Además, las FDI volvieron a abrir ocho callejones que
habían cerrado en la casbah de Naplusa y que los palestinos habían utilizado a
menudo para arrojar piedras y atacar a soldados. Las FDI abrieron también
20 caminos que habían sido clausurados por períodos de hasta siete años.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de marzo de 1995)

67. El 7 de marzo de 1995, se celebró en Ammán una conferencia sobre el regreso
a los territorios de los palestinos desplazados a raíz de la Guerra de los Seis
Días. El objetivo de la conferencia, a la que asistieron los Ministros de
Relaciones Exteriores de Israel, Jordania, la Autoridad Palestina y Egipto, era
tratar de diversos problemas, como la determinación del número real de personas
desplazadas, los criterios que se habían de utilizar a tal efecto y el organismo
que establecería las cifras oficiales. Al parecer, los delegados israelíes y
árabes iniciaron conversaciones sobre el alcance de la cuestión. Según los
funcionarios árabes, el número de los palestinos y de los descendientes que
habían quedado sin hogar por la guerra de 1967 se situaba entre 800.000 y
1 millón de personas, mientras que los funcionarios israelíes daban una cifra
de 200.000. En un comunicado conjunto hecho público al finalizar las
conversaciones se indicó que se iba a crear un comité permanente compuesto de
dos grupos. Uno de ellos estaría integrado por el jefe de los negociadores
palestinos, Nabil Shaath, y los Ministros de Relaciones Exteriores de Egipto,
Israel y Jordania, y se reuniría cada dos o tres meses. El otro estaría formado
por expertos y se reuniría cada tres semanas. En el comunicado se reafirmó
también el compromiso del comité ministerial de hallar una solución rápida a la
cuestión de los palestinos desplazados, para que progresara el proceso de paz.
No obstante, el Ministro de Relaciones Exteriores, Shimon Peres, descartó la
posibilidad de que los palestinos comenzaran a regresar a sus hogares en ese
momento, pues había que estudiar detenidamente cada autorización a fin de que no
se sentaran precedentes. (Jerusalem Post , 6 y 8 de marzo de 1995, Ha’aretz , 7 y
8 de marzo de 1995)

68. El 9 de marzo de 1995, el Ministro de Relaciones Exteriores, Shimon Peres,
y el Presidente de la Autoridad Palestina, Yasser Arafat, decidieron finalizar
las negociaciones sobre la atribución de facultades adicionales a la Autoridad
para finales de junio. Asimismo, decidieron aplicar de inmediato diversas
medidas destinadas a fomentar la confianza, como la apertura de corredores de
seguridad entre Gaza y Jericó, la reanudación de la reunión del comité encargado
de la puesta en libertad de los presos, la agilización de los trámites para
cruzar los puestos de control y el aumento del número de trabajadores palestinos
en Israel de 18.000 a 21.000 ó 22.000. Un funcionario del Ministerio de
Relaciones Exteriores declaró que la pronta promoción de la autonomía prevista
en el terreno económico estaría evidentemente relacionada con las medidas
concretas que adoptara la Autoridad Palestina contra los actos de "terrorismo".
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de marzo de 1995)
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69. El 10 de marzo de 1995, se informó de que el Ministro de Relaciones
Exteriores de Israel, Shimon Peres, había negado las acusaciones de que se
fueran a construir 1.200 viviendas para colonos en la zona de Ramallah. Durante
la reunión que celebraron Israel y la OLP en el puesto de control de Erez, el
Sr. Peres declaró que el Gobierno de Israel no estaba siguiendo ninguna política
de asentamiento en la Ribera Occidental. El Ministro de Relaciones Exteriores
añadió que no se confiscarían más tierras para la creación de asentamientos y
que no se asignarían más fondos del presupuesto del Estado para la construcción
de nuevas viviendas israelíes en la Ribera Occidental. (The Jerusalem Times ,
10 de marzo de 1995)

70. Los días 12 y 16 de marzo de 1995, se informó de que una encuesta realizada
por el Programa de Salud Mental de la Comunidad en Gaza entre 387 palestinos de
la Faja de Gaza había revelado que un 83% de los encuestados se sentían más
seguros con el régimen de autonomía que cuando la región estaba bajo la
ocupación israelí, mientras que un 15% había afirmado lo contrario. La encuesta
reveló también que un 76% de los encuestados consideraba que el problema de los
refugiados debería resolverse permitiendo que éstos regresaran a los
territorios. (Ha’aretz , 12 de marzo de 1995, Jerusalem Post , 16 de marzo
de 1995)

71. El 13 de marzo de 1995, se informó de que fuentes del ejército habían
declarado que había aumentado considerablemente el número de bombas colocadas en
caminos y cerca de caminos muy transitados por las FDI y las patrullas de la
Policía Palestina. Una fuente del Comando Sur señaló que ese tipo de
"terrorismo" era similar a los actos de "terrorismo" a que se vieron enfrentados
los soldados en el sur del Líbano a mediados del decenio de 1980 e idéntico al
sistema utilizado por Hezbollah en el sur del Líbano actualmente. (Jerusalem
Post , 13 de marzo de 1995)

72. El 13 de marzo de 1995, el Teniente General Amnon Shahak, Jefe del Estado
Mayor, dijo a los colonos del asentamiento de Neve Dekalim que en esos momentos
los elementos hostiles podían organizar ataques contra los israelíes con mayor
facilidad que en el pasado. Los colonos afirmaron que sus condiciones de
seguridad estaban empeorando en parte debido a que la Autoridad Palestina no
estaba tomando medidas suficientes para aplicar el Acuerdo de El Cairo.
(Jerusalem Post , 14 de marzo de 1995)

73. El 16 de marzo de 1995, los negociadores palestinos e israelíes anunciaron
que el Consejo del Gobierno Autónomo Palestino tendría poderes legislativos y
que sus miembros serían designados mediante elecciones regionales que
probablemente se celebrarían en septiembre. Sin embargo, no se llegó a un
acuerdo sobre el número de integrantes (Jerusalem Post , 17 de marzo de 1995)

74. El 22 de marzo de 1995, se informó de que, según un alto oficial de la
policía palestina, había toneladas de TNT y otros explosivos en el sur de la
Faja de Gaza, que se habían pasado de contrabando desde Egipto e Israel. Según
esa fuente, los "terroristas" también se habían abastecido gracias a los
numerosos proyectiles y minas sin explotar que todavía se hallaban esparcidos
por la región. En relación con esta cuestión, un alto oficial de los servicios
de información de Israel advirtió de la "Libanización" de la Faja de Gaza por
milicias armadas constituidas principalmente por activistas de Hamas y la Y ˆ ihad
Islámica. También declaró que, según sus cálculos, el apoyo al movimiento Hamas
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en la Ribera Occidental había pasado recientemente de un 15% a un 40%.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de marzo de 1995)

75. El 23 de marzo de 1995, el Centro de Investigaciones y Estudios sobre
Palestina de Naplusa publicó los resultados de una encuesta de opinión realizada
del 15 al 18 de marzo entre 1.296 palestinos, que revelaban que el 67% de los
entrevistados eran partidarios de que prosiguieran las negociaciones con Israel;
un 52% se manifestó en contra de la idea de Israel de comenzar por Jenin, según
la cual se concedería a los palestinos el control administrativo de la ciudad
sin efectuar un redespliegue de las FDI, mientras que un 32,4% sí la apoyaba.
La encuesta puso de manifiesto que el incremento del apoyo al proceso político
no coincidía con un sentimiento de mayor bienestar económico. El 53% de los
entrevistados consideraba que su situación económica había empeorado, pese a que
el desempleo había descendido de aproximadamente un 50% a un 38%. Los
residentes de Hebrón fueron los que más insatisfechos se mostraron con su
situación económica; el 66% de ellos declaró que su situación económica se había
agravado. En Hebrón se registró también el nivel más alto de apoyo a los
movimientos Hamas y de la Y ˆ ihad Islámica (21%). En la encuesta se preguntó por
segundo mes consecutivo acerca del apoyo a los ataques armados contra objetivos
israelíes y los resultados mostraron que un 33% de los encuestados eran
partidarios de esos ataques, un 46% estaba en contra y un 21% no había opinado
al respecto. (Jerusalem Post , 24 de marzo de 1995)

76. El 24 de marzo de 1995, se informó de que el Teniente General Amnon Shahak,
Jefe del Estado Mayor, había notificado al Ministro de Policía, Moshe Shahal,
que el principal campamento de entrenamiento de reclutas de las FDI, el
campamento de entrenamiento No. 4, iba a ser desplazado al interior de la Línea
Verde. (Ha’aretz , 24 de marzo de 1995)

77. El 25 de marzo de 1995, un nuevo grupo fundamentalista islámico, el Frente
Islámico para la Salvación de Palestina, publicó su primer panfleto en Gaza, en
el que se amenazaba a todos los judíos del territorio de Palestina. (Jerusalem
Post , 26 de marzo de 1995)

78. El 27 de marzo de 1995, se instalaron puestos de observación israelíes en
los tejados de diversas casas de Hebrón, mientras el ejército rastreaba la zona.
Se hicieron redadas en diversas casas y se establecieron puestos de control en
caminos que conducen a Hebró n y a las poblaciones circundantes. (The Jerusalem
Times , 31 de marzo de 1995)

2. Incidentes causados por la ocupación

79. En los cuadros se utilizan las siguientes abreviaturas de nombres de
periódicos:

AT: Al-Tali’ah
H: Ha’aretz
JP: Jerusalem Post
JT: The Jerusalem Times
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a) Lista de palestinos muertos por militares o civiles israelíes

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

2 de enero de 1995 No se indicó (edad:
entre 20 y 25 años)

No se indicó Se encontró el cadáver de una mujer
árabe con numerosas puñaladas cerca
del asentamiento de Arata. (JP, 3 de
enero)

2 de enero de 1995 Bassam Mutaweh,
27 años (según JP) o
Faiz Salama (según H)

Beit Awa Activista de Hamas. Muerto en un
tiroteo con las FDI en la localidad de
Beit Awa. Según las FDI, él disparó
primero. Fuentes palestinas afirmaron
que no iba armado y no efectuó
disparos. (H, JP, 3 de enero)

2 de enero de 1995 Tarik Masri No se indicó Policía palestino, muerto a tiros en un
enfrentamiento entre policías palestinos
y soldados de las FDI en Gaza. Según
las FDI, fue él quien disparó primero.
(H, JP, 3 de enero)

2 de enero de 1995 Mohammed Shamif No se indicó Policía palestino, muerto a tiros en un
enfrentamiento entre policías palestinos
y soldados de las FDI en Gaza. Según
las FDI, disparó él primero. (H, JP, 3
de enero)

2 de enero de 1995 Abdel Shallam No se indicó Policía palestino, muerto a tiros en un
enfrentamiento entre policías palestinos
y soldados de las FDI en Gaza. Según
las FDI, disparó él primero. (H, JP,
3 de enero)

2 de enero de 1995

"

Nasri el Amri,

Riad Abdalla

No se indicó

"

Activistas de Hamas, muertos a tiros por
soldados de las FDI en la zona de
Hebrón al no obedecer una orden de
detenerse y abrir fuego desde un coche
en marcha contra soldados de las FDI.
Se disponían a cometer un ataque
"terrorista" en Israel. (H, 3 de enero)

2 de enero de 1995 Mufid Abed Hassan
Arar, 42 años

Ramallah Muerto a tiros por un asaltante
enmascarado en su tienda de Ramallah.
(H, 3 de enero)

4 de enero de 1995

"

Jihad Said el Aasi,
26 años

Ali Isma’il Masarja,
30 años

Beit Likya

"

Activistas del Frente Popular para la
Liberación de Palestina (FPLP).
Figuraban en la lista de personas
buscadas por las FDI. Muertos a tiros
por una unidad de las FDI vestida de
civil en Beit Likya. Según las FDI, ellos
dispararon primero. (H, JP, 5 y 6 de
enero)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

4 de enero de 1995

"

Mohammed Khamis el
Aasi, 17 años

Ashrat Salaman
Kandous, 18 años

Beit Likya

"

Activistas del FPLP. Muertos a tiros por
una unidad de las FDI vestida de civil
en Beit Likya. Según las FDI, ellos
dispararon primero. (H, JP, 5 y 6 de
enero)

10 de enero de 1995 Said Abu Salim,
43 años

No se indicó Miembro de los servicios de inteligencia
palestinos. Muerto a tiros por pistoleros
no identificados en Deir el-Balah cuando
se disponía a subir a su automóvil.
(JP, 11 de enero)

16 de enero de 1995 Abed Mahmoud Jalani,
26 años

Campamento de
refugiados de
Kalandia (según
JP); Shu’fat
(según H)

Muerto a tiros en la cabeza por una
unidad de vigilancia de una yeshiva en
Jerusalén, sin motivo aparente, cuando
se dirigía en su automóvil hacia el
aparcamiento de la yeshiva con
provisiones de verdura para la cocina
de la escuela. (H, JP, de 17 de enero)

25 de enero de 1995 Muhammed el Rani
Taha, 15 años

Campamento de
refugiados de Ein
el-Ma

Muerto a tiros por un soldado de las FDI
en el campamento de refugiados de Ein
el-Ma. Según testigos presenciales,
unos jóvenes palestinos estaban
profiriendo gritos contra una patrulla de
las FDI cuando un soldado disparó e
hirió al muchacho en el vientre. (H,
26 de enero)

14 de febrero de 1995 Sami Mohamed Hassan
Al-Najar, 16 ó 17 años

Campamento de
refugiados de
Fawwar

Muerto a tiros por soldados de las FDI
durante unos disturbios en el
campamento de refugiados de Fawwar.
(H, JP, 15 de febrero; AT, 16 de
febrero; JT, 17 de febrero)

19 de febrero de 1995 Yussef Fawzi Abu
Amsha, 19 ó 20 años

Beit Hanun Herido de muerte por disparos de las
FDI al no obedecer una orden de
detenerse, cerca de Netiv Ha’asara,
justo al otro lado de la frontera
septentrional de la Faja de Gaza.
Según las FDI, intentaba infiltrarse en
Israel. (H, JP, 20 febrero) Según JT,
24 de febrero, unos soldados israelíes
abrieron fuego contra un grupo de
jóvenes.

29 de marzo de 1995 Mofed Hagag, 22 años
(27 años según H)

Saja’iya Muerto a tiros por las fuerzas de
seguridad tras embestir a un jeep de la
Policía de Fronteras con su camión y
apuntar con una pistola a otro jeep del
convoy. (H, JP, 30 de marzo)
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b) Lista de otros palestinos muertos debido a la ocupación

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

12 de enero de 1995 Muhammad Abu Daher,
13 años

Darara
(Faja de Gaza)

Resultó muerto cuando explotó una
vieja mina con la que estaba jugando.
(H, JP, 13 de enero)

22 de enero de 1995 Answar Sukar, 23 años
(25 años según H);
Tsalach Hamid
Mohammed, 26 años
(27 años según H)

Gaza

Rafiah

Activistas de la Ŷihad Islámica.
Terroristas suicidas. Resultaron
muertos al hacer estallar una bomba en
la intersección de Beit Lid. (H, JP, 23 y
26 de enero)

28 de enero de 1995 Ayisa ali Abou Aram,
18 años

Yatta Resultó muerto por una vieja bomba
que estalló en una zona de
entrenamiento de tiro de las FDI cerca
de Yatta. (H, 29 de enero)

18 de febrero de 1995 (Sólo se indicó el
apellido) Uda

No se indicó Colaboracionista. Resultó gravemente
herido en la cabeza, aparentemente por
pistoleros de Hamas, cuando se dirigía
en automóvil con su familia al sur de
Jenin. Murió poco después de resultas
de las heridas. (H, 19 de febrero)

19 de marzo de 1995 No se indicó No se indicó Se hallaron dos cadáveres cerca de la
localidad de Misaliya. Según la
policía de Judea y Samaria (Ribera
Occidental), las muertes se debieron a
la explosión accidental de una bomba
que, al parecer, ambas personas
estaban preparando para un ataque
"terrorista". (H, JP, 20 de marzo)

22 de marzo de 1995 Hassan Nasser Kamil,
28 años

Kabatiya Colaboracionista. Muerto a tiros por
pistoleros no identificados en el camino
de Jenin-Afula. (H, 23 y 24 de marzo;
JP, 23 de marzo)

c) Otros incidentes

80. El 1º de enero de 1995, las FDI informaron de que unos pistoleros habían
abierto fuego contra una patrulla israelí cerca de Beit Hanoun. Los soldados
respondieron a los disparos, pero los pistoleros consiguieron escapar. Dos
hombres dispararon contra un israelí que conducía un tractor cerca del
asentamiento de Ganei Tal, en Gush Katif. Las FDI informaron de que la policía
palestina detuvo a una patrulla de a pie israelí cerca de la intersección de
Morag y apuntó a los soldados con sus armas. (Jerusalem Post , 2 de enero
de 1995)

81. El 2 de enero de 1995, cerca del asentamiento de Anata, al este de
Jerusalén, apareció el cuerpo de una mujer árabe cosido a puñaladas (véase la
lista). Soldados mataron a tiros en la aldea de Beit Awa, cerca de Hebrón, a un
activista de Hamas armado (véase la lista), que había disparado contra ellos.
Otro activista resultó herido, mientras que un tercero logró escapar. Tres
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policías palestinos fueron muertos a tiros (véase la lista) por soldados de las
FDI que patrullaban cerca de Beit Hanoun. Según la Voz de Israel, fue herido de
gravedad un cuarto policía que después murió en el hospital. Hubo mucha tensión
en la zona del incidente hasta que llegaron vehículos blindados de transporte de
tropas de las FDI. Con arreglo a una investigación del incidente practicada por
las FDI, los policías palestinos dispararon primero y se negaron a deponer sus
armas. La Autoridad Palestina, sin embargo, rechazó que los tres policías
hubieran disparado primero. Dos activistas de Hamas que estaban a punto de
efectuar un ataque terrorista fueron muertos a tiros por una patrulla de las FDI
(véase la lista). Un tercer "terrorista" logró huir. Un palestino resultó
muerto por un asaltante enmascarado en Ramallah (véase la lista). Un israelí
fue atacado y golpeado por jóvenes árabes cuando pasaba por el campamento de
refugiados de Balata en Naplusa. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3, 4 y 5 de enero
de 1995)

82. El 3 de enero de 1995, millares de dolientes participaron en el funeral de
los policías matados el 2 de enero. Entre los participantes había
representantes de las principales agrupaciones políticas. Partidarios de
Izz al-din al-Qassam, brazo armado de Hamas, juraron vengar esas muertes,
mientras que el Presidente de la OLP Yasser Arafat clamó sobreponiéndose a los
lamentos de la afligida multitud "Sois los mártires de Palestina y de Jerusalén.
Habéis muerto defendiendo la tierra Palestina. Os felicitamos por vuestra Y ˆ ihad
y por vuestro combate. Nunca seremos derrotados. Nuestra arma, que es la fe,
prevalecerá". (Jerusalem Post , 4 de enero de 1995)

83. El 4 de enero de 1995, soldados de civil que efectuaban una operación en la
aldea de Beit Likya, en la zona de Ramallah, mataron a tiros a cuatro palestinos
(véase la lista), después de que se hubiera disparado contra ellos desde un
coche estacionado. Un soldado fue herido levemente en la pierna. Un hombre
vestido con el uniforme de camuflaje de la policía de seguridad palestina
disparó contra el puesto de control de las FDI en Erez. Los soldados
devolvieron el fuego produciendo al hombre heridas de leves a moderadas en la
pierna y el cuello. Los soldados de otro puesto de control ubicado al sur del
puesto de control de Erez vieron a dos hombres uniformados que se alejaban
corriendo del lugar de donde habían salido los disparos. Los soldados abrieron
fuego, pero los dos hombres consiguieron escapar en coche en dirección a Gaza.
Fuentes palestinas indicaron que dos transeúntes fueron heridos en el tiroteo.
Se hicieron disparos contra un autobús que pasaba por el asentamiento de Morag;
un pasajero se desmayó, pero no se registraron heridos. Un joven fue detenido
en Hebrón cuando intentó apuñalar a un soldado cerca de Beit Romano. Fuentes
palestinas comunicaron que dos palestinos resultaron heridos por balas de goma
disparadas por las FDI en diversos apedreamientos ocurridos en Ramallah.
También hubo incidentes similares en Naplusa. Tres palestinos sufrieron heridas
en Hebrón. Se hicieron disparos contra un autobús que transportaba a 15 mujeres
del asentamiento de Morag, pero nadie resultó herido. Fuentes palestinas
informaron además de que un palestino de Hebrón sufrió heridas moderadas en el
hombro causadas por disparos hechos por un colono, al parecer durante un
incidente en el que se arrojaron piedras. (Ha’aretz , 5 y 8 de enero de 1995;
Jerusalem Post , 5 de enero de 1995)

84. El 5 de enero de 1995, se informó de que las fuerzas de seguridad habían
arrestado a 12 activistas de Hamas en las zonas de Tulkarm y Ramallah. Se
disparó contra vehículos que se dirigían al asentamiento de Netzarim. No se
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registraron heridos. En las cercanías se encontró una hoja volante firmada por
el Frente Popular para la Liberación de Palestina (FPLP) en la que este grupo
reivindicaba la responsabilidad del ataque. En Ramallah hubo huelga general por
la muerte el 4 de enero en Beit Likya de cuatro activistas del FPLP a
consecuencia de disparos efectuados por soldados de civil. (Ha’aretz , 5 y 8 de
enero de 1995; Jerusalem Post , 5 y 6 de enero de 1995)

85. El 6 de enero de 1995, terroristas abrieron fuego desde un coche en marcha
contra un vehículo israelí que pasaba cerca del cruce de Halamish, unos pocos
kilómetros al norte de Beit El, matando a una mujer israelí e hiriendo a otro
pasajero en el brazo. La Radio de Israel informó de que el FPLP había
reivindicado la responsabilidad del ataque. Residentes del asentamiento de
Kadin, cerca de Jenin, dijeron que tres palestinos se habían introducido a su
asentamiento y habían tratado de poner fuego a un jeep que se encontraba en la
zona industrial del asentamiento. Un israelí sufrió heridas leves causadas por
piedras lanzadas contra su vehículo en Belén. Una mujer israelí resultó herida
por piedras que lanzaron contra su vehículo cerca de la aldea de El Jib, al sur
de Jerusalén. Un policía de fronteras resultó levemente herido por piedras que
le lanzaron cerca de la Cueva de Los Patriarcas. Fuentes palestinas informaron
de que dos palestinos sufrieron heridas leves causadas por balas de goma en
Naplusa. Otros tres palestinos resultaron heridos en Ramallah, también por
balas de goma. En la frontera israelo-egipcia se hicieron varios disparos
contra una patrulla de las FDI, sin que se produjeran daños ni heridos. En Gush
Katif se disparó contra un puesto de las FDI; no se registraron daños ni
heridos. Colonos informaron de que se habían efectuado disparos contra un
puesto del ejército en Jan Yunis. Se lanzaron cuatro botellas incendiarias
contra un autobús que transportaba colonos cerca de Gan Or, en Gush Katif; no
hubo daños ni heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de enero de 1995)

86. El 8 de enero de 1995, soldados de las FDI dispararon al interior de la
zona de Gaza, cerca del puesto de control de Erez, cuando vieron bultos
sospechosos en un huerto; no se registraron heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
9 de enero de 1995)

87. El 9 de enero de 1995, un vehículo cargado con explosivos estalló en el
centro de Gaza cuando dos autobuses israelíes pasaban junto a Kfar Darom; no se
produjeron daños ni heridos. En Hebrón, hubo varios apedreamientos, en el curso
de los cuales dos palestinos resultaron heridos por balas de goma. Se informó
de otros incidentes sucedidos en la zona de Jenin, en Ramallah y en carreteras
próximas a asentamientos. No se registraron heridos. (Ha’aretz , 10 de enero
de 1995)

88. El 10 de enero de 1995 fue muerto a tiros un capitán de las fuerzas de
seguridad palestinas (véase la lista). Se desconoce la identidad de los
atacantes. Seis policías palestinos de civil obligaron a punta de pistola a un
autobús lleno de escolares procedentes del asentamiento de Netzarim, en Gaza, a
detenerse en el empalme de Netzarim, escupieron al autobús y lanzaron
imprecaciones al conductor. Las FDI detectaron dos cargas de explosivos en
Rafia, que fueron desactivadas por un experto en explosivos de la policía.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 11 de enero de 1995)

89. El 11 de enero de 1995, dos soldados resultaron levemente heridos en Gush
Katif por explosivos que fueron detonados cuando pasaban de camino a su puesto
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de guardia cerca del cruce de Kissufim. Un palestino que viajaba a una
velocidad superior a la permitida fue herido por disparos de las FDI en la zona
de Hebrón cuando desobedeció la orden de detenerse. En un paso superior de la
intersección de French Hill se encontró un simulacro de bomba. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 12 de enero de 1995)

90. El 11 de enero de 1995, según la televisión israelí, las FDI atacaron a más
de 200 manifestantes palestinos en la aldea de Kufr Dik, cerca de Tulkarm. Los
manifestantes protestaban contra la extensión de las construcciones en el
asentamiento judío de Alei Zahav. Durante el incidente, sufrió heridas leves en
la cabeza un periodista de Associated Press y al parecer también resultaron
heridos dos residentes palestinos. (The Jerusalem Times , 13 de enero de 1995)

91. El 12 de enero de 1995, un muchacho palestino resultó muerto (véase la
lista) y dos muchachas palestinas heridas cuando en Karaka, en la Faja de Gaza,
estalló una antigua mina con la que el muchacho estaba jugando. Un "terrorista"
hirió a puñaladas a dos colonos de Kiryat Arba en una ferretería al norte de
Hebrón. Varios sospechosos fueron detenidos en conexión con el ataque. En las
cercanías de la Cueva de los Patriarcas, en Hebrón y en Ramallah se registraron
incidentes en que se lanzaron piedras. Un policía de fronteras resultó herido
en Hebrón durante uno de los incidentes. Policías de fronteras vestidos de
civil aprehendieron a un destacado activista de Al-Fatah que pertenecía a una
célula que operaba en la zona de Kalkiliya. Según fuentes palestinas, había
participado en el asesinato de colaboracionistas palestinos. Una bomba explotó
cerca del cruce de Netzarim al paso de un jeep de las FDI, sin que se produjeran
daños ni heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de enero de 1995)

92. El 13 de enero de 1995, fuentes del ejército informaron de que tres
palestinos y un policía sufrieron heridas durante los disturbios producidos en
Naplusa. Se informó de que las FDI utilizaron gases lacrimógenos y munición con
carga para dispersar a los amotinados. (Jerusalem Post , 15 de enero de 1995)

93. El 15 de enero de 1995, un cohete antitanque sin detonador alcanzó el
departamento de un colono en Hebrón; nadie resultó herido y fueron pocos los
daños materiales. Las FDI impusieron el toque de queda en el centro de Hebrón e
iniciaron la búsqueda de los "terroristas" responsables del ataque. Se hicieron
en relación con este incidente cierto número de arrestos. Dos hombres armados
dispararon cerca del empalme de Morag contra el auto de un colono procedente de
esta localidad. El colono logró escapar ileso. Dos palestinos fueron heridos
por disparos de las FDI en Ramallah; dos palestinos y un policía de fronteras
fueron heridos en la zona de Hebrón oriental. Una mujer israelí resultó
levemente herida en Jerusalén oriental por jóvenes apedreadores. Se detuvo a
dos menores de edad para efectuar las averiguaciones pertinentes. Se lanzaron
piedras contra un autobús israelí que pasaba cerca del campamento de refugiados
de Dheisheh, en la zona de Belén. El conductor del autobús hizo disparos al
aire. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de enero de 1995)

94. El 16 de enero de 1995, el guardián de una yeshiva (escuela religiosa
judía) de Jerusalén disparó y mató a un trabajador palestino (véase la lista) y
causó heridas leves a otro cuando entraban en un vehículo al estacionamiento de
la yeshiva con hortalizas para la cocina de la escuela. La policía desatendió
las alegaciones del guardián de que los árabes habían intentado atropellarlo, no
quedándole más remedio que disparar. Además, se informó de que unos 12 ó 13
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activistas de extrema derecha habían sido detenidos y puestos en libertad poco
después cuando trataron de penetrar en el Monte del Templo para orar.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de enero de 1995)

95. El 17 de enero de 1995, se produjeron disturbios en el campamento de
refugiados de Shu’fat tras el funeral por un residente del campamento muerto a
tiros por un israelí el 16 de enero. La Policía de Fronteras disparó balas de
goma y lanzó gases lacrimógenos para dispersar a la multitud de varios
centenares de personas que se había congregado en el centro del campamento. Se
informó del arresto de seis jóvenes por policías de civil que se habían mezclado
la multitud. (Jerusalem Post , 18 de enero de 1995)

96. El 22 de enero de 1995, dos palestinos suicidas detonaron una bomba en el
cruce de Beit Lid, muriendo ellos mismos (véase la lista) y 19 israelíes, de los
cuales 18 eran soldados, e hiriendo a unas 64 personas más. Testigos y víctimas
dijeron haber visto partes y órganos de cuerpos humanos lanzados por los aires,
que se desparramaron por los campos adyacentes. En una hoja volante distribuida
en Gaza, el brazo armado de la Y ˆ ihad Islámica anunció que había llevado a cabo
el ataque para vengar la muerte de tres policías en el puesto de control de Erez
el 2 de enero y el asesinato del activista de la Y ˆ ihad Hani Abed. De resultas
de sus heridas murieron algunos días después otros dos soldados, con lo que el
número de muertos se elevó a 21. The Jerusalem Times comunicó el 27 de enero de
1995 que a raíz del incidente se había detenido a 500 activistas palestinos. La
misma fuente indicó que las autoridades israelíes habían impuesto la clausura
indefinida de los territorios. (Ha’aretz , 23, 26 y 30 de enero de 1995;
Jerusalem Post , 23 y 29 de enero de 1995)

97. El 25 de enero de 1995, un soldado de las FDI mató a un muchacho palestino
(véase la lista) en el campamento de refugiados de Ein el-Ma. Testigos
presenciales dijeron que jóvenes palestinos gritaban consignas a una patrulla de
las FDI que pasaba por el campamento cuando un soldado abrió fuego y alcanzó al
muchacho en el estómago. Se le trasladó precipitadamente al hospital a donde
llegó muerto. (Ha’aretz , 26 de enero de 1995)

98. El 27 de enero de 1995, tres soldados de las FDI resultaron heridos cuando
personas emboscadas cerca de Netzarim, en la Faja de Gaza, dispararon contra una
patrulla del ejército. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 29 de enero de 1995)

99. El 28 de enero de 1995, un palestino de Yatta resultó muerto (véase la
lista) y otro herido por una bomba sin explotar que estalló en un polígono de
tiro de las FDI. Se dispararon varios tiros contra un puesto avanzado de las
FDI situado entre Gush Katif y Jan Yunis. Los soldados devolvieron el fuego,
pero no se registraron heridos. Dos palestinos resultaron heridos en un
enfrentamiento con las FDI en Hebrón, mientras que otros dos palestinos
sufrieron heridas en la zona de Ramallah. Policías de fronteras detuvieron en
Hebrón a dos palestinos que estaban en posesión de un hacha. En Naplusa y
Hebrón, jóvenes palestinos arrojaron piedras contra vehículos militares en
protesta por la muerte de un muchacho palestino el 25 de enero. Un oficial de
las FDI sufrió heridas leves en uno de los incidentes. (Ha’aretz , 29 de enero
de 1995)

100. El 1º de febrero de 1995, policías de fronteras vestidos de civil
detuvieron a un traficante de arma s y a un activista de Hamas que iban de camino
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para cerrar un trato sobre armamento con activistas de Hamas que figuraban en la
lista de personas buscadas por las FDI. En Naplusa, dos jóvenes palestinos
sufrieron heridas de leves a moderadas causadas por disparos de las FDI. Según
las FDI, los soldados dispararon a apedreadores, pero residentes locales
sostuvieron que tres soldados de civil fueron a la casa de un activista de Hamas
y le dispararon a é l y a otro hombre que vino en su ayuda. En Hebrón, un
palestino resultó levemente herido cuando soldados dispararon a un pasadizo de
donde habían salido ruidos de disparos. Un soldado de las FDI fue herido de
consideración en la cabeza durante un incidente de apedreamiento al norte
de Kfar Darom. (Jerusalem Post , 2 de febrero de 1995; Ha’aretz , 3 de febrero
de 1995)

101. El 2 de febrero de 1995, estallaron dos cargas de explosivos cerca del
asentamiento de Morag, en la Faja de Gaza; no se produjeron heridos. Poco
después se descubrió otra carga que fue desactivada por expertos en explosivos.
En la zona de Hebrón, miembros de las FDI detuvieron a un joven árabe en
uniforme de las FDI que portaba un cuchillo. Se llevaron al joven para
interrogarlo. En Hebrón, Ramallah y Naplusa hubo varios incidentes en que se
arrojaron piedras. Las fuerzas de seguridad israelíes detuvieron en la zona de
Jenin a siete activistas de Hamas y de la Y ˆ ihad Islámica. En Jenin, docenas de
residentes hicieron una manifestación de protesta para exigir la excarcelación
de palestinos que habían sido capturados durante la reciente ola de arrestos
(Ha’aretz , 3 de febrero de 1995)

102. El 5 de febrero de 1995, fuentes palestinas informaron de que un policía
palestino fue herido por disparos de las FDI cerca del asentamiento de Rafia
Yam, ubicado en el sur de la Faja de Gaza. El portavoz de las FDI negó que
hubieran intervenido soldados en el incidente. (Ha’aretz , 6 de febrero de 1995)

103. El 6 de febrero de 1995, un guardia de seguridad israelí resultó muerto y
otro resultó herido de consideración cuando en el empalme de Nahal Oz se disparó
contra su auto que escoltaba a un camión de gasolina que se dirigía a una
gasolinera de la Faja de Gaza. Hamas y la Estrella Roja, brazo armado del
Frente Democrático para la Liberación de Palestina (FDLP), reivindicaron la
responsabilidad del ataque. Dos palestinos resultaron heridos en un incidente
de apedreamiento en la zona de Hebrón. Otros dos palestinos sufrieron heridas
en Naplusa. En Ramallah, Naplusa y Al Bireh se produjeron otros incidentes en
que se lanzaron piedras. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de febrero de 1995; se
menciona también en The Jerusalem Times , 10 de febrero de 1995)

104. El 7 de febrero de 1995, fuentes palestinas informaron de que un policía
de fronteras fue herido en la cabeza durante un incidente de apedreamiento en
Hebrón. Se produjeron incidentes similares en Ramallah, donde un palestino
sufrió lesiones por inhalación de gas lacrimógeno. (Ha’aretz , 8 de febrero
de 1995)

105. El 8 de febrero de 1995, soldados detuvieron a un joven palestino que les
había arrojado piedras en un puesto de control próximo a Kfar Darom. La
detención provocó una manifestación de habitantes de Gaza, que fue dispersada
por unidades del ejército y de la policía. Fuentes palestinas informaron de que
dos palestinos resultaron heridos durante los enfrentamientos. También se
arrojaron piedras en Hebrón y Ramallah. Fuentes palestinas dijeron que un
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palestino había sido herido por disparos de las FDI en Ramallah. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 9 de febrero de 1995)

106. El 9 de febrero de 1995, cerca del asentamiento de Netzarim, explotó una
potente carga de demolición; no se registraron heridos. En las cercanías se
descubrió otra carga que fue neutralizada por expertos en explosivos. Fuentes
palestinas informaron de que dos palestinos fueron heridos levemente por
disparos de las FDI en Hebrón. Las mismas fuentes hablaron también de
enfrentamientos entre palestinos y las FDI en Ramallah y en Naplusa. Se informó
de que un palestino había resultado herido por disparos de las FDI en las
inmediaciones de la Cueva de los Patriarcas. (Ha’aretz , 10 de febrero de 1995)

107. El 12 de febrero de 1995, dos palestinos resultaron heridos de
consideración por una bomba sin explotar que estalló en un polígono de tiro de
las FDI en el valle del Jordán. Ambos fueron trasladados al hospital Jihad en
helicóptero. Se hicieron disparos contra un puesto de las FDI en la Faja de
Gaza sin que se produjeran heridos. Fuentes palestinas informaron de
apedreamientos en Hebrón, Ramallah y Naplusa; no se registraron heridos. Se
informó además de que las FDI y el SSG continuaban deteniendo a activistas de
la Ŷ ihad Islámica y de Hamas en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 13 de febrero
de 1995)

108. El 13 de febrero de 1995, un taxista israelí fue muerto a puñaladas en el
norte de Jerusalén, al parecer por dos "terroristas" disfrazados de judíos. Se
encontró al taxista desplomado sobre el asiento del conductor, con numerosas
puñaladas en la cabeza y el pecho. Inmediatamente después, fueron detenidos
16 árabes por policías y soldados que, con la ayuda de un helicóptero y perros,
buscaban a los "terroristas" que habían matado al taxista. Al atardecer sólo
dos de ellos continuaban detenidos y se pensaba que ni uno ni otro estaba
involucrado directamente. En Hebrón, centenares de palestinos quemaron
neumáticos y lanzaron piedras a soldados de las FDI que respondieron con balas
de goma. Dos palestinos resultaron heridos. Se lanzó una botella incendiaria
contra un jeep militar, sin que se produjeran daños ni heridos. También se
registraron incidentes en Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de febrero
de 1995).

109. El 14 de febrero de 1995, primer aniversario de la matanza ocurrida en la
Cueva de los Patriarcas (según el calendario musulmán), hubo en Hebrón huelga
general, con intensificación de la presencia militar. Se produjeron otras
huelgas y manifestaciones en Ramallah y Tulkarm. Un muchacho palestino
de 16 años fue muerto a tiros (véase la lista) y unos cuatro resultaron heridos
cuando soldados de las FDI dispararon contra apedreadores en el campamento de
refugiados de Fawwar. Fuentes palestinas informaron también de apedreamientos
en la carretera que lleva a la Cueva de los Patriarcas, en Ramallah y en
Tulkarm. Fuentes palestinas indicaron que un palestino de 20 años, de la aldea
de Bal’a, había sido herido por las FDI después de que se lanzaron contra los
soldados piedras y fragmentos de hierro. Un joven palestino sufrió heridas
ligeras en la pierna por disparos de la Policía de Fronteras cuando arrojó
piedras contra un autobús israelí que pasaba junto al edificio del gobierno
militar en Tulkarm. Avanzada la tarde, se produjeron otros enfrentamientos en
el campamento de refugiados de Fawwar, donde dos palestinos resultaron heridos.
Además, en Kfar Darom se hizo explotar una carga de demolición al paso de una
patrulla de las FDI. Los soldados respondieron con disparos, sin que hubiera
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heridos. Una patrulla de las FDI descubrió en Gush Katif otra carga explosiva
de gran potencia que fue desactivada por un experto en explosivos de la policía.
(Ha’aretz , 15 y 16 de febrero de 1995; Jerusalem Post , 15 de febrero de 1995)

110. El 14 de febrero de 1995, un joven palestino resultó muerto por disparos de
soldados israelíes en Hebrón durante manifestaciones organizadas con ocasión del
primer aniversario de la matanza perpetrada en la mezquita de Abraham (véase la
lista). Además, tres palestinos sufrieron heridas durante los enfrentamientos
(Al-Tali’ah , 16 de febrero de 1995; The Jerusalem Times , 17 de febrero de 1995)

111. El 15 de febrero de 1995, un pistolero no identificado que conducía un
vehículo con placas israelíes disparó contra una escuela superior palestina
cerca de Ramallah. Un estudiante de 16 años resultó levemente herido en la
pierna. Fuentes palestinas informaron de que tres residentes del campamento de
refugiados de Fawwar fueron heridos por disparos de las FDI. Al parecer, los
soldados abrieron fuego cuando centenares de jóvenes se amotinaron lanzándoles
botellas y piedras. También se produjeron incidentes en que se lanzaron piedras
y se quemaron neumáticos en Hebrón, Tulkarm y Ramallah. En Hebrón, un soldado
de las FDI resultó ligeramente herido por piedras lanzadas contra el vehículo
militar en el que viajaba. Dos policías de fronteras resultaron heridos en un
incidente de apedreamiento cerca de la Cueva de los Patriarcas. Se hicieron
varios disparos contra un puesto de las FDI en Jan Yunis; no se registraron
heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de febrero de 1995)

112. El 16 de febrero de 1995, dos policías de fronteras y cinco residentes
árabes de Jerusalén oriental sufrieron heridas leves durante un enfrentamiento
que se produjo en la Ciudad Vieja. El incidente se produjo cuando policías de
fronteras intimaron a un joven árabe que se detuviera para identificarse. El
joven se negó y, al parecer, atacó a uno de los policías pero fue dominado por
otros policías. Minutos después, la familia del joven llegó al lugar y, según
se dice, atacó a los policías, que contestaron con balas de goma. Se
registraron diversos incidentes en los territorios: hubo un enfrentamiento
entre una patrulla de a pie de las FDI y un grupo de palestinos que quería
penetrar en Gush Katif. Un palestino fue herido en la pierna después de que
desatendió una orden de detenerse y lanzó piedras a los soldados. Los demás
palestinos que estaban con él fueron detenidos. En Hebrón, un palestino resultó
herido de gravedad cuando los soldados, cuyo auto había sido apedreado, abrieron
fuego. Un fotógrafo de prensa árabe de Jerusalén oriental fue herido por una
piedra el tercer día consecutivo de disturbios que se produjeron en el
campamento de refugiados de Fawwar. También se informó de que expertos en
explosivos de la Policía de Fronteras habían desactivado un torpedo "Bangalore"
encontrado en la carretera que conduce al edificio del gobierno militar en
Hebrón. (Ha’aretz , 17 de febrero de 1995)

113. El 17 de febrero de 1995, tres palestinos que viajaban en un vehículo al
sur de Jenin fueron heridos por disparos de las FDI cuando desatendieron la
orden de que se detuvieran. Dos resultaron heridos de gravedad y uno de
consideración. En Naplusa, dos apedreadores palestinos resultaron heridos por
disparos de la Policía de Fronteras después de que tres miembros de esta Policía
hubieran sido heridos a pedradas. En Hebrón, un palestino sufrió heridas de
leves a moderadas por efecto de balas de goma disparadas durante los disturbios
ocurridos en la ciudad. (Ha’aretz , 19 de febrero de 1995)
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114. El 18 de febrero de 1995, hombres armados hirieron a tiros a dos
colaboracionistas palestinos, hermanos, que viajaban en vehículo al sur de
Jenin; uno de ellos murió de sus heridas poco después (véase la lista).
Un soldado de las FDI resultó herido de leve a moderadamente por una piedra que
le lanzaron en un mercado en la zona de Dahiriya. En el mismo mercado, disparos
de las FDI causaron heridas de leves a moderadas a dos palestinos. Un ciudadano
israelí resultó levemente herido por una piedra que lanzaron contra su coche
cerca del asentamiento de Beitar Elit, en la zona de Belén. En Hebrón,
arrojaron una botella incendiaria contra un puesto de las FDI, sin que se
produjeran daños ni heridos. Varios palestinos fueron detenidos en relación con
el incidente. Un policía de fronteras fue herido levemente por una piedra que
le lanzaron en Ramallah. También se informó de la detención de varios
activistas de Hamas en las zonas de Hebrón y Ramallah. (Ha’aretz , 19 de febrero
de 1995)

115. El 19 de febrero de 1995, soldados que patrullaban la valla que marca
la frontera en la Faja de Gaza dieron muerte a tiros a un palestino de 19 ó
20 años, de Beit Hanoun, cuando trataba de huir después de que lo hubieran
prendido en Israel (véase la lista). Según The Jerusalem Times , del 17 de
febrero de 1995, el joven estaba con sus amigos en un campo próximo cuando una
patrulla israelí disparó sin advertencia previa. El joven murió al dispararle
los soldados cuando intentaba huir. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 20 de febrero
de 1995)

116. El 20 de febrero de 1995, hombres no identificados dispararon desde un auto
e hirieron a un dirigente local de Hamas en Jan Yunis. Se desconoce la
motivación de los disparos. (Jerusalem Post , 21 de febrero de 1995)

117. El 21 de febrero de 1995, las fuerzas de seguridad, en colaboración con
las FDI, detuvieron a Jamil Hamami, uno de los dirigentes más destacados del
movimiento Hamas en la Ribera Occidental. Hamami fue detenido acusado de
incitación y afiliación a Hamas. Se dijo que un grupo de jóvenes apedreó a
policías de fronteras cerca de la Puerta de Jaffa. Un joven resultó herido
cuando los policías dispararon balas de goma para dispersarlos. En otro
incidente, un joven árabe intentó apuñalar a un policía de fronteras en la
Ciudad Vieja, pero fue sujetado por varios policías. En la zona de Ramallah,
un soldado sufrió heridas producidas por vidrios rotos cuando lanzaron piedras
al coche en que viajaba. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de febrero de 1995)

118. El 22 de febrero de 1995, soldados de las FDI dispararon a tres jóvenes
palestinos que viajaban en un auto cuando no hicieron caso de la orden de
detenerse en un puesto temporal de control cerca de Beit Awa, en la zona de
Hebrón. Dos de los pasajeros resultaron heridos de gravedad y fueron
trasladados al hospital, mientras que el tercero, que resultó levemente herido,
consiguió huir (véase también "Otros incidentes", 26 de febrero de 1995). Hubo
varios apedreamientos en Ramallah, Naplusa, Hebrón y Jenin. Fuentes palestinas
indicaron que dos palestinos habían sido heridos durante los incidentes.
También se informó de que un policía de fronteras sufrió heridas leves en
Hebrón. (Ha’aretz , 23 de febrero de 1995)

119. El 23 de febrero de 1995, dos soldados resultaron levemente heridos por
una explosión que se produjo cuando una patrulla de a pie de las FDI pasaba por
la carretera que va desde Jan Yunis a Gush Katif. Hubo apedreamientos en la
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zona de Ramallah, en Naplusa y en Jenin. Un policía de fronteras sufrió heridas
leves en la cara cuando lanzaron piedras contra su vehículo en Jenin. Fuentes
palestinas indicaron que tres palestinos resultaron heridos en Ramallah y que
otros dos lo fueron en Jenin por balas de goma. Las mismas fuentes también
informaron de que se hicieron disparos contra una patrulla de las FDI al sur de
Jan Yunis. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de febrero de 1995)

120. El 24 de febrero de 1995, soldados de las FDI detuvieron a 26 árabes y a
cinco pacifistas israelíes durante enfrentamientos ocurridos en Naplusa y Hebrón
en los que resultaron heridos dos árabes. Palestinos de Hebrón informaron de
que los soldados impidieron al grupo, integrado por unos 30 pacifistas
israelíes, llegar al recinto de la Cueva de los Patriarcas. Los manifestantes
portaban banderolas en las que se pedía el establecimiento de un Estado
palestino y la evacuación de los enclaves judíos situados en el interior de
Hebrón. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de febrero de 1995)

121. El 25 de febrero de 1995, centenares de jóvenes árabes se amotinaron en la
calle Sultan Suleiman de Jerusalén, cuando más de 60.000 fieles musulmanes
habían abandonado ya el Monte del Templo tras la plegaria de Lailat al-Kadr que
señala el fin del Ramadán. Los jóvenes lanzaron piedras a la policí a y a los
policías de fronteras. Un contingente numeroso de la policía llegó al lugar
para dispersar a los amotinados. Se detuvo a cinco jóvenes apedreadores para
interrogarlos. Con anterioridad, se lanzaron tres bombas incendiarias contra
una patrulla de la Policía de Fronteras en Ras al-Amud, sin que se produjeran
daños ni heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de febrero de 1995)

122. El 26 de febrero de 1995, la policía de Jerusalén arrestó a dos árabes de
Jerusalén oriental, supuestamente por los preparativos para lanzar botellas
incendiarias contra el muro occidental. Se lanzó una botella incendiaria contra
un vehículo israelí cerca del asentamiento de Mavo Beitar, ubicado cerca de
Jerusalén. La botella explotó rompiendo el parabrisas y el conductor disparó al
aire. Seis apedreadores palestinos fueron detenidos en Naplusa. Se lanzaron
cuatro petardos contra un grupo de trabajadores palestinos de Gaza que estaban
esperando un vehículo en la salida meridional de Ashdod. Uno de los petardos
explotó causando pánico. Se llamó a la policía, pero no se produjeron
detenciones. (Ha’aretz , 27 de febrero de 1995)

123. El 26 de febrero de 1995, se informó de que los dirigentes del movimiento
Gush Shalom (es decir, "bloque de la paz") habían enviado un telegrama al Primer
Ministro Yitzhak Rabin en el que se pedía que se investigaran las circunstancias
de un incidente acaecido el 22 de febrero cuando soldados de civil dispararon a
un coche en el que iban tres activistas de Al-Fatah cerca de la aldea de Dura.
Gush Shalom afirmó que los soldados habían disparado sin previo aviso, hiriendo
de gravedad al conductor. Dijeron también que un palestino que había salido de
su casa para protestar por la golpiza dada a los dos activistas que estaban en
el auto resultó herido de bala. Los dos heridos fueron trasladados al hospital,
mientras que los dos pasajeros fueron detenidos y enviados a la cárcel de
Hebrón. No se dio a sus familias ninguna explicación sobre el motivo por el que
se los había detenido. (Ha’aretz , 26 de febrero de 1995)

124. El 27 de febrero de 1995, fuentes palestinas informaron de que una niña
palestina de 2 años de edad sufrió heridas de moderadas a graves cuando soldados
de las FDI lanzaron granadas en el centro de Hebrón. Se informó de que en el
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incidente resultaron heridos otros 14 palestinos, entre ellos un muchacho de
16 años que recibió en su ojo izquierdo el impacto de una bala de goma. Se dijo
que los médicos temían que fuera a perder la vista de ese ojo. Testigos
presenciales dijeron que el incidente se produjo hacia las 20.00 horas en el
centro de Hebrón, cuando un grupo de niños estaba jugando con petardos y
cohetes, como es costumbre por la tarde durante el mes del Ramadán. Un jeep de
las FDI cuyos ocupantes oyeron el ruido de una explosión acudió apresuradamente
al lugar y tres soldados se apearon del vehículo. Un soldado lanzó una granada
antidisturbios para dispersar a los niños, otro disparó balas de goma y el
tercero lanzó una granada de concusión que hirió a la niña de 2 año s y a su
madre, quien la tenía en sus brazos. El portavoz de las FDI no hizo declaración
alguna sobre el incidente. En otro incidente, se lanzó una botella incendiaria
contra una patrulla de las FDI en Hebrón, pero no hubo daños ni heridos. Un
policía de fronteras fue herido levemente por una piedra que le lanzaron en
Ramallah. Otros incidentes en que se lanzaron piedras tuvieron lugar en Hebrón,
Jenin y en los campamentos de refugiados en torno a Hebrón, sin que se
produjeran daños ni heridos. Colonos de Gush Katif informaron de que se
hicieron disparos contra una patrulla de las FDI al norte de Jan Yunis. Las
FDI no notificaron el incidente. (Ha’aretz , 28 de febrero de 1995)

125. El 1º de marzo de 1995, la policía detuvo a un israelí que acababa de
apuñalar en la Ciudad Vieja de Jerusalén a un palestino de 19 años, hiriéndolo
gravemente. En la carretera a Netzarim estalló una carga explosiva poco después
de que pasara una patrulla de las FDI. Se produjeron varios apedreamientos en
Ramallah, Hebrón y la zona de Jenin. Fuentes palestinas informaron de que dos
palestinos resultaron heridos en Ramallah por disparos de las FDI, mientras que
otros dos sufrieron lesiones por inhalación de gas lacrimógeno en la zona de
Hebrón. En otro incidente ocurrido en la zona de Hebrón, las FDI detuvieron a
seis palestinos, que estaban en posesión de 10 botellas incendiarias, dos hachas
y un revólver de plástico. También se informó de que las fuerzas de seguridad
continuaban arrestando a activistas de Hamas y de la Y ˆ ihad Islámica. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 2 de marzo de 1995; Ha’aretz , 3 de marzo de 1995)

126. El 2 de marzo de 1995, se registraron diversos incidentes en los
territorios: fuentes palestinas indicaron que se lanzaron piedras contra
soldados de las FDI en Hebrón. Un policía de fronteras resultó herido levemente
durante un apedreamiento en las cercanías de la Cueva de los Patriarcas. En la
zona de Ramallah se arrojaron piedras y botellas contra patrullas de las FDI.
Se lanzó una botella incendiaria desde la aldea de Beit Hanina contra un
edificio situado en el barrio de Neve Yaacov. La botella explotó sin causar
daños. Durante el cateo de la zona se encontró otra botella incendiaria.
(Ha’aretz , 3 de marzo de 1995)

127. El 3 de marzo de 1995, un soldado de las FDI disparó contra un palestino de
Jenin en un puesto de control próximo al enclave palestino de Jericó y le causó
heridas de consideración. El portavoz de las FDI sostuvo que el soldado había
disparado cuando el palestino intentó arrebatarle el arma. Se lanzaron piedras
contra vehículos de colonos en la zona de Ramallah, sin que hubiera heridos.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de marzo de 1995)

128. El 4 de marzo de 1995, el portavoz de las FDI informó de que se había
disparado contra un puesto de observación del ejército cerca del paso de Karni,
situado en la línea de demarcación entre la zona autónoma e Israel; no se
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produjeron daños ni heridos. Fuentes palestinas informaron de que dos
palestinos resultaron heridos por disparos de las FDI durante incidentes en que
se arrojaron piedras en Hebrón. Se produjeron varios incidentes en las
inmediaciones de la Cueva de los Patriarcas, en los que un policía de fronteras
fue herido levemente en la cabeza por una piedra. También se informó de que las
fuerzas de seguridad habían detenido a dos activistas de Hamas en Ramallah y a
otros cinco en Hebrón. (Ha’aretz , 5 de marzo de 1995)

129. El 5 de marzo de 1995, fuentes palestinas informaron de que cuatro
palestinos habían sido heridos por disparos de las FDI en Naplusa y Ramallah
durante enfrentamientos con soldados de las FDI y colonos. El portavoz de las
FDI no confirmó la noticia. También se produjeron incidentes en la zona de
Hebrón. Un policía de fronteras fue herido levemente en la cabeza por una
piedra que le lanzaron en las cercanías de la Cueva de los Patriarcas.
(Ha’aretz , 6 de marzo de 1995)

130. El 7 de marzo de 1995, un guardia de seguridad israelí disparó e hirió
levemente en Ashdod a un árabe de 15 años de edad de Awa, aldea situada en la
zona de Hebrón. Según una investigación preliminar de la policía, el guardia
pidió al joven que se identificara. Cuando el joven echó mano al bolsillo para
sacar una tarjeta de identidad, el guardia, temiendo que el joven fuera a sacar
un arma, movió la mano en dirección a su pistola. Esto asustó al joven, que
echó a correr. Entonces el guardia le disparó, alcanzándole en la pierna y el
trasero. Según se dijo, se detuvo al guardia para interrogarlo. (Ha’aretz ,
8 de marzo de 1995)

131. El 11 de marzo de 1995, se lanzaron dos bombas incendiarias contra un
autobús de la empresa Egged en el barrio de Pisgat Zeev de Jerusalén; el
vehículo se incendió y el conductor y una pasajera sufrieron heridas leves.
La policía lanzó una operación de búsqueda de los atacantes. (Jerusalem Post ,
12 de marzo de 1995)

132. El 12 de marzo de 1995, ingenieros del ejército y expertos de la policía en
explosivos desactivaron siete bombas colocadas en carreteras de la Faja de Gaza.
Se informó de que un artefacto contenía más de 50 kilogramos de explosivos. En
Naplusa, un policía de fronteras resultó herido levemente en un tiroteo. Dos
palestinos resultaron heridos por disparos de las FDI durante incidentes de
apedreamiento en Hebrón. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de marzo de 1995)

133. El 13 de marzo de 1995, las fuerzas de seguridad allanaron las oficinas del
habice islámico de Jenin y confiscaron diferentes documentos, al parecer como
parte de una acción policial contra el movimiento Hamas con el que, según se
decía, estaba asociado el habice. (Ha’aretz , 14 de marzo de 1995)

134. El 17 de marzo de 1995, dos palestinos fueron heridos levemente por
granadas antidisturbios durante un incidente en que se arrojaron piedras en
Hebrón. Otros incidentes se produjeron en Ramallah y Jenin. También se informó
de que las fuerzas de seguridad y las FDI siguieron efectuando redadas contra
los activistas de la Y ˆ ihad Islámica y de Hamas. (Ha’aretz , 19 de marzo de 1995)

135. El 19 de marzo de 1995, se encontró a dos árabes muertos cerca de Jenin
(véase la lista). Los investigadores del distrito de la policía de Judea y
Samaria determinaron que las muertes se debieron a la explosión accidental de
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una bomba que los dos hombres estaban preparando, al parecer con la intención de
perpetrar un ataque "terrorista". Durante cateos efectuados en la zona, las
fuerzas de seguridad encontraron varias armas, granadas de mortero, munición,
cargadores y explosivos. Fuentes de la policía palestina informaron de que un
palestino resultó herido levemente por disparos de las FDI y de que una mujer
palestina fue golpeada en el curso de un incidente ocurrido cerca del puesto de
control de Kisufim, en la Faja de Gaza. Las fuentes indicaron que los soldados
habían provocado a niñas palestinas que iban de la escuela a su casa, lo que
hizo que se congregara una multitud airada. Los soldados respondieron golpeando
a una mujer y haciendo disparos que hirieron a un palestino de 30 años en la
pierna. Los dos heridos fueron trasladados a un hospital de la zona. Se dijo
que las FDI detuvieron para interrogarlos a los tres soldados involucrados en el
incidente. Fuentes palestinas indicaron que se habían producido apedreamientos
en Hebrón, Ramallah y Naplusa. Las mismas fuentes dijeron que un palestino
había sufrido lesiones en Hebrón por inhalación de gas lacrimógeno. Dos
soldados resultaron heridos levemente durante un incidente de apedreamiento en
la Faja de Gaza. Hubo otros dos incidentes similares en la zona de Kfar Darom.
Fuentes palestinas afirmaron que se había disparado contra una patrulla de las
FDI en la zona de Jan Yunis. Las FDI no confirmaron esa información. También
se informó de que las fuerzas de seguridad estaban en estado de máxima alerta a
raíz de advertencias de posibles ataques suicidas. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
20 de marzo de 1995)

136. El 19 de marzo de 1995, "terroristas" dispararon contra un autobús de la
empresa Egged abarrotado de gente en el cruce de Zhuhit, cerca de la entrada a
Hebrón, matando a dos israelíes e hiriendo a unos seis más. También fue
alcanzado por los disparos un coche que pasaba junto al autobús, pero el
conductor israelí no resultó herido. En un mensaje a la Voz de Israel, el
movimiento Hamas se hizo responsable del ataque. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
20 de marzo de 1995)

137. El 20 de marzo de 1995, la policía frustró los planes de un ataque
"terrorista" cuando se hizo con un camión cargado de explosivos cerca de
Beersheba. Al parecer, los tres ocupantes del camión, palestinos de Gaza,
atacaron a la policía cuando se les ordenó detenerse para un control de rutina.
Un atacante fue herido y apresado mientras que los otros dos consiguieron huir,
pero fueron después capturados por la policía. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
21 y 22 de marzo de 1995)

138. El 20 de marzo de 1995, dos colonos judíos resultaron muertos y otros
cinco heridos en el ataque a un autobús de la empresa israelí Egged que iba
de Jerusalén a Kiryat Arba. Las autoridades israelíes acusaron a Izz al-Din
al-Qassam, brazo militar de Hamas, de perpetrar el ataque. (Al-Tali’ah , 23 de
marzo de 1995; The Jerusalem Times , 24 de marzo de 1995)

139. El 21 de marzo de 1995, dos israelíes resultaron heridos, uno grave y el
otro levemente, cuando el automóvil en que se desplazaban por la autopista
que atraviesa Samaria fue apedreado. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de marzo
de 1995)

140. El 22 de marzo de 1995, un colaborador palestino fue muerto a balazos en la
carretera entre Jenin y Afula, por hombres armados no identificados (véase la
lista). Las FDI iniciaron el registro de la zona y Jenin fue declarada zona
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militar cerrada. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de marzo de 1995; Ha’aretz ,
24 de marzo de 1995)

141. El 23 de marzo de 1995, fuentes palestinas informaron que vehículos de las
FDI habían sido apedreados en la zona de Jenin. Hubo otros apedreamientos en
las zonas de Hebrón y Ramallah; no se informó de lesionados. En la Faja de Gaza
se lanzó una piedra contra un vehículo israelí sin causar daños. (Ha’aretz ,
24 de marzo de 1995)

142. El 25 de marzo de 1995, las fuerzas de seguridad detuvieron a tres
palestinos de Naplusa tras encontrar dos cargas explosivas en su hogar. Tres
residentes árabes de Jerusalén oriental fueron detenidos en la barrera caminera
al sur de Jericó cuando trataron de atacar a un policía de fronteras.
(Ha’aretz , 26 de marzo de 1995)

143. El 26 de marzo de 1995, las FDI detuvieron a dos de cuatro activistas de
Hamas que trataron de infiltrarse en la zona autónoma de Gaza desde Egipto. En
la zona de Hebrón lanzaron un coctel Molotov contra una patrulla de las FDI; no
se informó de daños ni de víctimas. En la zona de Tulkarm las fuerzas de
seguridad detuvieron a dos palestinos armados con un rifle y dos cargadores.
Vehículos de las FDI fueron apedreados en la zona de Jenin sin que se produjeran
bajas. (Ha’aretz , 27 de marzo de 1995)

144. El 29 de marzo de 1995, un oficial de la Policía de Fronteras y un policía
fueron muertos y otro resultó herido cuando un conductor palestino envistió
violentamente con su camión al jeep en que se desplazaban aquéllos. De acuerdo
con las informaciones, tras chocar al jeep, el palestino saltó del camión y
apuntó con una pistola, que resultó ser de juguete, contra otro jeep que formaba
parte del convoy. Las fuerzas de seguridad abrieron fuego y dieron muerte al
conductor (véase la lista). Según se informa, fuentes militares se refirieron
al incidente como un ataque terrorista y dijeron que nada indicaba que hubiera
sido un accidente. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de marzo de 1995)

145. El 30 de marzo de 1995 en las inmediaciones del mercado de Jenin lanzaron
un coctel Molotov contra tropas de la Policía de Fronteras; no se informó de
daños ni de heridos. Durante el registro de la zona se encontró otro coctel
Molotov. Un policía de fronteras fue herido levemente en la mano en uno de los
varios incidentes de lanzamiento de piedras ocurridos en Ramallah. En un
apedreamiento que se produjo en Naplusa resultó levemente herida una mujer
israelí. (Ha’aretz , 31 de marzo de 1995)

B. Administración de justicia, incluido el derecho a un
juicio imparcial

1. Población palestina

146. El 3 de enero de 1995, el magistrado de turno de la Suprema Corte de
Justicia dictó una orden en que daba al Servicio General de Seguridad el plazo
de 10 días para que explicara la razón por la cual los prisioneros palestinos
detenidos en la prisión de Hebrón debían permanecer sentados en un silla pequeña
con las manos atadas a la espalda y un saco sobre la cabeza sin poder dormir
durante cinco días consecutivos. Además, el magistrado dictó una orden
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provisional que prohibía a los interrogadores aplicar esta clase de medidas
contra los prisioneros mientras estuviera pendiente la vista de la causa.
(Ha’aretz , 3 y 4 de enero de 1995; Jerusalem Post , 5 de enero de 1995)

147. El 5 de enero de 1995, el Tribunal Militar de Lod condenó a Iman Abu
Khalil, de 22 años de edad, domiciliado en Beit Hanina, a tres penas
consecutivas de cadena perpetua por el secuestro y la muerte de dos soldados.
También fue condenado por pertenecer al Bz al-din al-Qassan, rama militar de
Hamas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de enero de 1995)

148. El 8 de enero de 1995, el Tribunal Militar de Erez condenó a Marwan Zard,
de 20 años de edad, activista de Hamas, a tres penas de cadena perpetua más
40 años de prisión por la muerte de tres palestinos y por disparar contra
objetivos militares. (Jerusalem Post , 9 de enero de 1995)

149. El 19 de enero de 1995, la Corte Suprema de Justicia rechazó la solicitud
que había presentado un palestino de la aldea de Batir, en la zona de Belén, de
que no se construyera un camino secundario a través de su propiedad. (Ha’aretz ,
20 de enero de 1995)

150. El 20 de enero de 1995, el Tribunal Militar israelí del puesto de control
de Erez decidió por undécima vez aplazar el juicio de Abdul Aziz Al Rantisi,
dirigente de Hamas y ex vocero de los deportados de Marj Al-Zuhur. La razón
aducida fue que debían comparecer testigos procedentes de la Ribera Occidental.
Rantisi había estado detenido 13 meses en espera del juicio. (The Jerusalem
Times , 20 de enero de 1995)

151. El 27 de enero de 1995 se informó que en fecha reciente el Tribunal de
distrito de Jerusalén había condenado a Samaher Nuhaidat, de 18 años de edad, a
dos años de prisión por el intento de apuñalar a un soldado en 1993. Nuhaidat
fue puesto en libertad tras la firma de la Declaración de Principios entre
Palestina e Israel en septiembre de 1993 y detenido nuevamente el 18 de
diciembre de 1994. (The Jerusalem Times , 27 de enero de 1995)

152. El 8 de febrero de 1995, el Tribunal Militar de Hebrón condenó a dos
palestinos de Hebrón por el homicidio de un colono israelí de Kiryat Arba,
cometido en marzo de 1993. El Tribunal también condenó a cadena perpetua al
activista de Hamas, Walid Abu Nazer, por la muerte de un posible colaborador.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de febrero de 1995)

153. El 26 de febrero de 1995, el Tribunal Militar de Ramallah acusó a Jamil
Hamami, prestigiosa personalidad islámica de la Ribera Occidental, por
incitación a rebelarse contra el Estado de Israel. Por otra parte, el juicio de
Abdul Aziz Al Rantisi fue aplazado por 15ª vez, hasta el 3 de abril de 1995.
Rantisi había estado detenido los 26 últimos meses, antes de ser juzgado por
pertenecer supuestamente a Hamas. Según Rantisi, lo habían mantenido en
aislamiento desde el 26 de mayo de 1994 y lo habían privado del derecho a rezar
sus oraciones de los viernes. (The Jerusalem Times , 1º de marzo de 1995)

154. El 13 de marzo de 1995 se informó que dos prisioneros palestinos que
cumplían sentencias de cadena perpetua que habían sido puestos en libertad por
Israel de conformidad con el acuerdo de paz habían sido encarcelados nuevamente
después de que salieron de la zona de Jericó y fueron encontrados en otra parte
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de la Ribera Occidental, en violación de las condiciones para su liberación.
Las FDI señalaron que desde la firma del Acuerdo de Oslo, 10 palestinos habían
sido encarcelados nuevamente por no cumplir con las condiciones impuestas para
su liberación. (Ha’aretz , 13 de marzo de 1995)

155. El 27 de marzo de 1995, el Tribunal de distrito de Tel Aviv condenó a un
palestino de Naplusa a tres años de prisión por haber incendiado tres vehículos
en Natania, como señal de protesta por la matanza en la Cueva de los Patriarcas.
(Ha’aretz , 28 de marzo de 1995)

156. El 30 de marzo de 1995, el Tribunal de apelaciones de Haifa negó lugar a la
apelación interpuesta por un periodista palestino que había sido condenado en
septiembre de 1994 por publicar artículos que encomiaban y estimulaban la
intifada . Al periodista se le dio a elegir entre pagar una multa de 15.000 NIS
y permanecer un año en prisión, o cumplir una condena de dos años con remisión
condicional de la pena en un plazo de tres años. (Ha’aretz , 31 de marzo de
1995)

2. Israelíes

157. El 16 de enero de 1995, el Tribunal de distrito de Jerusalén condenó a un
colono de Kiryat Arba a 10 meses de prisión más un año de remisión condicional
de la pena por fabricar dos silenciadores para un rabino de Kiryat Arba que
había sido señalado en una serie de cargos relacionados con la supuesta creación
de un grupo judío clandestino de resistencia en la zona de Hebrón. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 17 de enero de 1995)

158. El 18 de enero de 1995, se informó que un soldado de la reserva, miembro
del movimiento Yesh Gvul ("todo tiene su límite") había sido condenado a 28 días
de aislamiento porque se había negado a prestar servicios en los territorios.
El vocero de Yesh Gvul, Shlomo Miler, señaló que la medida se adoptó tras un
largo período en que las autoridades militares evitaron confrontaciones con los
soldados que se oponían a prestar servicios en los territorios. (Ha’aretz ,
19 de enero de 1995)

159. El 2 de marzo de 1995, el Tribunal de paz de Jerusalén condenó por
instigación a tres personas domiciliadas en Kiryat Arba que habían hecho
declaraciones a la prensa encomiando a Baruch Goldstein inmediatamente después
de perpetrada la matanza de la Cueva de los Patriarcas. Los tres fueron
condenados a cuatro meses de prisión con remisión condicional de la pen a y a una
multa de 1.000 NIS. (Jerusalem Post , 3 de marzo de 1995)

160. El 9 de marzo de 1995, el tribunal de paz de Ashdod ordenó la libertad bajo
fianza de un guardia de seguridad israelí que habían disparado y herido
levemente a un joven árabe el 7 de marzo de 1995. El abogado de la policía
señaló que durante el interrogatorio el acusado había sostenido que el joven
había tratado de apoderarse de su arma cuando se le pidió identificación, por
resultar sospechoso. (Ha’aretz , 10 de marzo de 1995)

161. El 21 de marzo de 1995, el tribunal de distrito de Jerusalén condenó a los
cuatro jóvenes que habían participado en un incidente en que murió un árabe y
otras siete personas quedaron heridas, ocurrido en el mercado de carniceros de
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la Ciudad Vieja en noviembre de 1992. El joven acusado de lanzar la granada fue
condenado a 15 años de prisión. Dos de sus cómplices fueron condenados a 10
años de prisión, mientras que el joven que supuestamente dirigía el grupo pero
que no participó en el lanzamiento de la granada fue condenado a cinco años de
prisión. (Ha’aretz , 22 de marzo de 1995)

162. El 30 de marzo de 1995, 22 hombres y mujeres judíos fueron detenidos cuando
trataron de abrirse paso a la fuerza hacia el templo del Monte para orar, en
contravención a los reglamentos de la policía. Se dijo que 13 de ellos fueron
dejados en libertad en la tarde de ese mismo día mientras que los demás serían
llevados a comparecer ante el tribunal de paz de Jerusalén. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 31 de marzo de 1995)

C. Tratamiento de civiles

1. Situación general

a) Hostigamiento y maltrato físico

163. El 19 de enero de 1995, se informó que las nuevas disposiciones para el
paso por el puesto de control de Erez estaban causando gran indignación entre
los habitantes de Gaza, en especial entre los ancianos que debían caminar por un
corredor de medio kilómetro, encerrado entre rejas y bloques de hormigón, hasta
llegar a 14 puestos de control donde los registraban. Un oficial superior de
las FDI dijo que las nuevas disposiciones, que se habían establecido un mes y
medio antes, tenían por objeto separar lo más posible a los palestinos de los
soldados tras un atentado con bombas ocurrido en el puesto de control el 4 de
enero de 1995. No obstante, el oficial señaló que se había dado orden a los
soldados de que permitieran que los ancianos y los discapacitados atravesaran
sin bajarse del en vehículo. (Ha’aretz , 19 de enero de 1995)

b) Castigos colectivos

i) Casas o habitaciones demolidas o clausuradas

164. El 17 de enero de 1995, las FDI evacuaron varias casas palestinas en Yatta,
cerca del asentamiento de Swisa, sosteniendo que se encontraban en una zona
militar. Dejaron abandonados a los residentes con sus enseres en el camino
principal. Posteriormente, las FDI demolieron las casas. Esa noche, las FDI
hicieron lo mismo con otras 10 familias de la zona. En esa misma zona hay otras
30 familias palestinas en peligro de ser evacuadas. (Al-Tali’ah , 19 de enero
de 1995)

165. El 20 de marzo de 1995, el Comandante del regimiento de Hebrón comunicó que
se clausuraría la casa desde la cual "terroristas" habían efectuado disparos
contra un autobús israelí cerca de Hebrón, el 19 de marzo. (Ha’aretz , 21 de
marzo de 1995)

166. El 21 de marzo de 1995, residentes de la aldea de Za’eem al este de
Jerusalén participaron en una sentada para protestar por la continua demolición
de casas palestinas por los israelíes. Za’eem se creó en 1982, como reacción
por la falta de permisos de construcción en terrenos de la aldea vecina de
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A-Tur. En esa época, la municipalidad de Jerusalén fingió no haber visto las
construcciones ilegales en Za’eem. Sin embargo, desde que se ampliaron los
límites del municipio del asentamiento adyacente de Maaleh Adumim, se habría
dado orden de demoler 39 casas en la aldea. (The Jerusalem Times , 24 de marzo
de 1995)

167. El 24 de marzo de 1995, las fuerzas de seguridad clausuraron la casa desde
la cual fue atacado un autobús israelí el 19 de marzo. (Ha’aretz , 26 de marzo
de 1995)

ii) Imposición de toques de queda, clausuras o cierres de zonas

168. El 22 de enero de 1995, el Gabinete, en una sesión de emergencia, resolvió
prohibir el ingreso de palestinos a Israel durante los días siguientes. Además,
se decidió suspender la libre circulación entre Gaza y Jericó a los residentes
de los territorios. Las medidas se adoptaron a raíz de un ataque suicida con
bombas que había tenido lugar ese mismo día. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
23 de enero de 1995)

169. El 2 de febrero de 1995, se realizó un acto de protesta contra el
cierre de los territorios cerca de la barrera caminera de Givat Oz. (Ha’aretz ,
3 de febrero de 1995)

170. El 2 de febrero de 1995, el Gobierno de Israel decidió mantener el cierre
de los territorios ocupados. (Al-Tali’ah , 2 de febrero de 1995)

171. El 5 de febrero de 1995, el Gobierno resolvió mantener prácticamente sin
cambios el cierre de los territorios, salvo en casos "humanitarios". (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 6 de febrero de 1995)

172. El 5 de febrero de 1995, se informó que Israel había aflojado el cierre
estricto de los territorios ocupados impuesto tras el atentado con bombas de
Beit Lid. Se dieron nuevos pases a maestros, catedráticos, médicos y algunos
empleados de instituciones extranjeras para que se trasladaran a sus lugares de
trabajo en Jerusalén oriental. (The Jerusalem Times , 10 de febrero de 1995)

173. El 8 de febrero de 1995, la administración civil disminuyó la severidad del
cierre de los territorios impuesto tras el ataque suicida de Beit Lid, el 22 de
enero. Se permitió la entrada a Israel de las siguientes categorías de
personas: maestros de escuela y catedráticos de instituciones de educación
superior que trabajaban en Jerusalén oriental; médicos que trabajaban en
Jerusalén oriental; miembros de familias separadas (es decir, familias en que
uno de los cónyuges era ciudadano israelí o residente de Jerusalén); palestinos
que trabajaban en consulados extranjeros y organizaciones internacionales con
base en Israel; periodistas palestinos que vivían en la Ribera Occidental (se
otorgaron pases a 30 periodistas; según se informó, 50 más pidieron permisos);
palestinos que trabajaban para instituciones religiosas; palestinos casados
mayores de 30 años que trabajaban en la industria turística; comerciantes
palestinos que deseaban coordinar la importación de mercancías desde Israel con
sus contrapartes israelíes. (Ha’aretz , 8 de febrero de 1995)

174. El 9 de febrero de 1995, dirigentes de la Unión Europea exhortaron a Israel
a que dejaran sin efecto el cierre de los territorios tras la reunión celebrada
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en Jerusalén con funcionarios de la OLP pese a las objeciones israelíes.
(Jerusalem Post , 10 de febrero de 1995)

175. El 12 de febrero de 1995, el Gobierno decidió mantener el cierre de los
territorios para prevenir posibles ataques "terroristas" con motivo del
aniversario de la matanza de la Cueva de los Patriarcas. De acuerdo con las
informaciones, el Viceministro de Defensa, Mordechai Gur, señaló que ninguno de
los autores de ataques "terroristas" tenía permiso para trabajar en Israel,
mientras que el Ministro de Agricultura, Ya’acov Tsur, supuestamente había dicho
que el hecho de que se cerraran o no los territorios era cada vez menos
importante, puesto que los agricultores y contratistas de la construcción
israelíes ya no contrataban a obreros palestinos y recurrían más a trabajadores
extranjeros. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de febrero de 1995)

176. El 13 de febrero de 1995, alrededor de 1.000 personas participaron en una
protesta en Gaza para que se dejara sin efecto el cierre. La protesta fue
organizada por los sindicatos de Gaza y la Organización de ex Combatientes de
Fatha. (Ha’aretz , 14 de febrero de 1995)

177. El 14 de febrero de 1995, tras las protestas ocurridas en Hebrón, las
autoridades israelíes declararon zonas militares cerradas durante por lo menos
24 horas las zonas de Hebrón, Halhul y Dahiriya. (The Jerusalem Times , 17 de
febrero de 1995)

178. En la tarde del 15 de febrero de 1995, las FDI declararon zona militar
cerrada toda la zona de 20 kilómetros comprendida entre Halhoul, al norte de
Hebrón, y Dahariyah, al sur de la ciudad, debido a la tensa situación de
seguridad prevista con motivo de la ceremonia religiosa que se realizaría al día
siguiente en Kiryat Arba en memoria de Baruch Goldstein. El Ministro de
Educación, Amnon Rubinstein, pidió a las FDI que impidiera la celebración de la
ceremonia, pero fuentes de las FDI señalaron que no había intenciones de
prohibirla. (Jerusalem Post , 16 de febrero de 1995)

179. El 17 de febrero de 1995, las FDI levantaron el cierre de las zonas de
Hebrón, Halhoul y Dahariyah para prevenir desórdenes en el primer aniversario de
la matanza de la Cueva de los Patriarcas. (Ha’aretz , 17 de febrero de 1995)

180. En la tarde del 19 de febrero de 1995, se impuso el toque de queda en la
aldea de Yarkin, en la zona de Jenin, tras un enfrentamiento entre jóvenes que
lanzaban piedras y las fuerzas de seguridad, que habían llegado a la aldea en
busca de un prisionero liberado de quien se sospechaba que había abandonado
Jericó y se encontraba en la aldea. Fuentes palestinas informaron que un joven
palestino fue herido en el hombro cuando soldados vestidos de civil abrieron
fuego. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

181. El 19 de marzo de 1995, se impuso el toque de queda en Hebrón tras un
ataque "terrorista" a un autobús de la compañía Egged ocurrido cerca de la
ciudad y en el cual murieron dos colonos israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
20 de marzo de 1995)

182. El 19 de marzo de 1995, las FDI impusieron el toque de queda en la aldea de
Yatta para poder realizar un allanamiento. Detuvieron a cuatro palestinos.
(Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995)
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183. El 20 de marzo de 1995, se mantuvo el toque de queda que se había impuesto
en Hebrón el día anterior y llegaron a la ciudad numerosos soldados de las FDI.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de marzo de 1995; Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995;
The Jerusalem Times , 24 de marzo de 1995)

184. El 22 de marzo de 1995, cientos de agricultores y comerciantes de la Faja
de Gaza, acompañados de un convoy de 20 camiones cargados de productos
agrícolas, llegaron hasta el último puesto de control palestino antes del cruce
de Erez y agitaron banderas palestinas y mostraron pancartas en que pedían que
se pusiera fin a las restricciones económicas de Gaza. Algunos de los
camioneros lanzaron tomates y pepinos al camino cerca del puesto de control.
(Ha’aretz , 23 de marzo de 1995)

185. El 23 de marzo de 1995, se levantó parcialmente el toque de queda en Hebrón
y Halhoul, pero se mantuvo en vigor entre las 18.00 horas y las 5.00 horas.
Fuentes militares señalaron que en Hebrón y en las zonas circundantes seguía
desplegado un gran número de soldados de las FDI, a fin de prevenir choques
entre los colonos y los residentes palestinos de Hebrón. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 24 de marzo de 1995)

186. El 24 de marzo de 1995, tras la solicitud presentada por la ciudad de
Hebrón ante la Suprema Corte de Justicia de Israel, se levantó el toque de queda
en dicha ciudad. (The Jerusalem Times , 24 de marzo de 1995)

187. El 28 de marzo de 1995, se informó que el toque de queda impuesto en Hebrón
y Halhoul el 19 de marzo seguía en vigor entre las 18.00 horas y el amanecer.
(Ha’aretz , 28 de marzo de 1995)

188. El 31 de marzo de 1995 se informó que el toque de queda impuesto después de
la muerte de dos colonos cerca de Hebrón el 20 de marzo de 1995, seguía en vigor
entre las 18.00 horas y las 5.00 horas. (Ha’aretz , 31 de marzo de 1995)

iii) Otras formas de castigo colectivo

189. No se dispone de información a este respecto.

c) Expulsiones

190. No se dispone de información a este respecto.

d) Situación económica y social

191. El 1º de enero de 1995 se informó que el Ministro de Transporte, Yisrael
Kessar, había designado a un grupo de expertos israelíes en transporte marítimo
y puertos para que examinara las posibilidades de cooperación entre Israel y la
Autoridad Palestina respecto de la construcción de un puesto en Gaza, según se
prevé en el Acuerdo de El Cairo. (Jerusalem Post , 1º de enero de 1995)

192. El 5 de enero de 1995 se informó que Israel había anunciado que durante las
conversaciones multilaterales de paz en 1995 tenía la intención de dar prioridad
a la cuestión de la asignación de fondos para la Faja de Gaz a y a la ejecución
de proyectos en esa región, a fin de que los palestinos pudiesen disfrutar los
frutos de la paz. (Ha’aretz , 5 de junio de 1995)
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193. El 9 de enero de 1995, en una conferencia de prensa realizada en Erez
después de una reunión que había sostenido con Yasser Arafat el Ministro de
Relaciones Exteriores, Shimon Peres, informó que Israel había resuelto acceder a
la solicitud palestina de que se les transfiriera el parque industrial de Karni.
Además, el Sr. Peres señaló que Israel también ayudaría a establecer parques
industriales en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 10 de enero de 1995)

194. El 9 de enero de 1995 se informó que, en una reunión celebrada en Jordania,
las Cámaras de Comercio de Israel, Jordania y la Autoridad Palestina habían
resuelto establecer una comisión mixta a fin de coordinar la adopción de medidas
para el intercambio comercial entre ellos. Asimismo, las Cámaras acordaron
adoptar las medidas necesarias para mejorar la situación económica de los
territorios y aumentar la cooperación entre Israel y Jordania. (Ha’aretz , 9 de
enero de 1995)

195. El 15 de enero de 1995, Raid El Hudri, geólogo palestino, experto en
recursos hídricos, dijo a los representantes israelíes que participaban en una
conferencia sobre cuestiones relacionadas con el agua y el medio ambiente en la
Faja de Gaza que, aunque los 5 millones de ciudadanos israelíes consuman
2.000 millones de metros cúbicos de agua por año, los 2,5 millones de palestinos
que vivían en la Ribera Occidental y en Gaza sólo recibían 245 metros cúbicos al
año. El Sr. Hudri señaló que a los palestinos de la Ribera Occidental sólo se
les permitía extraer 135 millones de metros cúbicos de agua del promedio anual
de 600 millones de metros cúbicos de precipitación que fluía a los acuíferos de
la Ribera Occidental. El Sr. Hudri también dijo que la Faja de Gaza tenía un
déficit de agua de 50 millones de metros cúbicos y que, además, los colonos
consumían agua de Gaza y que de 25 pozos cavados a lo largo de la frontera se
extraía agua que, de lo contrario, habría llegado hasta la Faja. (Ha’aretz ,
16 de enero de 1995)

196. El 18 de enero de 1995, se informó que un funcionario palestino había
manifestado que la Autoridad Palestina había recibido menos de un tercio de la
suma que se habían comprometido a entregarle los Estados donantes en 1994, por
lo cual resultaba difícil llevar adelante cualesquiera proyectos de
infraestructura importantes destinados a crear empleos y mejorar la calidad de
vida de los territorios. En cambio, los funcionarios señalaron que en Gaza
estaba aumentando la construcción privada. (Jerusalem Post , 18 de enero
de 1995)

197. El 19 de enero de 1995, se informó que el Ministerio de Salud israelí había
renovado la licencia de funcionamiento del Hospital Augusta Victoria, pero
solamente por seis meses. Ésta era la segunda vez que el Ministerio se había
negado a otorgar al hospital la acostumbrada licencia por un año. Seis meses
antes, como condición para renovar la licencia, el Ministerio de Salud había
exigido que el Director del Hospital, Ibrahim La’da, portara una cédula de
identidad de Jerusalén y no la que tenía en ese momento que era de la Ribera
Occidental. (Al-Tali’ah , 19 de enero de 1995; The Jerusalem Times , 20 de enero
de 1995)

198. El 26 de enero de 1995, se informó que las FDI habían detenido a numerosos
palestinos que tenían cédulas de identidad falsas. Comparecieron ante los
tribunales, donde reconocieron los cargos formulados contra ellos y explicaron
que estaban tratando de obtener trabajo. Desde el 22 de enero de 1995, la
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policía israelí de la zona de Hasharon había detenido a 140 trabajadores
palestinos de la Ribera Occidental y de Gaza. (The Jerusalem Times , 27 de enero
de 1995)

199. El 2 de febrero de 1995, se informó que posiblemente la mayoría de los
palestinos de Gaza y de la Ribera Occidental que trabajaban en Israel antes del
cierre de la zona no recibirían a tiempo los salarios correspondientes al mes de
enero, e incluso ni siquiera pudieran cobrarlos debido al cierre de los
territorios. Se informó que el problema era particularmente grave porque los
gastos familiares eran mayores durante el mes de Ramadán. (Ha’aretz , 2 de
febrero de 1995)

200. El 6 de febrero de 1995, el alcalde de Jerusalén, Ehud Olmert, ordenó el
pago de una indemnización de 45.000 NIS a tres comerciantes de Jerusalén
oriental cuyos comercios resultaron dañados por activistas de Kach durante una
protesta contra la visita que había realizado Arafat a la ciudad el verano
anterior. (Ha’aretz , 7 de febrero de 1995)

201. El 8 de febrero de 1995, Israel aseguró a dirigentes de la Unión Europea
que entregaría sin cobrar derechos aduaneros las computadoras, los automóviles y
equipo de hospital enviados a Gaza desde Europa y que habían sido retenidos en
el puerto de Ashdod. (Jerusalem Post , 10 de febrero de 1995)

202. El 9 de febrero de 1995 se informó que Muna el Fara y Rabah Muhana,
directores de la Unión de Comités de Atención Sanitaria en la Faja de Gaza
habían afirmado que, en su carácter de médicos, podían comprobar el efecto
humillante inmediato que tenía cada nuevo cierre de los territorios por la
marcada reducción del número de personas que podían acudir a clínicas. Los
médicos indicaron que debido al cierre y al desempleo obligado muchos pacientes
no podían sufragar los gastos de viaje desde Jan Yunis al hospital de Shifa, en
Gaza. La Dra. Muhana reveló que los pacientes preferían aplazar o cancelar sus
exámenes médicos, pese al bajo costo del tratamiento (3 NIS en las clínicas de
la Unión de Comités de Atención Sanitaria). Advirtieron que, a largo plazo, el
cierre de los territorios exacerbaría los síntomas de malnutrición, ya comunes
entre los residentes de la Faja, y particularmente entre los niños. Según la
Dra. el Fara, un 60% de los niños de Gaza tenían anemia y casi un 90% sufría de
parásitos intestinales debido a las condiciones sanitarias. Observó que, en el
caso de los parásitos, había que someter a tratamiento a toda la familia. Sin
embargo, cuando se imponía el cierre de un territorio, las familias no podían
sufragar los gastos de viaje, hacerse exámenes médicos ni comprar medicinas.
Debido al cierre, muchas personas compraban alimentos de mala calidad tales como
aves y carne no aptas para el consumo humano y hortalizas casi podridas o
vegetales enlatados. La Dra. Muhana advirtió que esa situación afectaría
directamente la salud de los residentes. Señaló que en la Faja de Gaza los
problemas generalizados de tensión sanguínea alta e inflamaciones respiratorias
eran ocasionados por tensiones síquicas y agregó que lo más probable era que la
situación se agravara. (Ha’aretz , 9 de febrero de 1995)

203. El 9 de febrero de 1995, se informó que en la Faja de Gaza el cierre del
territorio ocasionaba pérdidas por valor d e 1 a 1,5 millones de NIS diarios, y
que la mitad de esa suma correspondía a la pérdida de ingresos de los
trabajadores palestinos en Israel. El Director del Departamento de Inversiones
del Ministerio de Economía de la Autoridad Palestina, Sr. Jamil Harara, dijo que
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el cierre disuadía a los inversionistas de ejecutar proyectos económicos en los
territorios. (Ha’aretz , 9 de febrero de 1995)

204. El 10 de febrero de 1995, la prensa de Israel informó que las autoridades
israelíes tenían la intención de levantar tiendas de campaña especiales en tres
prisiones centrales de Israel para recluir allí a los palestinos detenidos por
no tener permisos de trabajo. Cada una de las tiendas de campaña albergaría a
200 detenidos. (The Jerusalem Times , 10 de febrero de 1995)

205. El 12 de febrero de 1995, se informó que los efectos del cierre se
manifestaban en tres esferas relacionadas entre sí, a saber, el presupuesto de
la Autoridad Palestina, las actividades financieras y económicas y el bienestar
personal. La mayor parte de los ingresos mensuales de la Faja (aproximadamente
45.000 NIS por mes) correspondía a los 23.000 trabajadores palestinos que tenían
permiso para trabajar en Israel antes del cierre actual. Además de su desempleo
obligado y de la pérdida del salario correspondiente al mes de febrero, la
mayoría de ellos no pudo cobrar el salario del mes de enero, o no lo recibió
oportunamente. De conformidad con el Acuerdo de El Cairo, un 75% de los
ingresos por concepto de impuestos que Israel retenía del salario de esos
trabajadores debía transferirse a la Autoridad Palestina. Sin embargo, cuando
se imponía un cierre, tanto la disminución de la actividad industrial dentro de
los territorios (por la falta de materia prima y las restricciones a las
exportaciones) como el desempleo obligado contribuían a reducir los ingresos de
la Autoridad Palestina. Del total de la fuerza laboral de la Faja de Gaza, que
ascendía aproximadamente a 130.000 personas, 40.000 carecían permanentemente de
trabajo, mientras que los 23.000 palestinos que trabajaban en Israel mantenían
directamente al menos a 150.000 personas. La marcada disminución del poder
adquisitivo de estos trabajadores influía negativamente en otras esferas de la
actividad económica de la Faja, tales como el comercio, y hacía que a estos
trabajadores les resultara más difícil sufragar los gastos de educación, seguro
médico, electricidad, agua y teléfono. Por su parte, esa situación contribuía a
aumentar el déficit presupuestario de las autoridades locales. Para comprar
alimentos, las familias se veían obligadas a gastar el dinero que habían
ahorrado para los estudios superiores de sus hijos o para renovar sus casas.
Además, los mercados locales no podían aprovechar los excedentes agrícolas o los
precios más bajos de éstos, que podrían haber aliviado levemente los problemas
financieros de los habitantes, ya que la mayor parte de la producción se
exportaba a Israe l y a la Ribera Occidental. Además, el cierre del territorio
tenía efectos adversos en los enfermos y en sus parientes, que no podían visitar
a sus familiares hospitalizados en la Ribera Occidental. Los pacientes cuya
situación Israel no consideraba "urgente" se veían obligados a aplazar sus
intervenciones quirúrgicas y exámenes médicos en hospitales de Israel y de
Jerusalén oriental. Por último, algunos palestinos procedentes del extranjero,
principalmente de Jordania y países del Golfo, que visitaban el territorio no
podían regresar a sus empleo s o a sus estudios. (Ha’aretz , 12 de febrero
de 1995)

206. El 12 de febrero de 1995, el Ministro de Industria y Comercio Micha Harish
y el Ministro de Economía de la Autoridad Palestina Ahmed Qureia llegaron a un
acuerdo sobre las medidas que posibilitarían la reanudación inmediata de los
envíos de cemento a la Faja de Gaza. Se afirmó que el suministro de cemento era
esencial, ya que la construcción era una de las pocas industrias activas en esa
región. (Jerusalem Post , 13 de febrero de 1995)
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207. El 12 de febrero de 1995, se informó de que, habiendo transcurrido más de
tres semanas desde que se clausuraron la Ribera Occidental y la Faja de Gaza, la
escasez de petróleo estaba agravando los problemas económicos que surgían con
cada nuevo cierre que se imponía en la zona. El abastecimiento de petróleo a la
Faja de Gaza se había interrumpido a raíz de la muerte de un guardia israelí que
escoltaba a un camión de gasolina a la Faja de Gaza el 6 de febrero. (Ha’aretz ,
12 de febrero de 1995)

208. El 16 de febrero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin indicó que
se permitiría a 15.000 trabajadores palestinos casados, mayores de 30 años
(10.000 de Gaza y 5.000 de la Ribera Occidental), que estaban empleados en los
sectores agrícola y de la construcción en Israel, que cruzaran la Línea Verde la
semana siguiente. El Sr. Rabin reveló que el levantamiento parcial de la
clausura, que se había mantenido ya cerca de cuatro semanas, era un gesto que se
hacía en respuesta a las medidas adoptadas por la Autoridad Palestina para poner
freno a la militancia islámica. (Jerusalem Post , 17 de febrero de 1995;
Ha’aretz , 19 de febrero de 1995)

209. El 19 de febrero de 1995, unos 800 trabajadores palestinos de la Faja de
Gaza entraron a trabajar en Israel tras la decisión del Gobierno de levantar
gradualmente la clausura de los territorios. El Ministro de Trabajo de
Palestina calculó que por lo menos el 20% de los trabajadores palestinos perdían
su trabajo en Israel cada vez que se imponía un nuevo cierre, ya que sus
patronos los reemplazaban por trabajadores israelíes o extranjeros. (Ha’aretz ,
20 de febrero de 1995)

210. El 21 de febrero de 1995, el Ministro de Salud Pública Ephraim Sneh y su
homólogo palestino, el Dr. Ri’ad Za’anun, convinieron en establecer un centro
israelo-palestino de atención de salud en las cercanías del puesto de control de
Erez. El proyecto sería financiado por inversionistas palestinos e israelíes,
así como también por inversionistas extranjeros, y sería administrado por
personal mixto israelo-palestino. El centro atendería a pacientes de la Faja de
Gaza y de los países árabes. Los dos Ministros también convinieron en que
10 equipos médicos de la Autoridad Palestina siguieran cursos de especialización
en centros sanitarios de Israel. (Ha’aretz , 22 de febrero de 1995)

211. El 23 de febrero de 1995, entraron a trabajar en Israel 4.550 trabajadores
palestinos de la Faja de Gaza, es decir, casi la mitad de la cuota aprobada por
el Consejo de Ministros. Sin embargo al parecer el Comité Israelí de Enlace
ya había expedido la mayoría de los permisos y los había transmitido a la
Autoridad Palestina. Simultáneamente, se otorgaron permisos a 100 taxistas y
150 camioneros. No obstante, algunos de los taxis sólo fueron autorizados a
salir de la Faja de Gaza a las 8.00 horas, es decir, dos o tres horas después de
que la mayoría de los trabajadores habían atravesado los puestos de control.
Por consiguiente, algunos taxis hubieron de regresar de los puestos de control a
la Faja de Gaza y sus pasajeros se vieron obligados a utilizar los servicios de
los autobuses israelíes, que eran más caros y les dejaban lejos de sus lugares
de trabajo. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

212. El 24 de febrero de 1995, se informó de que se percibía una ligera
disminución del desempleo en la Faja de Gaza, gracias a los proyectos de
construcción públicos patrocinados por los países donantes. (Ha’aretz , 24 de
febrero de 1995)

/...



A/50/282
Español
Página 45

213. El 24 de febrero de 1995, se informó de que el Ministro del Interior de
Israel había instituido nuevos procedimientos para los residentes de Jerusalén
oriental. Los residentes árabes que solicitaran la renovación de sus documentos
de identidad tendrían que probar que habían pagado los impuestos municipales
sobre la propiedad (arnona ). A numerosas mujeres que tenían documentos de
identidad de Jerusalén y estaban casadas con residentes de la Ribera Occidental
se les había retirado el documento de identidad sin darles ninguna explicación.
(The Jerusalem Post , 24 de febrero de 1995; Al-Tali’ah , 30 de febrero de 1995)

214. El 14 de marzo de 1995, el portavoz del Ministerio de Finanzas afirmó que
el Ministerio había transferido 120 millones de NIS a la Autoridad Palestina
desde la aplicación del acuerdo de habilitación anticipada, concertado en mayo
de 1994. (Ha’aretz , 15 de marzo de 1995)

215. El 14 de marzo de 1995, el Primer Ministro británico John Major prometió
aumentar la ayuda de su país a la Autoridad Palestina en 7 millones de libras
esterlinas para los tres próximos años. El Sr. Major también prometió aumentar
la asistencia técnica a la Autoridad Palestina en las esferas de la salud, la
infraestructura y la administración pública. (Ha’aretz , 15 de marzo de 1995)

216. El 3 de marzo de 1995, según fuentes palestinas de Gaza, varios detenidos
de la Faja de Gaza en el campamento de detención de Ketziot habían tratado
recientemente de contrabandear productos básicos como crema de afeitar, café,
cigarrillos y azúcar, entregándolos a los familiares que venían de visita. El
intento fue frustrado por los guardias del establecimiento, quienes descubrieron
el plan. Se informó de que se trataba de las mismas familias que con frecuencia
intentaban por todos los medios introducir ilegalmente comida casera para sus
familiares detenidos y, por lo que se sabía, nunca se había registrado un
intento análogo desde la creación del campamento de detención, ni siquiera
durante los anteriores períodos de clausura. Según afirmaban las fuentes de
Gaza, ello ponía de manifiesto las grandes dificultades económicas a que hacían
frente numerosos residentes como resultado de la clausura. (Ha’aretz , 3 de
marzo de 1995)

217. El 19 de marzo de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin autorizó la
expedición de otros 3.150 permisos de trabajo a palestinos casados, mayores de
30 años, que hubiesen trabajado en Israel antes de la clausura. Se informó de
que se expedirían 1.500 permisos a trabajadores de la construcción, 675 a
trabajadores del sector agrícola, 875 a empleados en el sector público o la
industria y 100 a trabajadores de salud. El portavoz del coordinador de las
actividades del gobierno en los territorios manifestó que, incluidos los
permisos mencionados, el número de trabajadores palestinos en Israel se
mantendría en 24.750, en lugar de los 46.000 que había antes de que se impusiera
la actual clausura, a raíz del ataque de Beit Lid. (Ha’aretz , 20 de marzo
de 1995)

218. El 23 de marzo de 1995, agricultores palestinos de las aldeas de Seneyra,
Al Zawya, Azun, Atma y Beit Amin, en la zona de Naplusa, se quejaron de que no
podían trabajar sus campos debido a la valla levantada por las FDI alrededor de
sus tierras. Cada vez que las FDI adoptaban una medida de clausura, los
agricultores tenían que solicitar un nuevo permiso para entrar a sus propios
campos, lo que podía llevar hasta tres semanas, durante las cuales sus tierras
quedaban sin atender. (Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995)
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219. El 24 de marzo de 1995, el Ministerio de Agricultura levantó la prohibición
de entrada de vehículos palestinos, impuesta a raíz del descubrimiento el 20 de
marzo de un camión cargado de explosivos procedente de Gaza. El Ministro de
Agricultura de la Autoridad Palestina afirmó que las pérdidas diarias provocadas
por la interrupción de las exportaciones de fresa de la Faja de Gaza ascendían a
3 millones de dólares. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de marzo de 1995)

220. El 28 de marzo de 1995, cientos de comerciantes, choferes y agricultores de
la Faja de Gaza se manifestaron contra la continuación de la clausura y las
largas esperas en los puestos de control de la frontera con Israel. Según se
informó, desde que se descubrió el camión cargado de explosivos, los controles
de seguridad duraban varias horas y muchos choferes se veían obligados a
regresar a la Faja. Numerosos comerciantes indicaron que habían tenido que
esperar hasta tres o cuatro días para poder cruzar a Israel o que no les habían
renovado sus permisos de salida. Como resultado de ello, grandes cantidades de
productos agrícolas, especialmente hortalizas y frutas cítricas que iban a los
mercados de Jordania o Europa, se habían echado a perder o habían sido enviadas
de regreso a los mercados de Gaza, lo cual, al inundar los mercados, provocaba
un bajón de los precios. Paralelamente, los dueños de los 1.000 talleres de
costura, que trabajaban principalmente en calidad de contratistas con
fabricantes de Israel, también realizaron manifestaciones para protestar contra
la clausura, que les impedía mantener contacto con sus proveedores, cerca de la
zona industrial de Erez. (Ha’aretz , 29 de marzo de 1995)

221. El 29 de marzo de 1995, se informó de que la Organización de las Naciones
Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO) entregaría alimentos a
36.000 palestinos necesitados de la Faja de Gaza y Jericó por valor de
902.000 dólares para la satisfacción de sus necesidades básicas durante un
período de seis meses. (Ha’aretz , 29 de marzo de 1995)

222. El 31 de marzo de 1995, se informó de que funcionarios palestinos habían
sostenido que la clausura les había hecho perder más dinero que los 600 millones
de dólares por año prometidos por los donantes. Mohammed Qudra, Presidente de
la Cámara de Comercio de Gaza, calculó que la pérdida ascendí a a 6 millones de
dólares por día. (Jerusalem Post , 31 de marzo de 1995)

e) Otros acontecimientos

223. El 2 de enero de 1995, el General de División Meir Dagan declaró ante el
Tribunal Superior de Justicia que el cuerpo de Hassan Abdas, el "terrorista" que
resultó muerto durante el ataque a la galería comercial de Nahalat Shiva de
Jerusalén en octubre, no sería devuelto a su familia hasta que se revelara el
lugar donde yacía el soldado Ilan Sa’adon, asesinado por elementos armados de
Hamas el 3 de mayo de 1989. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero de 1995)

2. Medidas que afectan a ciertas libertades fundamentales

a) Libertad de circulación

224. El 3 de enero de 1995, guardias de la Policía de Fronteras israelí
impidieron que los agricultores de la aldea de El Khader llegaran hasta los
campos que cultivaban alrededor de la aldea. Durante dos semanas, colonos
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israelíes y residentes árabes se habían disputado Jebel Baten al Ma’si. Los
colonos se retiraron tras la intervención de las FDI. (Al-Tali’ah , 5 de enero
de 1995)

225. El 17 de enero de 1995, se informó de que el 11 de enero los soldados del
puesto de control de Erez habían confiscado los permisos de entrada a Israel y a
la Ribera Occidental de un activista palestino de derechos humanos que trabajaba
para la Organización de Derechos Humanos Al-Haq, con sede en Ramallah. Halad
Muhamad Safi, de 30 años, casado, con tres hijos y residente en el campamento de
refugiados de Bureij, en la Faja de Gaza, solicitó una nueva tarjeta magnética
el 12 de enero, pero su solicitud fue rechazada. El Sr. Safi, quien por razones
de trabajo ha de viajar con frecuencia a la Ribera Occidental, apeló al Comité
de Enlace de la Autoridad Palestina, pero se le comunicó que nada se podía hacer
para revocar la decisión. Al parecer, esas decisiones eran adoptadas por el
Servicio de Seguridad General y éste no explicaba las razones del rechazo de las
solicitudes. (Ha’aretz , 17 de enero de 1995)

226. El 31 de enero de 1995, se informó de que los funcionarios israelíes de
salud que integraban el Comité de Enlace habían comunicado a sus homólogos
palestinos que únicamente los pacientes de cáncer podían obtener permisos de
salida. Pese al anuncio hecho el 26 de enero, las autoridades israelíes
rechazaron las solicitudes de siete pacientes que padecían cáncer incipiente y
de dos pacientes cardíacos. El funcionario de salud israelí del Comité de
Enlace manifestó que los casos no eran urgentes. El 29 de enero, los
representantes palestinos en el Comité de Enlace volvieron a solicitar los
permisos. Esa vez se aceptaron las solicitudes de los siete pacientes de
cáncer, pero se rechazaron las de los dos pacientes cardíacos. Por otra parte,
únicamente tres conductores de ambulancia de los 15 que trabajan para el
Ministerio de Salud palestino obtuvieron permisos de salida de una o dos
semanas. Se rechazaron otras cinco solicitudes de permiso. No se expidieron
permisos a ninguno de los cuatro funcionarios palestinos de salud encargados de
adquirir medicamentos y equipo médico en Israel. (Ha’aretz , 31 de enero
de 1995)

227. El 31 de enero de 1995, una niña palestina de 1 año de edad tenía que ir al
Hospital Achilov para un examen oftalmológico, postoperatorio. La solicitud de
la madre para obtener permiso de entrada a Israel para ella y su hija fue
rechazada. También se le negó el permiso a otro palestino que tenía una cita en
Asuta para el recambio de pilas de su marcapasos. (Ha’aretz , 31 de enero
de 1995)

228. Los día s 5 y 6 de marzo de 1995, se informó de que se había autorizado a
entrar en Israel a otros 3.000 trabajadores de más de 35 años. También se
expidieron permisos para trabajar en Jerusalén oriental a otros 500 palestinos
de la Ribera Occidental y se permitió a 750 estudiantes de Gaza que regresaran a
sus universidades en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 5 de marzo de 1995;
Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de marzo de 1995)

229. El 8 de marzo de 1995, se informó de que a lo largo del mes anterior
docenas de mujeres nacidas en Jerusalén oriental o en aldeas árabes de Israel,
que habían vivido en la Faja de Gaza durante muchos años, habían ido varias
veces al puesto de control de Erez y en vano habían intentado persuadir a los

/...



A/50/282
Español
Página 48

soldados y policías que les permitieran reunirse con sus familias en la Faja de
Gaza. (Ha’aretz , 8 de marzo de 1995)

230. El 9 de marzo de 1995 se informó de que la Administración Civil israelí
de la Ribera Occidental, en colaboración con la policía y el Servicio
Especial de Israel, había iniciado una campaña en gran escala para hallar a
los 12.000 palestinos que habían permanecido en la Ribera Occidental después
de que vencieran sus visas de visitantes. (Al-Tali’ah , 9 de marzo de 1995)

231. El 13 de marzo de 1995, se informó de que unos 800 a 1.000 taxistas de la
Faja de Gaza que se dedicaban principalmente a transportar palestinos a Israel,
la Faja de Gaza y el puente de Allenby, no podían hacerlo en ese momento debido
a la clausura. Por razones de seguridad, los trabajadores palestinos estaban
obligados a viajar en autobuses israelíes. Los taxistas de la Faja de Gaza que
desearan renovar sus permisos de entrada a Israel y la Ribera Occidental debían
firmar un documento en virtud del cual se comprometían a garantizar que los
pasajeros que transportaran tuviesen en su poder documentos válidos de trabajo o
de entrada. Si no cumplían ese compromiso, al parecer perderían su permiso y
deberían pagar una multa. (Ha’aretz , 13 de marzo de 1995)

232. El 14 de marzo de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin autorizó a la
Administración Civil a que expidiera otros 3.600 permisos de entrada a Israel a
palestinos de la Ribera Occidental y la Faja de Gaza. (Ha’aretz , 15 de marzo
de 1995)

233. El 16 de marzo de 1995, se informó de que miles de conductores de
autobuses, taxis y camiones habían apelado conjuntamente al Primer Ministro, la
Administración Civil y la Autoridad Palestina para obtener permisos de entrada a
Israel con el fin de transportar pasajeros y exportar e importar mercaderías.
En Hebrón, los representantes de 1.500 camioneros de la zona se manifestaron
frente a la sede del gobierno municipal por cuarto día consecutivo. Los
manifestantes exigían que se expidieran permisos para entrar a Israel a todos
los camioneros y conductores de transporte público de la zona de Hebrón.
Además, exigían que les permitieran transportar mercaderías entre la Ribera
Occidental y la Faja de Gaza y les eximieran de pagar impuestos a la Autoridad
Palestina mientras estuviese en vigor la clausura. plantearon reclamaciones
análogas más de 300 camioneros de Kalkiliya que también realizaron varias
manifestaciones en la ciudad. (Ha’aretz , 16 de marzo de 1995)

234. El 19 de marzo de 1995, se informó de que 22 palestinos poseedores de
permisos válidos para trabajar en Israel se quejaron al Ministerio de Trabajo
palestino de que la policía israelí les había detenido cuando se dirigían a sus
lugares de trabajo en Israel, les había confiscado las tarjetas magnéticas y los
permisos de trabajo y les había enviado de regreso a la Faja de Gaza. El
Ministro de Trabajo de la Autoridad Palestina, Sayid Madlal, indicó que el
número de trabajadores detenidos en circunstancias análogas era más elevado,
pero no todos habían presentado quejas. Se explicó que las autoridades
israelíes, que habían aliviado las restricciones impuestas por la clausura y
habían permitido la entrada a Israel de unos 10.000 trabajadores, al mismo
tiempo habían prohibido a los taxistas de Gaza que transportaran trabajadores
palestinos a Israel. Como resultado de ello, los trabajadores se veían
obligados a utilizar autobuses israelíes, que los dejaban lejos de sus lugares
de trabajo, a los que debían dirigirse a pie. Por el camino con frecuencia se
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encontraban con policías que les pedían que exhibieran sus documentos de
identidad, incluidos los permisos de salida y de trabajo. Según las normas de
la policía, éstos únicamente les autorizaban a permanecer en sus lugares de
trabajo. Por consiguiente cuando se hallaban a varios kilómetros, teóricamente
estaban infringiendo las condiciones de la autorización. De conformidad con la
ley que regula la aplicación del acuerdo sobre Gaza y Jericó, todo oficial de
policía está facultado a expedir una orden de expulsión por escrito contra un
residente de las zonas de Gaza y Jericó que permanezca en Israel sin
autorización o infringiendo lo dispuesto en ésta. Según el Sr. Madlal, además
de la pérdida de días de trabajo y de la tensión en que vivían los trabajadores,
sus fichas personales con frecuencia se actualizaban inmediatamente después de
su arresto con la observación de que estaban inhabilitados para recibir una
tarjeta magnética por haber quebrantando las condiciones de sus permisos. De
esa forma, perdían el derecho a trabajar en Israel y, en consecuencia, sus
lugares de trabajo. Se informó de que se tardaba seis meses, como mínimo, en
revocar la decisión de no expedir una tarjeta magnética. (Ha’aretz , 19 de marzo
de 1995)

235. El 21 de marzo de 1995, las FDI prohibieron la entrada de vehículos
palestinos de la Faja de Gaza a Israel a raíz de la bomba encontrada en un
camión el día antes. (Jerusalem Post , 22 de marzo de 1995)

b) Libertad de enseñanza

236. El 10 de enero de 1995, se informó de que en el curso de los dos meses
anteriores 460 estudiantes universitarias de las 1.300 jóvenes de Gaza que
asistían a instituciones de enseñanza superior en la Ribera Occidental habían
obtenido permisos para entrar a ésta. Tras una petición al Tribunal Superior
de Justicia, 269 de los 373 estudiantes varones de Gaza que asisten a la
Universidad de Bir Zeit obtuvieron permisos a mediados de diciembre. Ochenta
estudiantes de Gaza que asisten a la Universidad de Al-Najah, en Naplusa,
obtuvieron permisos los día s 6 y 7 de enero. Unos 55 estudiantes todavía
estaban esperando que se expidieran permisos. Asistían a Al-Najah
409 estudiantes de Gaza. Muchos de los que habían recibido permisos en enero
no pudieron finalizar su primer semestre lectivo. Los permisos se expedían por
un plazo de tres meses, después del cual los estudiantes tenían que presentar
una nueva solicitud. (Ha’aretz , 10 de enero de 1995)

237. El 27 de enero de 1995, soldados de las FDI allanaron antes del amanecer
los dormitorios del Instituto de Tecnología de Abu Dis y arrestaron a
21 estudiantes sospechosos de participar en grupos "terroristas" islámicos.
Durante el allanamiento, muchos estudiantes se resistieron al arresto e
intentaron huir, mientras los soldados destrozaban puertas y ventanas al
perseguirlos. Las FDI indicaron que durante el registro de las salas se había
encontrado material subversivo. El Ministerio de Educación de la Autoridad
Palestina emitió una declaración en la que se afirmaba que esa acción militar
violaba los fueros universitarios, el acuerdo de paz y el acuerdo de
habilitación anticipada en la Ribera Occidental. (Jerusalem Post , 29 de enero
de 1995)

238. El 30 de enero de 1995, el Sindicato de Maestros de Palestina emitió una
declaración en la que se afirmaba que el sistema educativo había quedado
completamente paralizado a consecuencia de la clausura de los territorios.
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Samir Jundi, portavoz del Sindicato, manifestó que docenas de escuelas privadas
de Jerusalén a las que asistían 25.000 alumnos habían tenido que cerrar porque
la mayoría de sus maestros vivían en los territorios y no estaban autorizados a
entrar a la ciudad. (Jerusalem Post , 31 de enero de 1995; Ha’aretz , 1º de
febrero de 1995)

239. El 1º de febrero de 1995, docenas de maestros palestinos que trabajan en
escuelas de Jerusalén oriental intentaron abrirse paso a través de las vallas
colocadas por el ejército en las calles de acceso al barrio de Gilo, en el
sector meridional de Jerusalén, para protestar contra la continuación de la
clausura de los territorios. Los maestros, procedentes de Belén y de la zona de
Hebrón, fueron interceptados por soldados, que los repelieron. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 2 de febrero de 1995)

c) Libertad de culto

240. El 2 de enero de 1995 se informó de que por el momento se había resuelto
una disputa relativa a la renovación de las mezquitas de Salahiye y Omar
Al Khatab, en la Ciudad Vieja, después de que los inspectores municipales
determinaron que los trabajos que allí se realizaban estaban en regla. El
director del habiz islámico, Adnan Husseini, criticó duramente lo que consideró
un intento de detener los trabajos. (Jerusalem Post , 2 de enero de 1995)

241. El 19 de enero de 1995, las autoridades israelíes cerraron la Mezquita de
Rabat durante tres semanas, alegando que se habían encontrado en su interior
publicaciones subversivas. Soldados israelíes también allanaron y registraron
la Mezquita de Saladino en Kabatiya, sin dar razón alguna para ello.
(The Jerusalem Times , 27 de enero de 1995)

242. El 3 de febrero de 1995, unos 60.000 fieles musulmanes convergieron desde
Israel a la Mezquita Al-Aqsa, en Jerusalén, para la oración del primer viernes
del Ramadán. Se calcula que la clausura excluyó a otros 100.000 palestinos que
en circunstancias normales habrían acudido al Monte del Templo. (Jerusalem
Post , 5 de febrero de 1995)

243. El 12 de febrero de 1995, la Dirección de Arqueología de Israel anunció que
había iniciado la primera campaña de excavación de las ruinas del Templo de
Salomón, que se pensaba estaban situadas debajo de la Mezquita Al-Aqsa.
(The Jerusalem Times , 17 de febrero de 1995)

244. El 23 de febrero de 1995, las FDI y la Administración Civil en la Ribera
Occidental dieron normas sobre la organización del culto en la Cueva de los
Patriarcas en las fiestas religiosas judías y musulmanas. En ellas se asignaron
a cada religión diez "días exclusivos" por año, pese a haber más fiestas
musulmanas que judías. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

245. El 24 de febrero de 1995, decenas de miles de fieles musulmanes visitaron
los lugares de oración en Hebrón y Jerusalén. Más de 160.000 fieles
participaron en las plegarias del Ramadán en las mezquitas del Monte del Templo,
pese a la clausura de los territorios. Se desplegaron 1.700 efectivos
policiales en la Ciudad Vieja y en Jerusalén oriental y se colocaron vallas a la
entrada de la ciudad con el objeto de impedir la entrada de palestinos que
carecieran de permiso. Se intensificó el patrullaje en Jerusalén oriental, en
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las aldeas árabes y en el centro de la ciudad. Se registraron los efectos
personales de los fieles a la entrada del Monte del Templo y se pidió a algunos
de ellos, principalmente a los jóvenes, que dejaran sus tarjetas de identidad en
el puesto de acceso al complejo. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de febrero
de 1995)

246. El 24 de febrero de 1995, según el Ministro del Interior de Israel, los
detenidos palestinos sujetos a interrogatorio tienen que ser autorizados por el
funcionario a cargo de la pesquisa para poder dedicarse a la oración y la
lectura del Corán. (The Jerusalem Times , 24 de febrero de 1995)

247. El 17 de marzo de 1995, oficiales de seguridad cerraron por seis meses la
mezquita de la aldea de Aurora, al norte de Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 23 de marzo de 1995)

248. El 21 de marzo de 1995, las mezquitas de las aldeas de Shakaba y Kibiye
fueron clausuradas por tres meses. La decisión obedeció al supuesto hallazgo de
material subversivo en su interior. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de marzo
de 1995)

d) Libertad de expresión

249. El 2 de enero de 1995, la policía de Jerusalén impidió que el
Establecimiento de Estudios y Servicios Jurídicos sobre la Tierra y el Agua
celebrara una conferencia de prensa en Jerusalén acerca de la expansión de los
asentamientos. El Jefe de Policía de Jerusalén Comandante Aryeh Amit, negó que
la policía hubiese tratado de impedir que el acto se llevara a cabo. El
Sr. Amit dijo que la policía únicamente había querido comprobar si la
conferencia estaba autorizada y dos horas después ya estaban retiradas las
barreras colocadas frente al hotel en que iba a celebrarse. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 3 de enero de 1995)

250. El 2 de enero de 1995, el diario Al-Sha’b de Jerusalén, partidario de
Al-Fatah, cerrado en febrero de 1992 cuando la Organización de Liberación de
Palestina (OLP) dejó de financiarlo, comenzó a publicarse como semanario con el
mismo formato y el mismo editor que antes. (Jerusalem Post , 3 de enero de 1995)

251. El 5 de enero de 1995, Hassan Barghouti, director de un centro para la
protección de los derechos de los trabajadores palestinos, fue liberado tras
haber sido arrestado el día anterior a raíz de las acusaciones de patronos
israelíes de que soliviantaba a los trabajadores. El Sr. Barghouti negó los
cargos e indicó que su organización únicamente había informado a los
trabajadores sobre los medios lícitos y democráticos para exigir a los patronos
israelíes que les reconocieran sus derechos. (Jerusalem Post , 6 de enero
de 1995)

252. El 16 de enero de 1955, las fuerzas de seguridad allanaron tres agencias de
prensa palestinas en Jerusalén oriental, Belén y Naplusa e incautaron equipo de
oficina y numerosos papeles, con la intención, según explicaron, de reunir
información acerca de la red civil de Hamas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de
enero de 1995)
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253. El 30 de enero de 1995, unos 30 periodistas se lanzaron a la calle para
protestar contra la clausura de los territorios y exigieron que se hicieran
excepciones con ellos a fin de poder cumplir su labor. (Jerusalem Post , 31 de
enero de 1995)

254. El 28 de marzo de 1995, el Ministro de Relaciones Exteriores Shimon Peres
comunicó al Comité de Relaciones Exteriores y Defensa del Knesset que únicamente
aquellos palestinos que reconocieran la existencia de Israel y se opusieran al
racismo y la violencia podrían presentar su candidatura en las elecciones para
la autonomía de Palestina. El Sr. Peres también reiteró el criterio de Israel
de que los palestinos residentes en Jerusalén estuviesen habilitados para votar,
pero no para presentarse como candidatos al Consejo Autónomo. (Jerusalem Post ,
29 de marzo de 1995)

3. Información sobre actividades de los colonos que afectan
a la población civil

255. El 5 de enero de 1995, se informó de que los pocos comerciantes autorizados
a entrar al mercado de hortalizas de Hebrón (que había permanecido cerrado desde
la masacre del 25 de febrero de 1994) fueron sometidos a hostigamiento continuo
por parte de los colonos judíos, que les impidieron recibir mercaderías y
dañaron las hortalizas. (Al-Tali’ah , 5 de enero de 1995)

256. El 7 de enero de 1995, activistas de Kach provocaron disturbios en Hebrón,
supuestamente para protestar contra un presunto ataque "terrorista" ocurrido el
6 de enero, en el cual perdió la vida una israelí. Miembros de Kach abrieron
fuego contra viviendas de palestinos en la zona situada entre Kiryat Arba y el
barrio de Givat Harsina, en Hebrón. Posteriormente, algunos activistas atacaron
de palabra y de hecho y amenazaron a oficiales palestinos que pasaban frente a
Beit Hadassah, en Hebrón. Más adelante se produjo un altercado en el que tuvo
que intervenir la Policía de Fronteras. No hubo arrestos. Posteriormente,
algunos miembros de Kach entraron a un comercio de venta de alfombras en Hebrón,
golpearon con cadenas al comerciante árabe y rociaron el local con gas
lacrimógeno. (Ha’aretz , 8 de enero de 1995)

257. El 9 de enero de 1995, dos palestinos de Hebrón llegaron al hospital de
Alia, en Hebrón, tras ser golpeados por colonos. Activistas de Kach emitieron
una declaración en la que se hacían responsables del incidente. (Ha’aretz ,
10 de enero de 1995; Al-Tali’ah , 12 de enero de 1995)

258. El 12 de enero de 1995, se informó de que el Comandante del Mando Central
Ilan Biran había renovado la nueva orden por la que se prohibía a varias docenas
de activistas de Kach y de otros movimientos derechistas entrar a la zona de
Hebró n y a la Cueva de los Patriarcas. Diversas órdenes prohibían la entrada de
las personas en cuestión a toda la Ribera Occidental. Al parecer las órdenes se
habían dictado en el marco de las medidas preventivas adoptadas contra los
activistas que se dedicaban a cometer actos de provocación en la Ribera
Occidental. (Ha’aretz , 12 de enero de 1995)

259. El 13 de enero de 1995, un palestino de Hebrón resultó herido en la cabeza
por una botella vacía que le arrojaron los colonos. Según fuentes palestinas de
Hebrón, la botella fue arrojada sin que mediara provocación alguna por parte del
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palestino. La agencia de prensa Itim informó de que activistas de Kach se
habían hecho responsables del ataque. (Ha’aretz , 15 de enero de 1995).

260. El 14 de enero de 1995, varias docenas de colonos de Hebrón protagonizaron
un tumulto en el centro de la ciudad, durante el cual infligieron daños a
propiedades árabes, al parecer en venganza por el ataque con arma blanca contra
dos colonos de Kiryat Arba ocurrido el 12 de enero. Los colonos arrojaron
piedras y botellas vacías a comercios de propietarios árabes y dispararon al
aire. Estalló un enfrentamiento entre colonos y árabes. Los soldados de
las FDI, que llegaron al lugar unos minutos más tarde, ordenaron a los colonos
que regresaran a sus hogares y obligaron a los árabes a dispersarse. Según
fuentes palestinas, tres palestinos resultaron ligeramente heridos por balas de
caucho y otros sufrieron lesiones por inhalación de gas lacrimógeno. Tres
palestinos fueron arrestados. Sin embargo, no se informó del arresto de ningún
colono. (Ha’aretz , 15 de enero de 1995)

261. El 19 de enero de 1995, se informó de que colonos del asentamiento de Tsfar
habían reanudado sus ataques contra la familia de Al Haj Khalil, en Yatta. Los
colonos judíos estuvieron hostigando a la familia de Khalil durante varios meses
con el objeto de obligarla a abandonar sus tierras, adyacentes al asentamiento
de Tsfar. Paralelamente residentes palestinos de Hebrón expulsaron a los
colonos del asentamiento de Hajay que habían comenzado a trabajar con sus
tractores en tierras de las familias Demeri, Salhab y Abu Esnina. (Al-Tali’ah ,
19 de enero de 1995)

262. El 21 de enero de 1995, un grupo de colonos de Hebrón y ex activistas de
Kach protagonizaron actos de violencia en Hebrón, durante los cuales infligieron
daños considerables a propiedades de residentes árabes, supuestamente en
protesta por el arresto de un ex activista de Kach que había sido detenido por
la Policía de Fronteras poco antes de que intentara penetrar en la Cueva de los
Patriarcas, a la cual se le había negado acceso. (Ha’aretz , 22 de enero
de 1995)

263. El 26 de enero de 1995, se informó de que los colonos judíos estaban
intensificando sus ataques contra los comerciantes palestinos de la ciudad vieja
de Hebrón, especialmente los sábados, con el propósito de imponer el sábado como
día festivo semanal. (Al-Tali’ah , 26 de enero de 1995)

264. El 28 de enero de 1995, colonos del asentamiento Maaleh Amos, ubicado al
sudeste de Belén, dispararon contra un grupo de palestinos e israelíes que, en
una manifestación en apoyo de las aldeas árabes de Kissan y Rashaydeh,
denunciaban que los colonos estaban tratando de controlar sus tierras. El
incidente ocurrió cuando varios residentes de Kissan prendieron fuego a una casa
rodante que habían emplazado en tierras que reivindicaban como suyas. Los
manifestantes informaron de que los soldados que llegaron al lugar de los hechos
luego de iniciados los disparos habían declarado al lugar zona militar cerrada y
arrestado a tres palestinos de quienes se sospechaba que habían incendiado el
vehículo. También se informó de que dos fotógrafos palestinos habían sido
detenidos para realizar una investigación. Se informó de que un testigo ocular
israelí había dicho que los soldados no entraron en el asentamiento, ni
reunieron pruebas, ni recogieron las camisas de balas ni confiscaron armas.
(Ha’aretz , 29 de enero de 1995)
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265. El 1º de febrero de 1995, colonos judíos destrozaron varios parabrisas de
automóviles pertenecientes a palestinos de Ramallah. (Al-Tali’ah , 2 de febrero
de 1995)

266. El 9 de febrero de 1995, colonos del asentamiento de Madjdal Ma’ouz
arrancaron de raíz 120 olivos de la aldea árabe vecina de Kissan. (Al-Tali’ah ,
9 de febrero de 1995)

267. El 10 de febrero de 1995, un activista de Kach de Kiryat Arba fue arrestado
en Jerusalén cuando transportaba dos bombas de fabricación casera. La policía
manifestó que al parecer tenía la intención de utilizar las bombas contra árabes
de Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de febrero de 1995)

268. El 11 de febrero de 1995, se produjo un altercado entre activistas de Kach
y estudiantes secundarios palestinos de Hebrón tras el ingreso de algunos
activistas en la escuela a fin de sacar algunas banderas de la OLP que flameaban
en el complejo de la escuela. El altercado terminó cuando los activistas
lograron escapar con las banderas. (Ha’aretz , 12 de febrero de 1995)

269. El 24 de febrero de 1995, se informó de que el Sr. Dedi Zucker, Presidente
del Comité encargado de la Constitución, las leyes y la justicia, había revelado
que 70 palestinos habían resultado muertos por colonos en los territorios en los
ocho últimos años. El Sr. Zucker indicó que, en aproximadamente la mitad de los
casos, no se sabía quiénes habían sido los autores, y que, en el 20% de los
casos, se había juzgado a los presuntos culpables y algunos estaban cumpliendo
condenas de prisión. Al parecer, el Zucker criticó a las FD I y a la policía por
no haber establecido normas claras sobre el orden público respecto de los
colonos de los territorios. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1995)

270. El 25 de febrero de 1995, varias docenas de manifestantes israelíes y
árabes se congregaron cerca del asentamiento de Givon Hadassah, al sudoeste de
Ramallah, para protestar por los intentos de los colonos de obligar a Sabri
Ra’ib y su familia a abandonar su hogar cerca del asentamiento. El Sr. Ra’ib
alegó que en numerosas oportunidades él y su familia habían sido víctimas de
ataques de los colonos, quienes habían arrojado objetos a su casa a fin de
presionar a la familia para que abandonara el hogar. (Ha’aretz , 26 de febrero
de 1995)

271. El 25 de febrero de 1995, testigos palestinos indicaron que numerosos
colonos habían pateado y empujado a fieles árabes y soldados de las FDI cerca de
la Cueva de los Patriarcas. Manifestaron que unos soldados que montaban guardia
cerca de la Cueva hicieron poco por detener a unos 60 colonos que impedían el
ingreso de palestinos a la Cueva para rezar la oración de Lailat al-Kadr. Según
informaciones, varios colonos también intentaron molestar a musulmanes que
comían tras el ayuno de Ramadán. Se informó de tres colonos detenidos por
disturbios y se declaró a la Cueva zona militar cerrada. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 26 de febrero de 1995)

272. El 26 de febrero de 1995, varias docenas de colonos emprendieron lo que
ellos denominaron "una gira de comandantes" en Jenin a fin de examinar cómo
deberían desplegarse para tomar puestos de las FDI en la ciudad en caso de que
el Gobierno decidiera evacuarlos como parte de la próxima etapa de arreglos
entre Israel y la OLP. (Ha’aretz , 27 de febrero de 1995)
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273. El 7 de marzo de 1995, se informó de que residentes del asentamiento de
Shvut Rachel poco tiempo atrás habían arrancado de raíz varios cientos de olivos
jóvenes plantados en tierras que reclamaban los palestinos de la aldea cercana
de Turmus Aiya. Los colonos sostuvieron que habían arrancado de raíz los olivos
únicamente después de que sus vecinos árabes habían arrancado sus propios
árboles frutales jóvenes. (Ha’aretz , 7 de marzo de 1995)

274. El 13 de marzo de 1995, dirigentes colonos de Gush Katif dijeron al Jefe
del Estado Mayor Amnon Shahak, durante su visita a la Faja de Gaza, que habían
establecido tres posiciones de tiro en las cercanías de los asentamientos como
parte de un intento de mejorar la seguridad en la zona. Los colonos indicaron
que constantemente dotaban de armas a las posiciones a fin de defender a los
residentes contra actos "terroristas". Como dijo supuestamente una de las
personas a cargo de la coordinación de las operaciones de seguridad: "Vigilamos
la carretera principal y si vemos un movimiento sospechoso de ’terroristas’ o un
intento de cometer actos ’terroristas’, disparamos". (Ha’aretz , 14 de marzo
de 1995)

275. El 16 de marzo de 1995, se informó de que a comienzos de esa semana,
personas no identificadas habían arrancado una cerca de 200 metros de longitud
levantada por estudiantes secundarios alrededor de su escuela en la aldea de
Burin, y pintaron leyendas en las paredes que decían, entre otras cosas, "mueran
los árabes". Los aldeanos acusaron a colonos del asentamiento cercano de
Yitzhar de haber instigado el acto. (Ha’aretz , 16 de marzo de 1995)

276. El 17 de marzo de 1995, varios activistas de Kach lanzaron un petardo
contra un grupo de niños y un vehículo local de Hebrón desde un automóvil que
circulaba a gran velocidad. Una patrulla policial llegó al lugar de los hechos
y al parecer comenzó a perseguir al vehículo. (Ha’aretz , 19 de marzo de 1995)

277. El 19 de marzo de 1995, tras un ataque "terrorista" perpetrado en la Faja
de Gaza, docenas de colonos de Kiryat Arba y Hebrón trataron de impedir que
automóviles palestinos pasaran por el empalme de Zhuhit en dirección a Hebrón.
Fuentes palestinas indicaron que los colonos habían comenzado a disparar y
arrojar piedras, que causaron heridas moderadas a un niño palestino de 14 años y
la rotura de ventanas de negocios y automóviles próximos al empalme y en
Halhoul. Las fuentes también indicaron que los colonos patearon a los árabes
que encontraban y destruyeron mercancías frente a los negocios. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 20 de marzo de 1995)

278. El 20 de marzo de 1995, colonos de Hebrón rompieron varias ventanas de
casas de propiedad de palestinos en Hebrón y prendieron fuego a un vehículo.
(Ha’aretz , 21 de marzo de 1995)

279. El 20 de marzo de 1995, se informó de que la Policía del distrito de
Samaria había iniciado una investigación sobre una denuncia interpuesta por un
médico palestino de la aldea de Dir Astia, en la parte septentrional de la
Ribera Occidental, por la que alegaba que, el 13 de marzo, mientras se dirigía a
su clínica de la aldea cercana de Bidia, su automóvil había recibido el impacto
de un petardo lanzado desde un vehículo que llevaba patente israelí. El
Dr. Mansour indicó que el petardo había destruido las ventanas laterales de su
automóvil y le había golpeado la cara provocándole quemaduras en el rostro y una
lesión grave en un ojo. El Dr. Mansour fue llevado de urgencia al Hospital
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Beilinson en donde quedó internado durante seis días y, según informaciones, los
médicos le dijeron que podría perder la vista en el ojo herido. Según el
Dr. Mansour, numerosos automovilistas árabes habían informado recientemente de
incidentes similares de materiales explosivos arrojados desde vehículos que
circulaban a gran velocidad. (Ha’aretz , 20 de marzo de 1995)

280. El 20 de marzo de 1995, tras el ataque a la empresa de ómnibus Egged,
colonos israelíes lanzaron una serie de ataques contra residentes palestinos de
Hebrón durante los primeros días del toque de queda. Otros ataques consistieron
en arrojar piedras a ventanas, volcar carros de verduras y cometer actos de
vandalismo en los automóviles. Un joven palestino resultó gravemente herido al
recibir disparos efectuados por colonos. También se informó de que otros tres
palestinos, incluido un niño, fueron heridos. (Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995;
The Jerusalem Times , 24 de marzo de 1995)

281. El 23 de marzo de 1995, colonos israelíes abrieron fuego contra ambulancias
palestinas en Hebrón con el objeto de impedirles que circularan por la ciudad.
Los colonos también atacaron y dañaron varios automóviles y casas pertenecientes
a residentes árabes de la ciudad. En otro incidente, colonos del asentamiento
de Yatsar atacaron la escuela secundaria de Burin cerca de Naplusa, destruyeron
ventanas y saquearon los edificios. (Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995)

282. El 30 de marzo de 1995, una mujer palestina de 30 años recibió heridas
leves a moderadas causadas por piedras arrojadas por colonos de Hebrón.
(Ha’aretz , 31 de marzo de 1995)

D. Trato de los detenidos

1. Medidas relativas a la liberación de los detenidos

283. El 8 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin designó un comité
ministerial encargado de examinar los criterios que regirían las futuras
liberaciones de prisioneros palestinos. Se informó al comité de que
5.500 palestinos se encontraban a la sazón detenidos por Israel; de ese número,
2.600 habían sido encarcelados tras la firma del Acuerdo de Oslo, y menos de
1.000 cumplían penas por asesinato. Se informó de que el Comité había decidido
no liberar a miembros del Y ˆ ihad Islámico y del Hamas condenados por delitos
cometidos tras la firma de los Acuerdos de Oslo. (Ha’aretz , 9 de enero de 1995)

284. El 22 de enero de 1995, el Ministro de Justicia David Liba’i estableció un
comité que decidiría qué presos palestinos condenados en tribunales israelíes,
civiles o militares, serían liberados como parte del proceso de paz. Aunque los
criterios para la liberación serían decididos por un comité ministerial, el
comité en cuestión podría fijar las condiciones de la liberación que, en caso de
violación, permitirían a cualquier tribunal judicial disponer que el preso
volviera a la cárcel para cumplir el resto de la condena. Además, el Comité
podría disponer que los presos liberados permanecieran en la Faja de Gaza o en
Jericó. Según informaciones, a la sazón el número de prisioneros por delitos
contra la seguridad encarcelados por Israel ascendía a 6.000. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 25 de enero de 1995)
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285. El 22 de enero de 1995, se informó de que a más tardar a fin de ese mes el
Presidente del Estado de Israel concedería una amnistía a 10 presas palestinas
recluidas en prisiones israelíes. Según lo informado, algunas de las presas
tenían entre 14 y 18 años de edad. (Ha’aretz , 22 de enero de 1995)

286. El 22 de enero de 1995, el Gabinete decidió, en sesión de emergencia,
demorar momentáneamente la liberación de todos los presos palestinos. La
decisión fue adoptada tras la explosión de una bomba suicida en el empalme de
Beit Lid ocurrida unas horas antes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de enero
de 1995)

287. El 27 de enero de 1995, se informó de que Israel había cancelado una
liberación prevista de presos palestinos tras el atentado suicida perpetrado en
Beit Lid el 22 de enero de 1995. Además, el Gobierno de Israel autorizó al
servicio de inteligencia a que aplicara medidas más severas durante el
interrogatorio de detenidos palestinos. (The Jerusalem Times , 27 de enero
de 1995)

288. El 22 de marzo de 1995, se informó de que el Primer Ministro Yitzhak Rabin
había decidido aplazar hasta nuevo aviso la celebración de reuniones del comité
ministerial sobre la liberación de prisioneros palestinos. La decisión fue
adoptada tras el descubrimiento, el 20 de marzo en Israel, de un camión
procedente de Gaza cargado de explosivos. (Ha’aretz , 22 de marzo de 1995)

2. Información de otro tipo relativa a los prisioneros

289. El 7 de enero de 1995, se produjo un disturbio en un edificio y en tiendas
de campaña de la cárcel de Fara en donde se hallaban encarcelados 550 detenidos
por delitos contra la seguridad. Luego de que fuera herido un guardia, algunos
guardias dispararon contra dos prisioneros, que recibieron heridas moderadas.
Durante el enfrentamiento, algunos reclusos golpearon a un tercer prisionero con
una barra de hierro. Además, algunos prisioneros derribaron tiendas y las
incendiaron. El disturbio se produjo a raíz de una petición presentada por los
prisioneros para que mejoraran las condiciones de encarcelamiento. Los
prisioneros pidieron que mejorara la comida y el trato dado por los
interrogadores y los guardias, y que se les concediera el derecho de recibir
prendas de abrigo de sus familias. Amenazaron con que prenderían fuego a sus
tiendas en caso de que no se satisficiera su petición. (Jerusalem Post ,
9 de enero de 1995; Ha’aretz , 11 de enero de 1995)

290. El 10 de enero de 1995, prisioneros palestinos detenidos en la cárcel de
Ashkelon informaron de que algunos prisioneros habían iniciado una huelga de
hambre de dos días de duración para protestar por sus condiciones de
encarcelamiento. Los prisioneros se quejaron del duro tratamiento que recibían
de las autoridades penitenciarias. En particular, se quejaron de haber sido
golpeados y humillados por soldados que los acompañaban a los tribunales
militares de Lod y Erez. (Ha’aretz , 11 de enero de 1995)

291. El 10 de enero de 1995, el Sr. Ran Cohen, miembro del Knesset, declaró
por Radio Israel que el Servicio de Seguridad General había interrogado a
26.000 personas tras la publicación del informe de la Comisión Landau sobre las
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investigaciones llevadas a cabo por dicho servicio desde 1987 hasta fines
de 1994. (Jerusalem Post , 11 de enero de 1995)

292. El 10 de enero de 1995, prisioneros palestinos de la cárcel de Fara
finalizaron su huelga de hambre luego de que un funcionario israelí del Comando
Central les prometiera que mejorarían las condiciones de encarcelamiento. Los
reclusos habían iniciado una huelga de hambre el 4 de enero. De acuerdo con las
autoridades israelíes, más de 600 palestinos de la parte septentrional de la
Ribera Occidental estaban detenidos en Fara. Se acusaba a la mayoría de
participar activamente en la intifada . (The Jerusalem Times , 13 de enero
de 1995)

293. El 11 de enero de 1995, se informó de que el Club pro presos palestinos,
una organización pública con nueve subdivisiones en la Ribera Occidental y la
Faja de Gaza, había alegado que en los últimos tiempos la tensión estaba
aumentando rápidamente en las cárceles israelíes que albergaban a presos por
delitos contra la seguridad. La organización indicó que ello se debía a que no
se habían concretado las expectativas de los prisioneros de una liberación
rápida. El director de la organización manifestó que algunos comités de
prisioneros estaban estudiando la posibilidad de declarar una huelga general de
hambre que sería observada por todos los prisioneros palestinos detenidos por
motivos de seguridad. De acuerdo con las últimas cifras dadas por el Club pro
presos palestinos, había 6.087 palestinos encarcelados en 25 centros de
detención de Israel y la Ribera Occidental; de ello 2.500 pertenecían a
organizaciones palestinas partidarias del proceso de paz. (Ha’aretz , 11 de
enero de 1995)

294. El 15 de enero de 1995, se informó de que familiares de los prisioneros por
delitos contra la seguridad de la prisión de Druze del Golán habían exhortado al
Primer Ministro Yitzhak Rabin a que ordenara a las autoridades penitenciarias
que dejaran sin efecto el castigo impuesto a sus familiares detenidos y
mejoraran las condiciones de encarcelamiento. De acuerdo con la Asociación de
amigos de prisioneros con sede en Nazareth, las autoridades de la cárcel de
Shata habían adoptado medidas punitivas contra los prisioneros del Golán
detenidos por motivos de seguridad que habían iniciado una huelga general a
comienzos del mes para protestar por las condiciones de encarcelamiento. Se
informó de que una de las medidas punitivas consistía en transferirlos a las
cárceles de Ashkelon y Nafha. Los familiares de los prisioneros indicaron que
el hecho de que las cárceles estuvieran en un lugar tan apartado tenía efectos
negativos tanto en los prisioneros como en ellos mismos, puesto que les
resultaba muy difícil visitar a sus familiares encarcelados en el sur de Israel.
(Ha’aretz , 15 de enero de 1995)

295. El 16 de enero de 1995, unos 300 palestinos celebraron una manifestación de
protesta frente a la sede de la Cruz Roja en Gaza a fin de solicitar la
liberación del Dr. Abed el Aziz Rantisi, detenido desde diciembre de 1993 por
haber sido acusado de pertenecer al movimiento Hamas y participar en sus
actividades. Se informó de que el juicio del Dr. Rantisi, que tenía lugar en el
Tribunal Militar de Gaza, estaba avanzando lentamente debido sobre todo al hecho
de que la parte demandante no lograba llevar sus testigos al tribunal. La parte
demandante explicó que el Subcomité Jurídico israelo-palestino aún no había
establecido el procedimiento para llevar al tribunal a testigos de la zonas
autónomas. (Ha’aretz , 17 de enero de 1995)

/...



A/50/282
Español
Página 59

296. El 27 de enero de 1995, se informó de que el Comandante de las FDI de la
Ribera Occidental y la Faja de Gaza había derogado una regla que estipulaba que
los detenidos de los territorios tenían derecho a apelar su encarcelamiento
únicamente después de transcurrido un período de tres meses de cárcel. Se
informó de que la regla había estado vigente durante más de dos años.
(Ha’aretz , 27 de enero de 1995)

297. El 31 de enero de 1995, se informó de que un oficial de las FDI había sido
suspendido por un comité investigador creado tras un disturbio ocurrido en la
cárcel de máxima seguridad de Fara unos días antes durante el cual algunos
soldados habían disparado indiscriminadamente. El incidente ocurrió cuando
reservistas que custodiaban a prisioneros palestinos encarcelados por delitos
violentos confiscaron una radio ilegal encontrada en una de las tiendas.
(Jerusalem Post , 31 de enero de 1995)

298. El 31 de enero de 1995, se informó de que Imran Mahmoud, de 16 años,
procedente de Kalkiliya había fallecido durante su encarcelamiento en la cárcel
de Fara. La Administración Civil Israelí anunció que la causa de la muerte
había sido suicidio. La familia de Mahmoud declaró que no era probable que su
hijo se hubiera quitado la vida. La organización de derechos humanos israelí
B’tselem exhortó a las autoridades a que no hicieran la autopsia del cadáver de
Mahmoud sin la participación de un médico palestino. (The Jerusalem Times ,
3 de febrero de 1995)

299. El 2 de febrero de 1995, 10 activistas detenidos durante la ofensiva
iniciada poco tiempo antes contra los activistas del Hamas y el Y ˆ ihad Islámico
fueron objeto de una orden de detención administrativa de seis meses de duración
en el campamento de detención de Ketziot. (Ha’aretz , 3 de febrero de 1995)

300. El 9 de febrero de 1995, se informó de que el portavoz del Hamas Ibrahim
Rusha había manifestado que 4.000 activistas del Hamas se hallaban a la sazón
detenidos en cárceles israelíes. En una entrevista con el periódico Al Hi’at ,
publicada el 8 de febrero, el Sr. Rusha declaró que el movimiento estaba
atravesando una crisis que obedecía principalmente al hecho de que Israel había
detenido a una gran cantidad de sus activistas. El Sr. Rusha señaló que
1.500 activistas habían sido detenidos tras el ataque con bomba suicida de Tel
Aviv ocurrido en octubre de 1994 y agregó que el Primer Ministro Yitzhak Rabin
estaba tratando de propinar al movimiento un golpe mortal a fin de asegurar su
futuro político. (Ha’aretz , 9 de febrero de 1995)

301. El 10 de febrero de 1995, de acuerdo con el portavoz del Hamas Ibrahim
Ghosheh 4.000 activistas del Hamas estaban detenidos en cárceles israelíes.
(The Jerusalem Times , 10 de febrero de 1995)

302. El 25 de febrero de 1995, un miembro del Consejo de Estudiantes
Universitarios de Al-Najah de Naplusa indicó que más de 300 estudiantes de
Al-Najah seguían detenidos en prisiones israelíes. Agregó que se estaba
interrogando a algunos de ellos y que se había condenado a otros a detención
administrativa. (The Jerusalem Times , 1º de marzo de 1995)

303. El 1º de marzo de 1995, se informó de que el Servicio Penitenciario había
anunciado que los prisioneros de todas las religiones podrían recibir una
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licencia especial de 96 horas cuando se celebrara una festividad religiosa
importante de su fe. (Jerusalem Post , 1º de marzo de 1995)

E. Anexión y asentamientos

304. El 1º de enero de 1995, se reanudaron las obras en el polémico solar
situado al norte de Efrat después de que los residentes de la aldea vecina de
El Khader decidieran retirar su demanda ante el Tribunal Superior de Justicia.
El Sr. Ahmed Tibi, asesor del Presidente de la OLP Yasser Arafat, dijo que los
demandantes habían decidido retirar la demanda porque la experiencia demostraba
que el Tribunal Superior de Justicia no concedía reparación en casos de
expropiación de tierras, demolición de viviendas y establecimiento de
asentamientos. (Jerusalem Post , 2 de enero de 1995; Ha’aretz , 3 de enero
de 1995)

305. El 1º de enero de 1995, los vecinos de la aldea de Deir Khadis se
manifestaron para protestar contra la expansión de los asentamientos de Kiryat
Sefer y Nili, situados al oeste de Ramallah, cerca de la Línea Verde. Los
aldeanos dijeron que las autoridades militares les habían notificado que se les
requisaría 5.000 dunums de tierra para ampliar los dos asentamientos. La
manifestación fue dispersada por orden de las fuerzas de seguridad y no se
produjeron enfrentamientos violentos. Los vecinos de la aldea aledaña de Beit
Likya dijeron que también a ellos se les había expropiado gran parte de sus
tierras para ampliar asentamientos cercanos. Además, se informó de que se había
seguido desbrozando las tierras con excavadoras cerca de la aldea de Hussan para
construir una carretera. Los vecinos de Al Lavad dijeron que las autoridades
militares habían decidido confiscarles 250 dunums de tierra para ampliar el
asentamiento de Avnei Khefetz. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 2 de enero de 1995)

306. El 2 de enero de 1995, Michael Ben-Yair, Fiscal General, señaló en un
dictamen jurídico de 17 páginas presentado al Consejo de Ministros que el
Gobierno podía parar legalmente las obras de Givat Tamar. Ben-Yair empezó su
exposición reafirmando la legalidad de la declaración de esas tierras como
propiedad del Estado. Indicó que los residentes de El Khader habían apelado a
un comité de apelaciones, pero que cuando el comité apoyó la decisión del
Estado, los residentes decidieron no apelar al Tribunal Superior de Justicia.
Tampoco apelaron una decisión adoptada en 1990 para ampliar las tierras que eran
propiedad del Estado. Declaró que el plan de construcción era legal aunque
nunca había sido aprobado por el Comité de Excepciones del Gobierno. También
era legal el proceso de distribución de tierras. Ben-Yair indicó que, a pesar
de algunos defectos de forma, era evidente que las tierras se distribuían con el
consentimiento de todas las partes interesadas. (Ha’aretz , 3 de enero de 1995;
Jerusalem Post , 2 y 3 de enero de 1995)

307. El 2 de enero de 1995, el Consejo de Ministros votó suspender las obras de
construcción en Givat Hatamar, pero decidió permitir que comenzaran en Givat
Hazayit, que está más cerca del centro de Efrat. Según los informes recibidos,
la Autoridad Palestina y los residentes de El Khader rechazaron la solución de
compromiso con el Ministro de Administración Local de la Autoridad Palestina y
funcionario encargado del litigio de El Khader, aduciendo que el Sr. Rabin no
podía solucionar el problema trasladando sus excavadoras de un lado de la
montaña al otro. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero de 1995)
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308. El 2 de enero de 1995, habitantes de Gaza llegaron en tractor a un campo
que pertenecía al asentamiento de Morag en Gush Katif y empezaron a arar la
tierra que, según afirmaron, era de su propiedad. Se inició un altercado entre
los habitantes de Morag y unos 250 palestinos que habían llegado al campo.
Cuando unidades de las FDI, policías de fronteras y policías palestinos llegaron
al lugar acordaron ordenar a los habitantes de Morag que dejaran de labrar la
tierra hasta que el Comité de Enlace Palestino-Israelí investigara el asunto.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero de 1995)

309. El 3 de enero de 1995, docenas de palestinos se congregaron en las
tierras cercanas al asentamiento de Morag, en Gush Katif, y las reclamaron como
suyas. Las FDI los sacaron rápidamente del lugar. El Comité de Enlace
Palestino-Israelí se reunió por la tarde para tratar el asunto y decidió dar a
los palestinos un plazo de 24 horas para demostrar que las tierras eran suyas.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de enero de 1995)

310. El 3 de enero de 1995, un comité interministerial establecido por el Primer
Ministro Yitzhak Rabin aprobó la construcción de 268 viviendas en Givat Hazayit,
colina aledaña a Efrat. Las obras durarían 18 meses. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 4 de enero de 1995)

311. El 3 de enero de 1995, docenas de palestinos que vivían cerca del
asentamiento de Ariel, situado al sur de Naplusa, organizaron una manifestación
en una franja de tierra en la que se estaba construyendo una carretera de
seguridad y levantando una valla alrededor del asentamiento. Los manifestantes
indicaron que se les había confiscado 500 dunums de tierra. Se les unieron
Ahmed Tibi, asesor del Presidente de la OLP, Faisal Husseini, Hashem Mahameed,
miembro del Knesset (Hadash), y Yasser Abed Rabbo, Ministro de Información de la
Autoridad Palestina. Las FDI declararon el lugar zona militar cerrada y
ordenaron a los manifestantes que se dispersaran. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
4 de enero de 1995)

312. El 3 de enero de 1995, cientos de olivos y numerosas viñas de las aldeas de
Husan y El Khader fueron arrancados por excavadoras israelíes que trabajaban en
la construcción de la carretera No. 60, que unirá el sur de la Ribera Occidental
con al asentamiento de Gilo, cerca de Jerusalén. (Al-Tali’ah , 5 de enero
de 1995)

313. El 4 de enero de 1995, unos 100 palestinos se reunieron en el ayuntamiento
de Al Bireh con objeto de protestar contra la expropiación de unos 5.000 dunums
de tierra para construir la carretera de circunvalación de Ramallah. Asimismo,
los manifestantes afirmaron que a la carretera propiamente dicha, que según los
planes tendría 7,5 kilómetros de longitud y 25 metros de anchura, se sumarían
las restricciones a la edificación a ambos lados de la carretera. También
asistieron a la reunión palestinos de las aldeas cercanas de Deir Dibwan, Ein
Yabrud y Bidin, quienes se quejaron de la confiscación de tierras en su zona.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de enero de 1995)

314. El 4 de enero de 1995, las excavadoras comenzaron a trabajar en Givat
Hazayit. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de enero de 1995)

315. El 4 de enero de 1995, los residentes de las aldeas árabes de los
alrededores del asentamiento de Oranit, situado en la Línea Verde al sur de
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Kalkiliya, comunicaron que el 3 de enero las excavadoras habían comenzado los
trabajos de desmonte, por lo visto para construir una carretera de seguridad, en
tierras pertenecientes, según ellos, a palestinos. (Ha’aretz , 5 de enero
de 1995)

316. El 5 de enero de 1995, unos 200 habitantes de la aldea de Jinia, situada al
noroeste de Ramallah, hicieron una manifestación contra la ampliación del
asentamiento de Talmon en tierras que, según afirmaban, eran de su propiedad.
Los manifestantes ondearon pancartas contra las expropiaciones y gritaron
consignas contra los colonos. (Ha’aretz , 6 de enero de 1995)

317. El 5 de enero de 1995, el Comité de Enlace Palestino-Israelí declaró que
podían reanudarse los trabajos en la tierra cultivable cercana al asentamiento
de Morag, la cual residentes de Jan Yunis reclamaban como suya. La decisión se
tomó cuando se vio claro que los títulos de propiedad presentados por los
palestinos eran falsos. Sin embargo, a petición del Comandante del Mando
Meridional, los trabajos agrícolas fueron aplazados una semana, para dar tiempo
a que disminuyeran las tensiones en la zona. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de
enero de 1995)

318. El 6 de enero de 1995, se informó de que el Centro Geográfico Palestino de
Jerusalén había recopilado datos según los cuales, desde la firma del Acuerdo de
Oslo, Israel se había apoderado, por un proceso de expropiación de facto, de
unos 20.000 dunums de tierra en Judea y Samaria. Khalil Toufakji, un
investigador del Centro, acusó a la Administración Civil de haber cambiado la
zonificación de las tierras para convertirlas en parques nacionales y zonas
mineras a fin de que continuaran bajo el dominio de Israel. Una portavoz de la
Administración Civil confirmó las cifras dadas por el Centro, pero negó
enérgicamente que el objetivo de la nueva zonificación fuese asegurar el control
israelí. (Jerusalem Post , 6 de enero de 1995)

319. El 6 de enero de 1995, se comunicó que el Ministerio de Vivienda y Obras
Públicas proyectaba empezar a construir 10.000 viviendas en Jerusalén oriental y
en los asentamientos cercanos. (Jerusalem Post , 6 de enero de 1995)

320. El 6 de enero de 1995, cientos de habitantes de Al Lavad y aldeas vecinas
protestaron en Dir Aban contra la decisión de confiscar sus tierras para ampliar
el asentamiento de Avnei Khefetz, situado en la zona de Tulkarm. Los aldeanos
plantaron cientos de olivos jóvenes en las tierras que iban a serles
confiscadas. Las FDI utilizaron gas lacrimógeno para dispersar a la multitud y
declararon el lugar zona militar cerrada. Posteriormente, los soldados y los
colonos que vivían en la zona arrancaron los jóvenes olivos. (Ha’aretz , 8 de
enero de 1995)

321. El 6 de enero de 1995, se informó de que la Administración Civil había
dictado una orden por la que prohibía iniciar trabajos de construcción en unos
1.700 dunums de tierra cerca del asentamiento de Talmon, en la zona de Ramallah.
Aunque esas tierras habían sido declaradas propiedad del Estado en 1989, los
residentes de Jinia habían apelado varias veces contra esa declaración, y
todavía se estaba examinando el asunto. Habían cursado su última apelación
después de que los colonos de Talmon empezaran los trabajos de desmonte y corte
de árboles en las tierras disputadas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de enero
de 1995)
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322. El 8 de enero de 1995, el General de Brigada Doron Almog, oficial a cargo
de las FDI en la Faja de Gaza, dictó una orden por la que prohibía a los colonos
del asentamiento de Morag que continuaran construyendo en las tierras
cultivables disputadas de la zona o cultivándolas. (Ha’aretz , 9 de enero
de 1995)

323. El 7 de enero de 1995, unos 100 aldeanos de Safa, al oeste de Ramallah,
organizaron una manifestación para protestar contra la confiscación de sus
tierras. (Ha’aretz , 8 de enero de 1995)

324. El 8 de enero de 1995, habitantes de algunas aldeas palestinas situadas en
torno al asentamiento de Talmon volvieron a las tierras pertenecientes a la
aldea de Jinia con el fin de protestar contra la confiscación de esas tierras
para ampliar Talmon. (Ha’aretz , 9 de enero de 1995)

325. El 8 de enero de 1995, se informó de que, según el Instituto palestino de
Tierras y Aguas para Estudios y Servicios Jurídicos, tan sólo en las dos semanas
precedentes Israel había confiscado 8.300 dunums de tierra de propiedad de
palestinos en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 9 de enero de 1995)

326. El 9 de enero de 1995, las fuerzas de seguridad impidieron que se celebrara
una manifestación de protesta cerca de la aldea de El Khader. También se
comunicó que habitantes de Yatta, aldea situada cerca del asentamiento de
Otniel, habían bloqueado las excavadoras que preparaban el terreno para la
construcción de una carretera de seguridad en tierras que según ellos eran de su
propiedad. La Administración Civil había intercedido y se habían detenido las
obras. Se convino en que la Administración Civil examinaría las reclamaciones
de los aldeanos. (Ha’aretz , 10 de enero de 1995)

327. El 10 de enero de 1995, el Primer Ministro Yitzhak Rabin declaró que el
Gobierno mantendría su plan para construir un barrio judío en Har Homa, fuera de
la Línea Verde, en los límites meridionales de la ciudad de Jerusalén. El
Sr. Rabin manifestó que no podía seguir construyéndose en la capital sin
confiscar tierras. Añadió que en el caso de Har Homa, donde se proyectaba
construir 4.000 viviendas en la primera etapa del plan, el 70% de las tierras
habían sido confiscadas a judíos y no a árabes. La OLP anunció que suspendería
las conversaciones de paz si se construía el barrio. Además, se informó de que
el Sr. Rabin había autorizado al alcalde de Ma’aleh Adumim a otorgar permisos
para edificar 790 viviendas en la zona 06, al sureste de la ciudad. Según los
informes, las obras comenzarían en unos pocos días. (Ha’aretz , 11 de enero
de 1995)

328. El 10 de enero de 1995, el Consejo de Asentamientos Judíos en Judea,
Samaria y Gaza empezó los trabajos de desmonte y vallado en una zona situada a
400 metros al suroeste del asentamiento de Elkana. Esa operación se llevó a
cabo a raíz de la decisión adoptada por el Consejo de iniciar esos trabajos en
las tierras de propiedad del Estado comprendidas en los planes generales de
docenas de asentamientos. Docenas de palestinos (centenares según Ha’aretz ) de
la aldea de Zawiza observaban los trabajos y algunos intentaron llegar al lugar,
llamado Givat Hatzofeh, pero se interpusieron la Policía de Fronteras y las FDI,
que utilizaron gases lacrimógenos para dispersar a la multitud. Tres palestinos
fueron detenidos. Al parecer, fueron arrancados los olivos que habían plantado
los palestinos unas semanas antes. Cuando los colonos terminaron los trabajos,
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la Administración Civil dictó una orden por la que prohibía seguir adelante.
Sin embargo, el Consejo indicó que tenía la intención de continuar protegiendo
las tierras de los asentamientos contra el latrocinio de los árabes. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 11 de enero de 1995)

329. El 11 de enero de 1995, las FDI impidieron que unos 200 residentes de
Kafr Diek, en Samaria occidental, se dirigieran al asentamiento de Ale Zahav
para protestar contra los trabajos de desmonte que se estaban llevando a cabo en
una finca de 90 dunums cerca del asentamiento. Cuando el grupo llegó al lugar,
los soldados allí destacados les dijeron que no podía seguir avanzando. Después
de que se dispersó la mayoría de los manifestantes, algunos de ellos empezaron a
arrojar piedras a los soldados. Las FDI respondieron lanzando una granada de
concusión a la multitud. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de enero de 1995)

330. El 12 de enero de 1995, la Administración Civil anunció que entregaría a la
policía unos documentos que demostraban que el consejo regional de Binyamin
había construido una carretera de 2 kilómetros en Samaria sin el permiso
necesari o y a pesar de que la Administración Civil había ordenado que parasen
las obras. La portavoz del consejo declaró que la carretera que éste había
financiado ya estaba terminada cuando se dictó la orden. Agregó, que al
construir la carretera sólo se había ensanchado un sendero existente, por lo
que, según la legislación turca, no se necesitaba permiso de la Administración
Civil. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de enero de 1995)

331. El 13 de enero de 1995, según fuentes israelíes, el Consejo del Gran
Jerusalén iba a presentar al Ministerio del Interior de Israel nuevos planes
para convertir todo el Gran Jerusalén, incluidos los asentamientos fuera de la
Línea Verde, en un complejo municipal unificado. La nueva área metropolitana
ampliada estaría regida por un consejo municipal elegido que colaboraría con el
alcalde de Jerusalén. (The Jerusalem Times , 13 de enero de 1995)

332. El 15 de enero de 1995, día dedicado a plantar árboles, cientos de aldeanos
palestinos de la Ribera Occidental se dirigieron hacia las tierras disputadas de
los alrededores de sus aldeas y plantaron miles de olivos jóvenes. El día fue
observado en El Khader, cerca de Efrat, en Al Bireh, cerca de Psagot, en Beit
Haggai, al sur de Hebrón, en Iskaka, cerca de Ariel, en Kfar Diek, cerca de
Naplusa, y en Al Lavad, cerca de Tulkarm. En Wadi Al Ein, cerca de Al Bireh,
los soldados ordenaron a los aldeanos que dejaran de plantar árboles y
confiscaron varios documentos de identidad. No se notificaron otros
enfrentamientos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de enero de 1995)

333. El 16 de enero de 1995, unos 50 residentes de Azon y aldeas cercanas se
manifestaron cerca del asentamiento de Oranit, situado cerca de la Línea Verde
al sur de Kalkiliya, para protestar contra la construcción de una carretera de
seguridad y una valla en torno al asentamiento en tierras que según ellos eran
de su propiedad. Los aldeanos intentaron arrancar la valla, pero los colonos se
lo impidieron. Según informes, un colono disparó al aire. Soldados de las FDI
dispersaron a los manifestantes palestinos con granadas de concusión.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de enero de 1995)

334. El 17 de enero de 1995, miles de palestinos participaron en manifestaciones
organizados por el Comité Palestino contra los Asentamientos en protesta contra
la confiscación de tierras en la Ribera Occidental. Unas 3.000 personas
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(500 según Jerusalem Post ) se salieron de Al Bireh en dirección al cercano
asentamiento de Psagot con el fin de protestar contra la confiscación de tierras
para construir una carretera de circunvalación. Los soldados declararon ilegal
la manifestación y poco después dispersaron a los manifestantes arrojándoles
granadas de concusión, golpeándolos y empujándolos. El Sr. Azmi Shuaibi,
Ministro de la Juventud y de Deportes de la Autoridad Palestina, y el Dr. Ahmed
Tibi, asesor de Yasser Arafat, que también participaron en la manifestación,
fueron detenidos por un breve tiempo. También fueron detenidos tres jóvenes
(dos según Ha’aretz ). Un soldado fue herido en la cabeza por una piedra que le
arrojaron cuando el ejército dispersaba a la multitud. En Hebrón, los
manifestantes se dirigieron pacíficamente hacia Beit Haggai para protestar por
la construcción de un tramo de carretera que enlazaría con Kiryat Arba. Hubo
una tercera manifestación en Kafr Diek, al oeste de Ariel. Las dos fueron
dispersadas sin incidentes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de enero de 1995)

335. El 17 de enero de 1995, se comunicó que, según un informe del Ministerio de
Vivienda y Obras Públicas sobre las obras de construcción en los territorios,
en 1994 se habían asignado 140 millones de NIS para obras en la Ribera
Occidental, y se habían presupuestado 95.000 NIS para 1995. Según el informe,
en 1995 se invertirían unos 60 millones de NIS en 3.200 viviendas en Maaleh
Adumim, Givat Zeev y Beitar, con las que se incrementaría la población judía de
la Ribera Occidental en 12.000 personas. También se había presupuestado otro
millón de NIS para construir 50 viviendas en el Valle del Jordán. En total, se
proyectaba construir 30.000 viviendas fuera de la Línea Verde. El Ministerio
indicó que las obras se llevaban a cabo para cumplir los contratos firmados con
compradores durante el Gobierno de Likud, y señaló que el gobierno no concedería
ninguna ayuda para la venta de los 3.000 apartamentos vacíos en los territorios.
(Ha’aretz , 17 de enero de 1995; Jerusalem Post , 18 de enero de 1995)

336. El 17 de enero de 1995, se informó de que, según un estudio realizado por
iniciativa de Dedi Zucker, miembro del Knesset (Meretz), se estaban construyendo
cientos de viviendas en la mayoría de los asentamientos de los territorios.
Según el estudio, que abarcaba 49 asentamientos en la Ribera Occidental, la
mayor parte de las obras se llevaba a cabo con fondos privados y no con fondos
públicos, si bien con la autorización de las autoridades locales y los
funcionarios del gobierno. Según el estudio, en el que no se incluían los
asentamientos de Maaleh Adumim, Beitar y Kiryat Arba, ni tampoco los del Valle
del Jordán ni otros situados en Samaria septentrional, se estaban construyendo
325 viviendas en la Ribera Occidental. El Sr. Zucker señaló que la financiación
privada era un modo de obviar la promesa hecha por el Gobierno en 1992 de
detener la construcción de asentamientos. (Ha’aretz , 17 de enero de 1995)

337. El 18 de enero de 1995, Haim Aviv, presidente del consejo local de
Maaleh Efraim, manifestó que hacía poco se habían terminado de construir
46 apartamentos en el asentamiento. Simultáneamente, Yossi Kapah, presidente
del consejo local de Kedumim, declaraba que hacía poco se había terminado la
infraestructura para 220 apartamentos, de los cuales ya se habían vendido 180.
Además, el Sr. Kapah indicó que el Comité de Excepciones del Gobierno había
aprobado la construcción de un nuevo barrio de 280 viviendas en el asentamiento,
y añadió que el asentamiento intentaba allegar fondos para empezar los trabajos
de desmonte e infraestructura. (Ha’aretz , 18 de enero de 1995; Jerusalem Post ,
19 de enero de 1995)
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338. El 20 de enero de 1995, según un estudio preparado por Saeb Erekat,
Ministro de Administración Local de la Autoridad Nacional Palestina, entre
septiembre de 1993 y octubre de 1994 las autoridades israelíes habían confiscado
3.000 acres de tierra de propiedad de palestinos, sin contar los terrenos
confiscados en Jerusalén oriental. El informe decía además que, en la práctica,
el Gobierno de Israel controlaba el 79% de las tierras de Jerusalén. También
señalaba que hacía poco se había confiscado el 6% de Jerusalén oriental para
construir nuevas carreteras, y que el 40% había sido clasificado como "zonas
verdes" en las que estaba prohibido construir. (The Jerusalem Times , 20 de
enero de 1995)

339. El 22 de enero de 1995, se informó de que estaban en construcción
2.000 viviendas en Maaleh Adumim, de las cuales 800 ya se habían puesto a la
venta. (Ha’aretz , 22 de enero de 1995)

340. El 23 de enero de 1995, el Centro Palestino de Investigaciones sobre la
Tierra y los Recursos Hídricos comunicó que colonos del asentamiento Ad’an
habían empezado a trabajar en 3.000 dunums de tierra cultivable perteneciente a
la aldea de Jaba’, en la zona de Ramallah. (Al-Tali’ah , 26 de enero de 1995)

341. El 25 de enero de 1995, el Comité Ministerial sobre Asentamientos,
establecido el 22 de enero, aprobó la construcción en 1995 de 1.080 viviendas en
Maaleh Adumim. Sin embargo, el gobierno indicó que en lugar de vender todas las
viviendas en 1995, vendería sólo 500 en 1995 y el resto en 1996. El Comité
también aprobó planes para construir 900 viviendas adicionales en Betar y 800 en
Givat Zeev. Asimismo, el Comité decidió que prosiguiesen las obras de
construcción de 1.026 viviendas iniciadas cuatro meses antes en Betar y las de
797 viviendas que estaban en sus primeras etapas de construcción en Maaleh
Adumim, y también que se terminasen unas 340 viviendas en Givat Zeev. El Comité
también aprobó la construcción de 50 viviendas iniciada por el gobierno en el
Valle del Jordán. Radio Israel comunicó que, según declaraciones de
Shimon Peres, Ministro de Relaciones Exteriores, el Comité había aprobado
también que continuara la construcción de 7.000 viviendas que ya estaban
bastante adelantadas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de enero de 1995)

342. El 27 de enero de 1995, se informó de que excavadoras del consejo regional
Mate Binyamin habían empezado a llevar a cabo trabajos de desmonte en una colina
cercana al asentamiento de Kohav Ya’akov, situado cerca del campamento de
refugiados de Kalandia. Los trabajos, que al parecer habían comenzado 10 días
antes, se efectuaban dentro de una campaña que el Comité de Operaciones del
Consejo de Asentamientos Judíos en Judea, Samaria y Gaza había decidido iniciar
en secreto durante una reunión celebrada el 2 de enero. Se dijo que, el lema de
la campaña era "Un pueblo no debe negociar con su tierra". (Ha’aretz , 27 de
enero de 1995)

343. El 29 de enero de 1995, el Presidente del consejo regional del Valle del
Jordán declaró que en 1994 la población de los asentamientos del Valle del
Jordán se había incrementado en un 9% aproximadamente, y que la tasa de
crecimiento sería probablemente similar en 1995. (Jerusalem Post , 30 de enero
de 1995)

344. El 1º de febrero de 1995, el Subcomité de Planificación y Construcción del
Distrito de Jerusalén aprobó la primera fase de la construcción de un nuevo
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barrio en Har Homa. Con arreglo al plan, en esa primera fase se construirían
6.500 viviendas en una superficie de 1.850 dunums (de un total de 6.000 dunums)
entre Tsur Bahar y Beit Sahur, en el vértice meridional de los límites del
municipio de Jerusalén. En la segunda fase del plan se construirían otras
2.500 viviendas. Según los informes, el nuevo barrio cerraría el anillo de
barrios judíos alrededor de Jerusalén. Fuentes del ayuntamiento revelaron que
los trabajos de infraestructura comenzarían en el plazo de un mes. (Ha’aretz ,
2 de febrero de 1995)

345. El 1º de febrero de 1995, el Comité de Defensa de la Tierra en la Ribera
Occidental denunció nuevas actividades de construcción de asentamientos en las
aldeas de Turmus Aya, Jeynsafut y Samou’. Se arrancaron más de 1.300 árboles y
se vallaron extensas zonas. (Al-Tali’ah , 2 de febrero de 1995)

346. El 3 de febrero de 1995, se informó que, aun cuando el Primer Ministro
Yitzhak Rabin había hecho advertencias contra la continuación de la construcción
de asentamientos, la semana anterior se había intensificado la confiscación de
tierras y la actividad colonizadora en la Ribera Occidental. Ejemplo de esa
actividad eran las obras realizadas para construir dos nuevas carreteras en
Naplusa para los asentamientos de Kadumim y Kfar Etzion; el arranque de
2.000 olivos por las FDI en tierras pertenecientes a la aldea de Beit Lid, en la
zona de Tulkarm; el establecimiento de un nuevo barrio cerca del asentamiento de
Kochav Ya’cov; y la confiscación de una cantidad indeterminada de tierra para
"uso público" en Al Bireh. (The Jerusalem Times , 3 de febrero de 1995)

347. El 8 de febrero de 1995, se informó de que se estaban construyendo unas
2.100 viviendas en el cerro de Shu’fat, en el sector septentrional de Jerusalén
y de que estaba previsto terminar cientos de viviendas en los dos o tres meses
siguientes. (Jerusalem Post , 8 de febrero de 1995)

348. El 9 de febrero de 1995, se informó de que 20 residentes de Hebrón habían
recibido notificaciones del Comandante Militar del Distrito Central de Israel
por las que se les prohibía entrar en sus propias tierras. La medida se
aplicaba a 750 dunums de tierra confiscados con objeto de construir una carrera
de circunvalación para los asentamientos judíos vecinos. (Al-Tali’ah , 9 de
febrero de 1995)

349. El 14 de febrero de 1995, se comunicó que el Consejo de Asentamientos
Judíos en Judea, Samaria y Gaza había comenzado hacía poco una campaña para
vender apartamentos a judíos en el extranjero a fin de que los arrendasen a
israelíes deseosos de trasladarse a los territorios pero que no tuviesen medios
para comprarlos o pagar la hipoteca. Yehiel Leiter, portavoz del Consejo, no
quiso revelar la situación de los apartamentos y sólo dijo que se hallaban en
zonas como el "Gran Jerusalén". (Jerusalem Post , 14 de febrero de 1995)

350. El 16 de febrero de 1995, se informó de que en el plan de asentamientos
para Jerusalén estaba prevista la construcción de 4.100 viviendas en Jabat Zaev
(800), Bitar (900), Maaleh Adumim (2.000) y Kiryat Sfar (400). También estaba
previsto ampliar la superficie de seis asentamientos en 4.160 dunums de tierra.
(Al-Tali’ah , 16 de febrero de 1995)

351. El 21 de febrero de 1995, excavadoras israelíes empezaron a aplanar
extensas zonas de tierra cultivable en Sur Baher, al sur de Jerusalén.
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Los trabajos se llevaron a cabo para preparar la construcción del cinturón
oriental, nueva carretera proyectada en torno a Jerusalén oriental. Los
residentes de la zona dijeron que para construir la nueva carretera se
arrasarían 500 acres de tierra en Sur Baher y se arrancarían muchos árboles.
(The Jerusalem Times , 24 de febrero de 1995)

352. El 22 de febrero de 1995, Doron Shorer, Director General del Ministerio de
Transporte, declaró que en los meses siguientes el Ministerio daría su
aprobación final a la construcción de una polémica autopista alrededor de
Jerusalén oriental. El Sr. Shorer indicó que el hecho de que una parte de la
autopista fuera a atravesar los territorios administrados no era un factor que
el Ministerio hubiese tenido en cuenta al adoptar su decisión, el propósito de
mantener unida la ciudad de Jerusalén había sido una razón de más para seguir
adelante con el proyecto. La autopista, o cinturón oriental, empezaría en el
sector sudoriental de Jerusalén, cerca de Sur Bahir, se dirigiría hacia el
noreste atravesando Azzariya y A-Tur, y empalmaría con la autopista que va de
Maaleh Adumim a Jerusalén. (Jerusalem Post , 23 de febrero de 1995)

353. El 23 de febrero de 1995, residentes palestinos de Al Bireh dirigieron una
petición al Primer Ministro israelí, en su calidad de Ministro de Defensa,
pidiéndole que revocara la orden militar T/26/94, que estipulaba la confiscación
de una superficie muy extensa de tierra árabe para construir una nueva carretera
que uniría dos asentamientos judíos. (Al-Tali’ah , 23 de febrero de 1995)

354. El 5 de marzo de 1995, el Comité para la Protección de las Tierras de
Propiedad de Palestinos decidió organizar en un futuro próximo varias jornadas
de protesta contra la expropiación de tierras de palestinos. Entre otras
cosas, el Comité acordó proclamar un día de solidaridad con las aldeas de
Masalfit y A-Diek, que al parecer temían que sus tierras fuesen confiscadas
para ampliar los asentamientos vecinos. El Comité decidió también editar una
publicación periódica con información sobre las fricciones entre palestinos y
colonos en la Ribera Occidental. (Ha’aretz , 7 de marzo de 1995)

355. El 10 de marzo de 1995, se informó de que las autoridades israelíes habían
expulsado a unas 50 familias beduinas con sus 3.000 ovejas de un terreno
declarado zona militar cerrada. Se informó de actividades de los colonos en
distintas aldeas palestinas, como en Salfit, donde se explanaron grandes
superficies de terreno, y en Saniria, cerca de Kalkiliya, donde se rodeó una
finca con alambre de púas. A 15 kilómetros al este de Kalkiliya, las
autoridades israelíes confiscaron 100 acres de tierra de la aldea de Deir Istiya
para anexarlos al asentamiento Emmanuel. (The Jerusalem Times , 10 de marzo
de 1995)

356. El 16 de marzo de 1995, se informó de que Ehud Olmert, alcalde de
Jerusalén, había anunciado que era probable que pronto se aprobase la
construcción del polémico cinturón oriental. El Sr. Olmert declaró que el
Gobierno aprobaría la construcción de la carretera porque creía que encajaba
bien en los planes de separar la población israelí y la palestina. Según el
Sr. Olmert, con esa carretera los millares de palestinos que atravesaban a
diario el centro de la ciudad podrían circunvalarla para llegar a zonas situadas
al norte y al sur de Jerusalén. (Jerusalem Post , 16 de marzo de 1995)
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357. El 16 de marzo de 1995, se comunicó que recientemente se habían agudizado
las tensiones entre palestinos y colonos en varias localidades de la Ribera
Occidental debido a que se habían arrancado árboles plantados por los aldeanos y
se continuaba levantando vallas y construyendo carreteras alrededor de los
asentamientos. Durante las últimas dos semanas, los palestinos de la Ribera
Occidental se habían quejado del creciente número de árboles jóvenes y maduros
arrancados de raíz, especialmente olivos, en tierras aledañas a los
asentamientos. En algunos casos, los colonos arrancaban los árboles para
levantar vallas alrededor de los asentamientos. En otros casos, colonos o
trabajadores de la Administración Civil arrancaban los olivos recién plantados
por los palestinos en tierras aledañas a los asentamientos para hacer valer
supuestos derechos de propiedad. Se informó de que en los días precedentes se
habían arrancado árboles en numerosos lugares:

a) El 14 de marzo de 1995, tres palestinos de Jabal Jalas, aldea próxima
al asentamiento de Kiryat Arba, intentaron detener a las excavadoras que
realizaban trabajos de construcción en los alrededores del asentamiento. Los
aldeanos dijeron que un colono había golpeado a una mujer con la culata de su
pistola y la había herido levemente en la cabeza;

b) El 14 de marzo de 1995 un tractor militar arrancó varias docenas de
árboles frutales en la aldea de Dir Astia, en la zona de Naplusa, cerca de la
carretera que va al asentamiento de Yakir;

c) Recientemente, varias docenas de árboles fueron arrancados en tierras
confiscadas a aldeas cercanas a Ramallah, donde al parecer había comenzado a
construirse una carretera de circunvalación;

d) El 14 de marzo de 1995, residentes de Turmus Aiya, aldea cercana al
asentamiento de Shila, denunciaron ante la policía que les habían arrancado
varias docenas de olivos;

e) Al comienzo de la semana, varias docenas de árboles fueron arrancados
en las tierras de la aldea de Burin, cerca de Naplusa. Se dijo que los aldeanos
sospechaban que los colonos del asentamiento de Bracha estaban implicados en el
asunto.

Paralelamente, Younas Sabich, investigador de la Universidad Al-Najah, publicó
los resultados de sus investigaciones, según los cuales, entre diciembre de 1994
y enero de 1995, habían sido arrancados por israelíes unos 5.250 olivos.
El Sr. Sabich estimó que, desde el comienzo de la intifada en diciembre de 1987
hasta diciembre de 1994, se habían arrancado 170.000 árboles frutales de
palestinos en la Ribera Occidental, lo que representaba una pérdida de
aproximadamente 10 millones de dólares. (Ha’aretz , 16 de marzo de 1995)

358. El 17 de marzo de 1995, Khalil Tufakji, jefe del departamento de geografía
de la Sociedad de Estudios Árabes de Jerusalén, comunicó que los israelíes
estaban construyendo muchas carreteras que circunvalaban grandes centros de
población palestinos. Se estaba explanando el terreno en preparación para una
carretera de circunvalación alrededor de Jenin. En ese caso, resultarían
afectados 125 acres de tierra agrícola y bosques que pertenecían a los
habitantes de la aldea de Anin. También se estaba preparando la construcción
de una nueva carretera en la zona de Ramallah, alrededor del asentamiento de
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Givat Zeev. Esas obras amenazaban cientos de acres pertenecientes a las aldeas
de Jib, Beitunia y Beit Ijza. (The Jerusalem Times , 17 de marzo de 1995)

359. El 21 de marzo de 1995, Mordechai Gur, Viceministro de Defensa, anunció que
Israel intentaría mantener intacto el asentamiento judío de Hebrón fuese cual
fuese el arreglo permanente al que se llegara con los palestinos. El Sr. Gur
declaró también que las quejas de los colonos de que el Gobierno había decidido
abandonarlos eran infundadas, y dijo que unos días antes el Gobierno había
decidido invertir la mayor parte del presupuesto de seguridad en los
asentamientos de los territorios y en las carreteras que conducían a esos
asentamientos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de marzo de 1995)

360. El 22 de marzo de 1995, el Consejo Superior Islámico hizo un llamamiento a
la comunidad internacional para que lo ayudara a detener las excavaciones que se
llevaban a cabo a lo largo de los muros del Monte del Templo. El Sr. Mohammed
Nusseibeh, Vicepresidente del Consejo, declaró en una rueda de prensa que las
excavaciones que se llevaban a cabo en las cercanías de la mezquita Al-Aqsa
perjudicaban las propiedades musulmanas de la zona. El Sr. Nusseibeh afirmó que
a causa de esas excavaciones, ya se había derrumbado una escalera de la Escuela
Omri, situada fuera de la mezquita Al-Aqsa, y añadió que los planes para
construir una entrada norte en el túnel del muro occidental, en la Vía Dolorosa,
importunarían a los residentes del barrio musulmán. Efrat Orbach, portavoz de
la Dirección de Arqueología negó que las excavaciones hubiesen dañado los
edificios de la zona. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de marzo de 1995)

361. El 23 de marzo de 1995, colonos del asentamiento de Shakid empezaron a
construir una nueva carretera en tierras cultivadas de residentes árabes de la
aldea de Anin, en el distrito de Jenin. Los israelíes también se incautaron de
tierras árabes en la aldea de Shu’fat, en la zona de Tulkarm, con objeto de
construir una carretera, sin que antes se hubiese dictado orden de confiscación.
Asimismo, en un nuevo plan israelí para el asentamiento Emmanuel estaba
prevista la confiscación de cientos de dunums de tierra de la aldea de
Deir Esteya. (Al-Tali’ah , 23 de marzo de 1995)

362. El 29 de marzo de 1995, las FDI notificaron a los propietarios palestinos
de la zona de Hebrón la orden de que evacuaran sus tierras por razones de
seguridad. En las aldeas de Yatta, Kharm Esfi, Touba, Eigheir, Ubeid y Makura
dieron a los propietarios 12 horas para abandonarlas. Todas las tierras en
cuestión estaban situadas cerca de asentamientos judíos. (The Jerusalem Times ,
31 de marzo de 1995)

363. El 30 de marzo de 1995, las fuerzas de seguridad impidieron a los
campesinos de la aldea de El Khader ir a la colina de Givat Hatamar para labrar
sus tierras. (Ha’aretz , 31 de marzo de 1995)

F. Información sobre el Golán Árabe sirio ocupado

364. El 14 de febrero de 1995, los 25.000 residentes drusos de las Alturas del
Golán hicieron una huelga general con ocasión del aniversario de la imposición
de la legislación israelí en la región. Todas las aldeas drusas respetaron la
huelga, y sus tiendas, escuelas y oficinas municipales permanecieron cerradas.
Cientos de aldeanos participaron en las manifestaciones. Muchas personas,
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algunas llevando banderas sirias y el emblema nacional sirio, participaron en
un desfile y una manifestación en Buka’ata. Más tarde, se celebró una
manifestación parecida en Majdal Shams, en la que los manifestantes corearon
consignas antiisraelíes y declararon su lealtad a la República Árabe Siria y a
sus hermanos sirios. En cierto momento, arrojaron piedras a las fuerzas de
seguridad en Majdal Shams, pero no hubo heridos y nadie fue detenido. Durante
la mañana, numerosas personas se reunieron en el lado sirio de la frontera,
gritaron mensajes hacia el otro lado de ésta y cantaron canciones nacionalistas
sirias. La policía bloqueó la plaza principal de Majdal Shams y todas las
carreteras que conducen a la zona próxima a la frontera llamada localmente la
"colina de los gritos", desde la que los residentes gritan mensajes a sus
parientes en el lado sirio. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15 de febrero de 1995)

365. El 14 de marzo de 1995, el Comité de residentes de las Alturas del Golán
celebró una reunión de emergencia en Katzrin con objeto de coordinar la campaña
para mantener la región bajo dominio israelí. No se comunicaron los pormenores
de la campaña a la prensa, a pesar de que era evidente que su finalidad era
lograr un consenso entre el público contra la retirada. Los dirigentes del
Comité subrayaron que se mantendrían sin cejar el ritmo de desarrollo de la
región y las actividades colonizadoras. También observaron que en 1995 el
Gobierno quería gastar unos 100 millones de NIS para construir y mejorar
carreteras, lugares turísticos e infraestructuras, cantidad equivalente a la del
año anterior. Paralelamente, en una declaración de prensa publicada el 13 de
marzo, el presidente del consejo local de Katzrin anunció la inauguración
reciente de una fábrica de 1,5 millones de dólares y una oficina de correos en
el asentamiento. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15 de marzo de 1995)

366. El 19 de marzo de 1995, se informó de que el Comité de Residentes de las
Alturas del Golán se proponía iniciar lo que los organizadores describían como
la campaña de información más amplia e imaginativa de la historia del país.
La campaña, que comenzaría el día de Pascua, y duraría seis meses, incluiría una
exposición móvil en todas las ciudades y pueblos importantes para mostrar el
Golán al público en general y especialmente a las personas que no hubiesen
visitado la región recientemente. (Jerusalem Post , 19 de marzo de 1995)

367. El 26 de marzo de 1995, el Comité de Residentes de las Alturas del
Golán inició una campaña nacional para recaudar fondos por correo. Uri Heitner,
portavoz del Comité, dijo que como parte de la campaña se estaban enviando
volantes por correo a los hogares de 150.000 partidarios para pedirles
donativos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de marzo de 1995)
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